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	KAPITOLA 1

	

	„I napohled drzé a riskantní akce se mohou někdy skvěle vyplatit.“

	generál Mathew B. Ridgeway, Soldier, 1956

	

	Cizinec seděl za volantem černého auta z půjčovny a držel na klíně minipřehrávač DVD. Venku se zatím na liduprázdnou ulici snášela studená mlha a na karoserii auta bubnovaly dešťové kapky. Ponuré okolí mihotavě osvětlovaly žluté plaménky plynových pouličních lamp – ty sem byly dodané jedině kvůli vzhledu, určitě ne kvůli funkci. Muž v autě trpělivě čekal. Nevlídné počasí mu vůbec nevadilo, ba naopak. Považoval ho za vítaného společníka, který se nečekaně objevil. V jeho branži je totiž mizerné počasí ideálním spojencem.

	Na maličké obrazovce přehrávače právě běžela pasáž z večerních zpráv. Byla to reportáž o advokátovi Samuelovi Becksteinovi. Jako udatný dobyvatel v ní scházel po mramorovém schodišti v nějaké soudní budově před dychtivou hordu novinářů. Když došel až k ní, zastavil se a s náležitou pompou pohovořil o čerstvě vyhraném případu. Kamera přitom detailně snímala jeho obličej. Nebyl to věru žádný krasavec. Ztrhanou tvář měl zbrázděnou nesčetnými vráskami a pokrytou mnoha skvrnkami, které svědčily o nadměrném pobytu na prudkém slunci. Z podlouhlé hlavy mu neuspořádaně trčely delší šedivé vlasy. Jeho hluboko zapadlé oči se na okamžik zadívaly na muže v autě. „Seš pěkně ztrhanej starej dědek, co?“ zašeptal si pro sebe cizinec. Přístroj přehrál ještě několik podobných ukázek a zastavil se.

	Muž se podíval na hodinky – švýcarské, s kovovým řemínkem, určené pro vojáky v terénu. Bylo načase, aby vyrazil do akce. Pro tuhle příležitost se vhodně oblékl – měl na sobě lehký vlněný oblek, černý rolák a ručně šité černé kožené polobotky s gumovou podrážkou. Na mohutné ruce si natáhl tenké černé kožené rukavice, měkké a poddajné jako pokožka malého dítěte. Vypadal jako zmodernizovaná smrtka. Opravdu příhodná podoba!

	V pravé přední kapse u saka se ukrývalo klasické maskování – černá nomexová kukla. Pod ní se schová nejnápadnější rys cizincovy postavy, a sice ošklivá jizva, která uprostřed přetíná celé čelo. Ta jizva je památkou na jedno velmi nepříjemné setkání s ruskou protitankovou střelou, které se odehrálo během invaze do Panamy.

	Muž vypnul přehrávač a odložil ho na sedadlo spolujezdce. Pak sáhl do koženého pouzdra v levém podpaží a vytáhl revolver Magnum ráže .357, který se v tom na zakázku šitém obleku dokonale ztratil. V namodro natřeném bubínku bylo zasunuto šest nábojů. Ve všech případech se jednalo o střely se střižnou hranou z měkkého olova, zasazené v lesklém mosazném pouzdře dutým hrotem dozadu. Tuhle munici si vyrobil sám. Při styku s měkkou tkání nebo kostí se rázem zvětší přibližně dvakrát, tedy na velikost nábojů ráže .70. Když se přesvědčil, že je zbraň připravená, vsunul ji zpátky do pouzdra a vystoupil z auta.

	Na ulici stále nebylo vidět ani živáčka. Opatrně za sebou zavřel dveře, zamkl je a vydal se na krátkou procházku k Becksteinovu domu. Cestou po mokrém chodníku vytáhl mobilní telefon a vyvolal z paměti číslo k právníkovi domů.

	Po několikerém vyzvánění se z reproduktoru ozvalo: „Ano?“

	„Samuel? Tady Ed Curry. Jak to vypadá? Pořád se můžu stavit?“

	„Ede!“ vykřikl nadšeně Beckstein. Potom se jeho hlas vrátil k podobě, kterou znal ze soudních síní celý národ. „To jsem moc rád, že jsi se ozval! Ano, ano, samozřejmě že se můžeš stavit! Seš někde poblíž?“

	Ještě blíž, než bys řekl, ty hajzle! pomyslel si cizinec. Nahlas ovšem odpověděl: „Ano, Samueli! Hned za rohem! Jsi doma sám?“

	„Jo, jsem. Tělesnýmu strážci jsem dal pro dnešek volno. Právě teď asi někde píchá tu svoji roztomilou holčičku, co je věkem jen tak tak nad hranicí zákona, jak jsem se dověděl!“

	Muž v černém obleku se pousmál. „To se někdo má! Za chvíli jsem u tebe!“

	„Vypnu alarm u brány! Přijď normálně ke dveřím a já tě pustím dovnitř!“

	„Jasně!“ prohlásil cizinec, stiskem tlačítka ukončil hovor a strčil telefon zpátky do kapsy saka.

	Když došel k plotu u právníkova domu, sáhl pro černou kuklu, nacvičeným pohybem si ji nasadil a bleskově ji upravil tak, aby mu na hlavě dokonale seděla. Pak otevřel branku z tepaného železa, prošel jí, zastavil se a chvíli poslouchal. Nic podezřelého však neslyšel. Déšť mezitím notně zesílil. Velké kapky ledové vody mu teď bušily shora do kukly a stékaly po ní až na jeho mohutná ramena. Když usoudil, že je všechno v pořádku, rychle vyběhl po krátkém schodišti k velkým vchodovým dveřím z lesklého tmavého dřeva. Z předchozích průzkumů věděl, že čerstvě zrenovovanou fasádu domu nehyzdí žádný ošklivý předmět jako například bezpečnostní kamera. Totéž platilo i o vchodových dveřích – v těch nebylo dokonce ani obyčejné kukátko. Proč si teda najímá nějakýho svalovce jako svoji ochranku, když neumí udělat ani ty nejzákladnější bezpečnostní opatření? Je to prostě idiot a jako takovej si svůj osud plně zaslouží, pomyslel si cizinec.

	Potom vytáhl z pouzdra revolver a zaťukal hlavní na dveře. Vzápětí to v zámku zarachotilo. Napnul všechny svaly a připravil se k útoku.

	Jakmile ucítil, že se dveře otvírají, prudce vyletěl dopředu, rozrazil rukama dveře dokořán a vřítil se do chodby. Beckstein zavrávoral, pustil kliku a překvapeně zíral na maskovaného vetřelce.

	Ten na nic nečekal a prudkou ranou pažbou mu zlomil nos. Z právníkova obličeje vystříkla sprška krve smíšené s úlomky chrupavky A když k rozbitému nosu zvedl instinktivně ruce, útočník mu přiložil hlaveň k čelu a stiskl na míru upravený lučík spouště. Bez jakéhokoli zaváhání, bez jakéhokoli vysvětlení.

	Becksteinovi se zbortil obličej. Ostré olovo se prodralo čelem a razilo si cestu dál do lebky. Měkký a široký předek střely se při nárazu na kost začal zvětšovat, a když se dostal až k mozku, dosáhl úctyhodné velikosti projektilu ráže .72. A ani tam se samozřejmě nezastavil, ale pokračoval dál, prorazil zadní stranu lebky, prolétl vzduchem a s hlasitým plesknutím přistál na podlaze. Vyvrtaným otvorem poté vytryskl kašovitý růžovočervený gejzír mozkové hmoty.

	Beckstein neměl ani čas zjistit, kdo ho napadl – a proč ho napadl.

	Jeho vrah se s revolverem v ruce díval, jak nehybné tělo padá na podlahu. Potom si nad něj stoupl a vypálil do zbytku obličeje ještě jednu ránu. „Jestli jsi byl v životě hnusnej,“ zašeptal, „tak po smrti budeš určitě krásnej!“ Po těchhle slovech skrčil nohu a vší silou zabořil koleno do Becksteinových prsou. Kosti v právníkově hrudním koši zapraštěly a mezi nehybnými rty se mu objevilo několik rudých bublin. Muž v černé kukle zasunul revolver zpátky do pouzdra, vytáhl z kapsy u kalhot mikrokazetu, položil ji hned vedle roztříštěné lebky a vstal.

	Starožitné nástěnné hodiny začaly zrovna odbíjet půlnoc. Muž s odporem překročil právníkovu mrtvolu, jako kdyby se jednalo o hromádku shnilého masa, a potichu došel do velké, okázale zařízené vstupní haly. Tam rychle přeběhl po nablýskaných parketách a ručně tkaných orientálních rohožích k postranním dvířkám, která vedla do zahrady za domem. Otevřel je, protáhl se hromadou zahradního nábytku a rozhlédl se. Zadní branka byla přesně tam, kde měla být, schovaná za kaskádou hustého zeleného břečťanu. Když jí prošel, ocitl se v dlouhé úzké uličce, která umožňovala zaměstnancům komunálních služeb diskrétní přístup k těmto honosným domům. Opatrně se začal spoře osvětlenou uličkou vzdalovat od místa činu a dával přitom dobrý pozor, aby nevrazil do některé z popelnic, které stály úhledně seřazené před každým domem. Současně si ověřoval, jestli mu někdo nejde v patách. Brzo ale zjistil, že je úplně sám.

	Na konci uličky stála tmavá mazda. Než u ní otevřel dveře a usedl za volant, zkontroloval zadní sedadla. Co kdyby tam na něj čekal nějaký nezvaný návštěvník s ostrým nožem v ruce? Nikdo takový se uvnitř naštěstí pro něj neschovával. A tak se posadil za volant, připoutal se a nastartoval. Pak vytáhl z kapsy mobilní telefon a vytočil na něm jedno z čísel, která měl uložená v paměti.

	„Ano?“ ozvalo se po trojím zazvonění.

	„Oznamte laskavě panu Blackovi, že přijedu včas!“

	„Samozřejmě!“ odpověděl hlas. „Určitě bude potěšen!“ Poté telefon oněměl.

	

	Za další půlhodinu byl muž v černém zpátky ve svém hotelu. Šel přímo do luxusního apartmá, ve kterém se ubytoval na falešné jméno den předtím, a objednal si u hotelové služby středně propečený steak a salát. Se sklenicí výtečného cabernetu v ruce pak vyšel na balkon a podíval se na město, které se před ním rozkládalo. Jeho monumentální stavby v něm kdysi budily jakousi posvátnou úzkost, ale teď v nich už viděl jenom pomníky lidské marnivosti. Marnivosti všech marnivostí. Zvedl sklenici do úrovně očí a v duchu poblahopřál svým lidem k úspěšné noční akci. Vedli si opravdu zdatně. A jako vždycky se jednalo o kolektivní dílo. Vražda specialisty na lidská práva Samuela Becksteina bude jejich zprávou pro prezidenta Spojených států, kterou po něm uslyší i celý svět.

	Čekání na den posledního soudu se začínalo chýlit ke konci.

	

	

	KAPITOLA 2

	

	„Pokud se zdá, že mám vždy na vše po ruce pohotovou odpověď, je tomu tak, protože dlouho přemýšlím, než něco podniknu – a snažím se předvídat, co se může stát. Není to tedy tak, že by se mi náhle zjevil jaký si duch a napověděl mi, jak mám sdělit či udělat něco nečekaného. Je to jen a pouze výsledek mého přemýšlení a uvažování.“

	Napoleon (1769-1821)

	

	„…dvacet tři, …dvacet čtyři, …dvacet pět!“ Sakra! S očima zalitýma potem a rukama třesoucíma se námahou jsem vytlačil – spíš silou vůle než silou svého těla – tlustou olympijskou činku i s jejím stopadesátikilogramovým závažím nahoru a zavěsil ji do držáků na stojanech. Pak jsem zuřivě zalapal po dechu a prudce se posadil. Svině jedna, ta mi dala! Letmým pohledem na hodinky jsem zjistil, že ve své zrenovované posilovně doma na Divokém panství cvičím už přes dvě hodiny. Tělem mi jako elektrické výboje pulzovala krutá bolest. A já bolest miluju. Díky ní vím, že jsem naživu. Ten, kdo zvládne bolest při výcviku, zvládne ji i při ostrém boji a neumře na ni. A že se na ni dá umřít, to mi můžete věřit. Viděl jsem to na vlastní oči.

	Než jsem se vrhl na posilování, dal jsem si spolu s Trace Dahlgrenovou a Paulem Kossensem pětikilometrové kolečko kolem Divokého panství. Posledních dvě stě metrů jsme vzali sprintem a já myslel, že se na místě pobliju. Jogging je dobrej leda tak pro buzeranty. Jinak nevím, k čemu by měl bejt dobrej. To já když běžím, tak fakt, kurva, běžím!

	V předklonu a bez dechu jsem se snažil zaostřit oči na ciferník hodinek. Dvacet čtyři minut vražedným tempem v přírodním terénu! Docela dobrý na postaršího, ale pořád schopnýho Profesionálního válečníka a jeho dva nový spolubojovníky!

	Ano, vážení čtenáři, vidíte dobře! Opravdu mám dva nové spolubojovníky. Udělal jsem totiž to nejlepší, co jsem udělat mohl, a sice vychoval jsem si k obrazu svému novou generaci střelců a loupežníků. Proč? Protože když jde do tuhého, vyhrává ten, kdo je pružnější.

	Trocha historie.

	Kdysi dávno stvořila moje maličkost tu nejlepší a nejefektivnější protiteroristickou jednotku na světě – SEAL 6. Vybudoval jsem ji doslova na zelené louce, její příslušníky jsem si osobně vybral z elity speciálních složek a potom jsem je podrobil tomu nejintenzivnějšímu a nejdokonalejšímu výcviku, jaký jsem pro ně dokázal sehnat, vyloudit nebo ukrást. Když jsem je začal nabírat, měl jsem přesnou představu o tom, jaký typ lidí hledám. Vůbec mě nezajímalo, co kdo z nich před nástupem k Šestce dokázal. Dosažené úspěchy jsou jenom bláhovými vzpomínkami. Jakmile člověk začne usínat na vavřínech, přestane si vybírat delší a trnitější cestu. Ztloustne a zleniví. Začne hrát na jistotu. Jenže v mém řemesle – v řemesle nekonvenčního válečníka – vám takoví lidé můžou přivodit smrt. A když budete mrtví, tak nemůžete splnit svěřený úkol. A když svěřený úkol nesplníte, tak jste zklamali na celé čáře!

	Proto jsem si do Šestky bral kluky, kteří nežili ze svojí minulosti. Odvážlivce, kteří neváhali obětovat všechno, co měli, v zájmu vyšších cílů. Příslušníky jednotek SEAL, kteří se nebáli třeba do nekonečna cvičit, jen aby to nakonec provedli naprosto bezvadně. Střelce, kteří by v případě nutnosti radši padli za vlast, než aby skončili druzí.

	Chtěl jsem také muže, kteří budou věrní. Věrní ne nějaké abstraktní teorii nebo filozofii či nějaké anonymní, neosobní instituci. Potřeboval jsem muže, kteří vyskočí z letadla ve výšce osmi kilometrů nad zemí, byť by byli vyděšení k smrti – ale ještě víc by je děsilo to, že neskočí. Muže, kteří se potopí do hloubek, které jsou podle potápěčských tabulek U. S. Navy zakázané. Muže, kteří vtrhnou do dveří nebo na palubu lodi, přestože budou vědět, že jejich další krok nejspíš vyvolá zuřivou palbu na jejich osobu. Takoví lidé se nebudou řídit žádnými teoriemi a filozofiemi, nebudou poslouchat žádné papírové pseudovůdce. Budou poslouchat vůdce
skutečné a já takovým vůdcem jsem. Kromě toho jsem i ztělesněním boha války a boje. Moji lidé vždycky dobře věděli, že mě nikdy nenajdou za svými zády. Věděli, že se mnou musí udržet krok. Co jiného jim také zbývalo, když jejich velitel byl na čele, razil cestu, větřil vzduch a dštil na nepřítele oheň a síru.

	Po Šestce jsem vytvořil a vedl další jednotku s názvem Rudá buňka. Naším úkolem bylo zkoumání bezpečnostních opatření objektů Navy po celém světě a hledání slabých bodů, kterých by mohli eventuální teroristé využít. K tomuto účelu jsem dal dohromady ty nejšikovnější a nejbystřejší horolezce, skokany, kasaře, elektrotechniky a střelce, jaké jsem dokázal sehnat. Rudá buňka si při hledání děr počínala natolik úspěšně, že ji Navy nejdřív sprovodila ze světa a pak obrátila svoji pozornost ke mně. Za šedesát milionů dolarů z kapes daňových poplatníků mě strčila do federálního nápravného zařízení a odsoudila mě k ročnímu sebezpytování u barevné televize a cvičebního náčiní. Jestli si ti pánové mysleli, že mě každodenní posilování zlomí a předělá na nějakého hodného úslužného bývalého příslušníka jednotek SEAL, který bude sekat dobrotu a poslušně srážet patky, tak to se teda šeredně spletli!

	A tím se dostávám zpátky k posilování na Divokém panství.

	Pořád vedu svoje lidi zepředu. Časy (a lidé) se mění. Za ta léta jsem schytal spousty ran a musel jsem si vytrpět hodně bolesti. Jenže právě ona mě pořád žene dopředu. Moji nepřátelé – jak doma, tak i v cizině – se ještě nevzdali a dál straší na tomhle světě. Proto na něm straším i já. Nebezpečí, které na vaši i moji zemi číhá, je dneska daleko větší a rafinovanější než kdysi. Není čas ani prostor pro nablýskané botky a výnosná akciová portfolia nebo pro veterány z minulých válek a jejich výcvikové metody, při nichž mají budoucí vítězové vždycky na hlavách bílé klobouky. Kdepak, tohle je éra Profesionálního válečníka! Doba kluků a holek, který milujou svoje válečnický řemeslo! Proto taky moje nová jednotka nechodí na návštěvy s náručí plnou růží. Ne, místo nich si s sebou bereme černý igelitový pytle! A univerzální velikosti, aby se nám do nich vešel každej!

	A kdo že hraje hlavní roli? No přece já – a ti, které jsem zformoval k obrazu svému, tedy k obrazu Profesionálního válečníka. Dokud budou tomuhle světu hrozit přírodní katastrofy, politické kolapsy, sociální nepokoje a bezuzdné násilí, do té doby budeme mít o práci postaráno. A díky rozumnému uvažování, pečlivému plánování, dokonalé přípravě a přesné mušce bude náš společný svět bezpečnějším a zdravějším místem pro život a výchovu našich dětí.

	Já nemůžu a ani nesmím zklamat. A taky nezklamu! Oni mě neporazí! Jestli mě budou chtít zastavit, budou mě muset zabít! Tak pravil ryzí a nefalšovaný Profesionální válečník!

	Ale vy už, vážení a milí čtenáři, tohle všechno znáte. A plným
právem se tudíž ptáte, co jsou ti dva moji noví parťáci vlastně zač.
Vydržte chvilinku, hned vám to povím…

	Trace Dahlgrenová se dala do služeb vlasti hned po ukončení studia na vysoké škole v Novém Mexiku. Prvního člověka zabila ve třinácti letech – to když doma přistihla opilého strýce při znásilnění své sedmileté sestry. Žádné obvinění proti ní ale vzneseno nebylo. Místní policie totiž potichu a hluboko pohřbila jak mrtvého násilníka, tak i hlášení o incidentu, aby se vyhnula nežádoucí pozornosti ze strany veřejnosti i federálních orgánů.

	Po matce, plnokrevné Apačce, zdědila Trace nezlomného ducha. V patnácti se jí podařilo přemluvit jednoho z kmenových stařešinů k tomu, aby ji zasvětil do tajů válečného umění Apačů. Pod jeho vedením se naučila zacházet s nožem, kopím, revolverem, puškou, provazem a kameny a na závěr výcviku se společně s ním vydala po stopách svých předků.

	V dospělosti se dvakrát vdala a dvakrát také rozvedla – poprvé na vysoké škole a podruhé krátce po nástupu k armádě, v níž sloužila jako zpravodajský analytik přidělený ke speciálním jednotkám Delta Force. Když v roce 1993 začala Delta Force nabírat do dosud výhradně mužských funkcí i ženy, přihlásila se do konkurzu a doslova v něm triumfovala. Jako jedna z prvních příslušnic Delty Force zvládla benchpress, běh i bojové umění. Dlužno dodat, že při své výšce 172 centimetrů a váze 61 kilogramů je to taky zatraceně pěkná ženská. Pěkná plná postava, rudozlaté vlasy až na ramena a zelené oči – není divu, že se za ní všichni chlapi otáčejí.
Jenom jí to, prosím vás, neříkejte!

	Do mojí současné jednotky se dostala poté, co jí tamtamy v Deltě donesly, že hledám do svých služeb válečníka ženského pohlaví. A i když se navenek s armádou rozloučila, stále od ní bere plat a zůstávají jí veškeré nároky jako například výsluha let a jiné.

	Paul Kossens má pro změnu předky německé a také podle toho vypadá – je to vysoký štíhlý blonďák. Jeho otec sloužil za druhé světové války u německé námořní rozvědky ve Španělsku, a když válka skončila, ředitel rozvědky Reinhard Gehlen ho přivezl s sebou do Spojených států a začal s jeho pomocí budovat novou agenturní síť CIA ve východní Evropě. Paulova matka tou dobou pracovala v Úřadu pro strategické služby (OSS) ve Washingtonu a tam se také oba rodiče poznali. Paul přišel na svět až o pěkných pár let později, a mohl proto těžit z vyzrálosti a moudrosti starších rodičů. Po otci zdědil zaujetí pro tajné úkoly a po matce bezvýhradnou ochotu sloužit vyšším zájmům. A snad právě kvůli těmto vlastnostem se dal k americkému válečnému loďstvu. Chvíli zastával funkci zdravotníka, pak prodělal základní výcvik příslušníků jednotek SEAL, nějaký čas sloužil u jednotky SEAL 1 na západním pobřeží a posléze skončil u ochranky. Jeho nesporný talent a chladná hlava, kterou si dokázal zachovat i ve vypjatých
situacích, mu v následujících letech zajistily účast v řadě zajímavých podniků v Latinské Americe, při nichž mimo jiné například hledal a osvobozoval rukojmí zajatá panamským diktátorem Manuelem Noriegou nebo 54 hodin v kuse pokládal miny v nikaragujském přístavu Corinto.

	Stejně jako Trace se mi přihlásil, když se doslechl, že hledám pár šikovných příslušníků jednotek SEAL, kteří by chtěli zkusit něco víc, než jenom sedět u počítače a pouštět si na něm bojové hry. A vzhledem k bakalářskému titulu z Univerzity v San Diegu a precizním znalostem druhého cizího jazyka (ruštiny, jakožto užitečného protipólu k němčině) jsem ho nemohl nevzít.

	

	A tak jsme se teď v tělocvičně všichni potili v rámci tréninkového programu, který nám před osmi měsíci sestavili dva mlaďasové ze SEAL 6. Byla to šílenost, větší bych nevymyslel ani já. Život holt není peříčko – a kondice příslušníka SEAL už vůbec ne. Na konec cvičení jsem si nechal třešničku na dortu v podobě benchpressu. Dvacet pět trýznivých opakování s činkou a závažím o celkové váze 135 kilogramů, tomu říkám pořádná dřina! Pravá nefalšovaná bolest překonávaná nezlomnou silou vůle. Nic není nemožné!

	Trace s Paulem cvičili každý vlastním tempem, stejně jako já. A ani jsme přitom spolu nemluvili, až na občasné vtípky, narážky a hecování k dalšímu opakování nebo větší zátěži.

	Když jsem docvičil, sebral jsem z gumové podlahy ručník a setřel si z obličeje a krku potoky potu. Pak jsem se sehnul pro basketbalový míč a z půlky hřiště jsem hodil krásnou trojku. Starej žabák se už zase cítil ve formě.

	A tak by to mělo být. Moje postava se totiž skládá z ocelové kostry obalené hromadou svalstva – dohromady to váží něco přes metrák. Každý den chodím buď ven běhat, anebo do nedalekého bazénu plavat. A ti dva střelci ze Šestky – moji střelci! – předtím kromě toho, že mi za jeden víkend pomohli postavit a zařídit novou tělocvičnu a sestavit cvičební plán odpovídající jedenadvacátému století, mně – a pár holkám z okolí – předvedli několik názorných ukázek na téma správná výživa a škodlivost alkoholu (jako kdybych tohle téma nemohl stejnému obecenstvu vysvětlovat sám!). Když jsme se pak v pondělí ráno loučili, musel jsem uznat, že ti noví kluci u Šestky jsou opravdu dobří.

	Teď se asi ptáte, jak to, že Profesionální válečník, zhouba U. S. Navy a metla jejích elitních jednotek SEAL, odsouzená ne jedním, ale hned dvěma soudy konanými na účet amerických daňových poplatníků, se tady v klidu bratříčkuje s příslušníky té nejlepší protiteroristické jednotky na světě, SEAL 6.

	Dobrá otázka, pulci. Tak dávejte dobrej pozor a on vám to starší a moudřejší žabák hned vysvětlí. Možná si vzpomínáte na to, že naše vláda potřebovala moje unikátní služby naposled v případě dvou irských teroristů Williama a Gerryho Kelleyových. Ti na závěr mojí eskapády ve staré dobré Anglii skončili na mořském dně, což si ostatně můžete přečíst v devátém dílu Profesionálního válečníka s názvem Speciální jednotka Bravo.

	Po odeslání pečlivě upraveného hlášení o akci jsem se najednou ocitl v palbě ze všech stran. Moje jednostranné rozhodnutí o tom, že si nehodní synáčci paní Kelleyové zahrají na Titanic, nechtěly útroby našeho ministerstva zahraničí nějak strávit. Jejich nářek se donesl k uším několika mých stále vysoko postavených nepřátel v Pentagonu a na vrchním velitelství Navy a ti znova zatoužili po mojí hlavě. Zdá se, že na ministerstvu zahraničí existují nějaká pravidla pro to, jak se má zacházet s lidmi, kteří si založili kariéru na mučení a zabíjení nevinných obětí – a hra na Titanic mezi těmi pravidly není. Jenže já jsem hrál podle vlastních pravidel a poslal jsem ty dva irský hajzly ke dnu. Žádná ztráta pro tenhle svět a pro mě už vůbec ne. Soudy jsou totiž dneska moc drahý. Když mě
někdo pošle zabít nějaký tanga, tak to taky udělám. Nic jinýho ode mě čekat nemůže. Já žádnýho teroristu zpátky živýho nepřivezu. Moje verze nápisu na plakátech z Divokýho západu zní: MRTVEJ, NEBO NEŽIVEJ!

	To si laskavě zapište za uši, protože se s tím setkáte v aktualizovaným a zkráceným vydání příručky Profesionálního válečníka na likvidaci tangů! Podle Profesionálního válečníka je topení teroristů v naprostým pořádku. Jejich přeměna na potravu pro žraloky je v pořádku taky. I když na druhou stranu nevidím důvod, proč bych měl chudáky žraloky trestat tím, že jim předhodím takovej hnus, jako byli ty Kelleyovic vejlupci. To by si ty zvířata, který mám docela rád, přece nezasloužily!

	Týden po návratu z Anglie jsem se dovídal nepříjemné zprávy o slyšeních v Kongresu a vyšetřování, jehož terčem jsem byl já. To už tady jednou bylo. A jestli jsem si z těch dlouholetých soudních tahanic něco odnesl, pak je to ponaučení, že proti blbosti se musí bojovat silou. Díky tý roztomilý hromádce peněz, kterou jsem si vydělal psaním knih, už nemusím spolíhat na ty buzeranty z vojenský prokuratury, který maj při obhajobě stažený prdele z předsedajících soudců, protože právě oni rozhodujou o jejich další kariéře. A tak jsem zavolal jednomu neskutečně drahýmu právníkovi, bejvalýmu příslušníkovi jednotek SEAL, kterej usoudil, že si víc srandy než při zabíjení lidí užije při ojebávání soudců, a vysvětlil jsem mu, do jaký šlamastyky jsem se to dostal. Během několika
následujících dnů obdrželi všichni, kterých se tato kauza nějak dotýkala, mimořádně drsný dopis, který jim v podstatě oznamoval, že od téhle chvíle se mnou můžou komunikovat jedině přes mýho právníka. Jinými slovy řečeno: od týhle chvíle mi polibte prdel!

	Pak jsem zavolal na pár telefonních čísel ve Washingtonu a nejbližším okolí. A témata, která jsem při těch hovorech probíral, nebyla volaným zrovna příjemná. Jako nadějný důstojník Navy s vlohami pro výzvědnou činnost jsem se totiž kdysi naučil, že člověk musí znát o lidech, místech a předmětech i opravdické svinstvo, chce-li na tomhle světě bojovat jako Profesionální válečník. A představte si, že zrovna ti lidé, kteří nejhlasitěji volali po mojí popravě, byli zanesení v mojí tajné databázi. V té jsem si za léta, během nichž jsem pomalu stoupal po žebříčku Navy nahoru, pečlivě zaznamenával informace o lidech s pochybným chováním a podivnými zvyky. Když se mi poté podařilo prorazit ochranné bariéry, které si tihle lidé vybudovali kolem sebe v práci i doma, zapředl jsem s nimi několik sice krátkých, ale velmi výživných rozhovorů. „Zkusíš se mnou vyjebat a já s tebou vyjebu ještě hůř, víc a drsnějc!“ řekl jsem každému z nich. A třebaže ze sebe nejdřív dělali úplné svatoušky, nakonec se jeden po druhém zachovali tak, jak jsem předpokládal, a ono hrdé bušení do prsou na Capitol Hillu a v Pentagonu postupně utichlo.

	Že to bylo vydírání? Kdepak, jenom politika z pozice síly po washingtonsku v tom nejčistším slova smyslu.

	Po tomhle úvodním kole jsem zahájil další. Tentokrát se jednalo o osobní setkání s několika nemilými osobami, které cítily moji krev a dožadovaly se účasti na akci s názvem „Hon na Dickieho“. Jedna z nich, bývalý příslušník SEAL, kterého jsem překřtil na „Podporučíčka“, přijal moje pozvání na oběd v nóbl důstojnickém klubu na základně Fort Meyers nedaleko Arlingtonského národního hřbitova, čímž se dopustil velké taktické chyby.

	Už během prvních dnů, které jsme společně strávili u jednotek SEAL, jsme si nijak zvlášť nepadli do oka a postupem času naše vzájemná nevraživost spíš ještě zesílila. Moje soukromá výzvědná služba mě informovala o tom, že tenhle odvěký nepřítel znova řinčí zbraněmi. Stará nepřátelství holt nikdy nekončí. Za ta dlouhá léta služby u Navy jsem si nadělal pěknou řádku nepřátel a ti teď nevynechají žádnou příležitost, aby si do mě mohli kopnout nebo mi zasadit poměrně lacino velkou ránu. Kdysi jsem při setkání bývalých příslušníků jednotek SEAL v Little Creaku jednomu takovému „důstojníkovi a džentlmenovi“ nabídl možnost vyřídit si to se mnou v čestném boji muže proti muži. On ale odmítl a pak si každému stěžoval na to, že jsem šílenec, protože jsem ho vyzval k boji. Ten zbabělec nemohl snést pomyšlení na výprask, který by ode mě po zásluze dostal. V zemi Profesionálního válečníka jsou holt střelci, kteří střílejí zepředu, a střelci, kteří střílejí zezadu. A většina mých nepřátel upřednostňuje, bohužel, tu druhou variantu.

	Nuže, onen Podporučíček přišel do zmíněného důstojnického klubu celý vyparáděný a tvářil se nesmírně samolibě. Bezpochyby si myslel, že jsem úplně vyřízený a že ho hodlám požádat o nějakou laskavost. U jídla jsme nejdřív jen tak nezávazně tlachali a snažili se najít jeden u druhého odkryté místo, do něhož by bylo možné zasadit citelnou ránu. Tohle umění, zvané diplomacie, jsem se poprvé naučil v rámci svého působení ve funkci námořního atašé na velvyslanectví v Kambodži. Když jsem se potom vrátil do Washingtonu, dostalo se mi vzdělání od největších kapacit v tomhle oboru. A postupem času jsem se ve svých dovednostech neustále zlepšoval, což měl ten zatracenej hajzlík, co se mnou seděl u stolu, za malou chvíli poznat na vlastní kůži.

	Všechno jídlo už bylo snědené, nádobí odnesené a na stole ležela stodolarová bankovka, vytažená z mojí peněženky. Byl tudíž nejvyšší čas odjistit zbraň. Sdělil jsem tedy Podporučíčkovi, že jsem se nedávno doslechl zajímavé zvěsti. Zvěsti, které měly visačku s jeho jménem. A týkaly se mojí maličkosti.

	„Cože? Jaký zvěsti? Já vůbec nechápu, co máš na mysli, Dicku!“ prohlásil s rozhozenýma rukama, v obličeji učiněný andílek.

	„Přesně to, co říkám, ty zasranej hajzle!“ zavrčel jsem. „Nikdy jsi neměl na to, aby ses dostal do Šestky, a pořád seš na mě nasranej za to, že jsem nechtěl hledat jiný cestičky, jak by ses mezi nás mohl přece jenom vecpat!“

	Na očích jsem mu viděl, že jsem ťal do živého. Ta krysa si pamatovala náš tehdejší rozhovor stejně jasně jako já. Tenkrát ke mně do kanceláře vpochodoval v domnění, že mě oslní svým vzácným rodokmenem a opije rohlíkem v podobě dosavadní zářné kariéry, ale nakonec ode mě vyletěl se zlatým trojzubcem zabodnutým do zadku. Nikdy mu nedošlo, že když chce člověk k Šestce, musí proběhnout uličkou lemovanou vojáky s holemi – mojí uličkou! – a objevit se na jejím konci sice zkrvavený, ale jinak nezlomený. Šestka byla moje dítě, moje práce, můj život. Já jsem ji stvořil, já jsem jí velel, já jsem za ni nesl odpovědnost. A tenhle Podporučíček si možná někde na příslušníka jednotek SEAL hrál, ale na Šestku neměl ani tenkrát, ani nikdy potom.

	„Vyliž mi prdel, Dicku!“ vyhrkl, prudce se narovnal a založil si ruce na prsou. Kulaté břicho mu přitom přepadlo přes opasek se stříbrnou přezkou se znakem jednotek SEAL.

	„Ne já tobě, ale ty mně vylížeš prdel! U tohohle stolu to umíš jedině ty! Až půjdem odsud, tak ty budeš mít svoji držku u mý prdele a budeš ji moct dát pryč jenom proto, abys zavolal svejm lidem a řekl jim, jak sis se starým kámošem Marcinkem báječně popovídal! Pochlubíš se jim, jak seš dobrej, že sis po těch dlouhejch letech získal moji důvěru, a oznámíš jim, že jsem ti svěřil malý tajemství, a sice že chci podniknout právní kroky proti jistejm mocnejm a vlivnejm osobám – zatím nejmenovanejm! A že mezi ty právní kroky patří třeba žaloba pro nactiutrhání, pomluvu, a dokonce i křivý obvinění! A že příslušný důkazy předám v nejbližší době svýmu velmi schopnýmu právníkovi! A pak uděláš to, co jsi dělal vždycky, když jsi lízal prdele u SEAL! Vytáhneš tu svoji parodii na pinďoura a začneš s ní tlouct o stůl a nahlas vykřikovat, že tyhle informace jsou moc důležitý a že mě máš omotanýho kolem prstu! A navrhneš svejm kámošům, že byste se mnou mohli vyjebat, protože budeš všechny ty domnělý tajemství, se kterejma se ti budu svěřovat, předávat jim! Jenže ve skutečnosti to bude přesně naopak a ty mě budeš informovat o všem, co mají v plánu oni! Přesně tak to dělaj správný informátoři! Donášej na každýho, kdo je tak blbej, že jim věří!“

	Pak jsem udělal dramatickou pauzu a nechal vyniknout účinek svých slov.

	„Jdi do prdele, Marcinko!“ Podporučíček zaťal pěsti – až jsem si myslel, že mě snad zkusí jednu ubalit. Bylo načase, abych ho trochu vyškolil.

	Za ta dlouhá léta jsem pochopil, že základem efektivní diplomacie je netečnost k protivníkovým hereckým etudám a citovým výlevům. Člověk musí nechat bez povšimnutí i komentáře, reagovat pouze na jeho činy a ubíjet ho fakty. Proto jsem nechal svého hosta vybuchnout zlostí, ale sám jsem zůstal klidný.

	„Vážím si tvého postoje,“ řekl jsem zdvořile, „ale buďme k sobě upřímní – já dobře vím o tom federálním soudci, kterého jsi na mě před pár lety poštval, a o tom naprosto nelegálním odposlechu, kterej jsi nechal dát na Divoký panství!“

	Podporučíček zbledl. S pocitem zadostiučinění jsem si všiml, že se mu začaly trochu třást ruce. Konečně jsem ho držel za ty jeho mrňavý kulky a chystal jsem se je pořádně zmáčknout. A to pěkně bolí. Sám jsem to jednou nebo dvakrát zažil a nebylo to rozhodně v rámci nějaké milostné předehry.

	„Taky dobře vím, že jsi před odchodem do důchodu trošku zlobil!“ Tahle věta ho zasáhla víc než krátká dávka ze samopalu. „To protistátní svinstvo by se tvejm kámošům z republikánský půlky asi moc nelíbilo, o demokratech ani nemluvě! Zvlášť teď, v době války s terorismem! Ti by asi skákali pěkně vysoko, kdyby se dověděli o čemkoli, co třeba jen vzdáleně souvisí s tvojím takzvaným vlasteneckým – já bych spíš řekl rasistickým – zápalem!

	Vím o tobě a těch tvejch podfukách a švindlech skoro všechno!“ pronesl jsem co nejneutrálnějším hlasem. „Ale nechme to teď bejt, ať zbytečně neztrácíme čas!“ Opřel jsem se o opěradlo židle, položil jsem ruce na stůl a nasadil válečnickou masku.

	„Dicku,“ zašeptal Podporučíček tak tichounce, že jsem se k němu musel naklonit, abych ho vůbec slyšel. „To svinstvo už dávno skončilo. Teď už se chovám vzorně. Pilně pracuju, stýkám se se spoustou lidí. Víš přece, jako to chodí…“

	To si piš, že vím!

	Byl můj, měl jsem ho pevně v hrsti.

	„Tys mě chtěl ojebat, chlapče!“ zavrčel jsem. „Přišel jsi sem s tím, že mi tu nakopeš prdel… za můj drahocennej čas… a za moje peníze! To ses teda moc spletl!“

	Díval se mi sice přímo do očí, ale bylo na něm vidět, že dobře ví, jak mizerné karty drží v ruce. Mohl jenom doufat, že mu při odchodu zbude aspoň trocha důstojnosti. Malá rada: nikdy nedrťte na prach člověka, kterého budete ještě potřebovat.

	Bylo načase uzavřít dohodu a poslat Podporučíčka s čapkou úslužně v ruce ke dveřím.

	„Co mám teda udělat?“ vypravil ze sebe přidušeně.

	„Budeš mi hlásit všechno, co se mě bude týkat! Zároveň okamžitě zastavíš všechno to svinstvo, co jsi proti mně odstartoval ty sám! Jestli se ozve někdo z našich ,kolegů‘ ze starejch zlejch časů a bude si chtít zahrát hru ,Hon na Marcinka‘, tak ho pořádně navnadíš a pak mi to hnedka ohlásíš! Zkus mě někde ojebat a já ti přidělám na kýl minu a na místě tě potopím! Nějaký dotazy? Ne? Tak můžeš jít!“

	Díval jsem se, jak se šourá pomalu k východu, a uvědomil jsem si, že mě čeká ještě několik takových setkání, pro změnu s jinými pomlouvači. Setkání, která by měla uhasit požáry, které byly proti mně rozdmýchané. Na Podporučíčka jsem moc nespoléhal – ani jako informátor nebude stát za nic. Spokojím se s tím, když si najde nějaký způsob, jak se stáhnout z politického kolbiště. Pak budu mít na křídle o jednoho nepřítele méně a budu se moci soustředit na frontální bojiště, na němž se odehrávají ty opravdové bitvy.

	Důležitá poznámka: nejlepší obranou je tvrdý útok. A já se bráním. A nikdy nehraju podle pravidel. A když jdu do boje, tak vždycky naplno – buď odejdu se štítem, anebo na štítě. Míra nasazení je určujícím prvkem v boji, podnikání i běžném životě. Já jsem o míře svého nasazení nikdy nepochyboval. A moji nepřátelé ji poznali na vlastní kůži. Moji přátelé zase naopak vědí, že když se do toho pustím, nemusejí se obávat o svoje zadky. Postupem času jsem vyzrál, zmoudřel a zdrsněl. Stal se ze mě starej šedej grizzly, se kterým si není radno zahrávat, pokud ovšem člověk není smířenej s tím, že ho zvalchuju, potluču, pokoušu a nakonec zahrabu do
země. Profesionální válečník totiž v otázce zajatců ctí pravidlo, které říká: žádní se neberou. Pravdou je, že na to, abych člověka dokázal zabít, ho nemusím ani nenávidět.

	

	Když jsem za sebou zavřel vodotěsné dveře a zajistil si u svého právníka, že mě nikdo nebude otravovat, vydal jsem se na cesty. Sáhl jsem do banky a za většinu svých královských honorářů, které jsem obdržel za dosavadní díly Profesionálních válečníků, jsem si koupil malý terénní náklaďák a obytný přívěs a nechal oba nastříkat zlatomodrými barvami jednotek SEAL. A pak jsem s mapou v klíně a plnou lahví lahodného doktora Bombeje (samozřejmě s ledem) zvedl kotvy. Nezapomněl jsem pochopitelně přibalit také svého oblíbeného glocka 26 a několik zásobníků s devítimilimetrovými náboji a pro jistotu jsem přidal ještě novou pušku Stoner ráže .308 s výkonným dalekohledem. Amerika teď nějakou dobu není pro osamělého chlapa či ženskou na cestách moc bezpečná. Být řádně ozbrojený a tudíž i nebezpečný je stará americká tradice a já se k téhle tradici vehementně hlásím, zvlášť když jde o to, aby můj chlupatej žabáckej zadek zůstal pohromadě.

	Můj odjezd z Divokého panství měl ještě jednu příčinu. Nejlepší léta svého mládí a většinu dospělého života jsem totiž strávil v boji. Bojoval jsem za svoji vlast a nikdy jsem se na nic neptal, natož abych si na něco stěžoval. A výsledek? Tělo i mysl pokroucené, zpřeházené a dobité do té míry, že mě každý den ráno po probuzení všechno bolelo, svědilo a pálilo. Za tu dobu jsem poznal bezpočet kolegů. Přátel málo – a ještě míň mi jich zbylo. Můj milostný život nestál za nic – už to bylo pěkných pár měsíců, co
jsem si připadal jako chlap. Právní spory – nejdřív s Navy a potom i s parazity z civilního světa – mi zlikvidovaly veškerou finanční samostatnost, kterou jsem si po návratu z federálního vězení pracně vybudoval. A v první řadě si svoji daň vybraly také stovky akcí, při nichž jsem naháněl nepřátele své země, řezal jim hlavy a nabodával je na kůly.

	No řekněte sami, nekoupili byste si po tom všem pořádný auto a nevyrazili někam daleko na západ?

	Moc dobře jsem věděl, že si potřebuji na chvilku odpočinout, nabrat nové síly a obnovit duševní svěžest. Potom se vrátím a budu ještě silnější, tvrdší a nebezpečnější než dřív. Ne, nehodlal jsem hledat sebe sama jako nějaká potrhlá holčina v oranžový sukýnce. Kdepak, byl jsem prostě jenom starej spráskanej pes, kterej si jel vylízat rány a doufal, že se cestou třeba naučí pár novejch kousků.

	Celý týden jsem uháněl směrem na západ, osmnáct hodin denně. Když jsem zastavil, tak jen proto, abych doplnil palivo, bleskově se najedl v nějakém zaplivaném motorestu u dálnice nebo abych se vykoupal a zaplaval si v řece či potoku, který jsem objevil v mapě. Občas mě někdo poznal podle fotografie na obálkách mých knížek (nedávno jsem vystupoval i v televizi) – v takovém případě jsem dotyčného odbyl krátkým kývnutím hlavou, nastartoval a vyrazil opět na cestu. Žil jsem opravdu jednoduše. Jedl jsem, řídil, pil a spal, kdykoli a kdekoli se mi zachtělo.

	V Utahu jsem zahnul do hor. Po dvou dnech zkoumání rozpadlých skal a kopců tyčících se nad pustinou jsem konečně našel to, co jsem hledal. Následující týden jsem ležel jako mrtvola na malé, sluncem zalité skalnaté římse a díval se do dalekohledu na pušce. V prostoru, který jsem měl před sebou, jsem si v duchu vyznačil plochu sedm set krát pět set metrů. První dva dny jsem pozorně sledoval a ukládal si do paměti všechny živé tvory, kteří na vymezeném území bydleli. Ty větší nechám naživu, zato z těch menších budou dobré cvičné terče.

	Třetí den jsem začal na dálku zabíjet. Pronikavý zvuk výstřelu z pušky se rozléhal stržemi a roklemi, pokaždé když jsem zahlédl běžícího králíka nebo zvědavého sviště. Mým oblíbeným a současně nejtěžším cílem se stali kojoti. Ti totiž vycítili, že se blízko nich pohybuje nový dravec, a snažili se mě přechytračit. Ostražitě se plížili po šedozelené zemi a po písku a pokoušeli se dostat k hnijícím pozůstatkům mých předchozích obětí. Díky jejich šikovnosti a přirozenému maskování byly naše souboje o hodně zajímavější.

	Čtvrtý den jsem začal zabíjet okřídlené mrchožrouty, kteří se slétali na hostinu. Jejich likvidace mi dělala zvlášť dobře. Supy jsem totiž vždycky nenáviděl – ať už měli podobu lidskou, nebo zvířecí. Každého jsem nejdřív nechal nažrat a pak jsem mu prohnal tělem kulku. Není nad sladkou pomstu! A dobrou pušku!

	Pátý den jsem se věnoval zbrani a jejímu důkladnému čištění. Do téhle chvíle se neobjevil nikdo, kdo by moji střelbu slyšel. Puška i optika byly seřízené naprosto dokonale a fungovaly bez sebemenších problémů. A moje vrozené střelecké vlohy k zacházení s dlouhou zbraní se znova dostaly na úroveň hodnou Profesionálního válečníka. Dokázal jsem se strefit do všeho, co se hýbalo a bylo velké nanejvýš jako kojot. Přizpůsobil jsem se náročným požadavkům na odstřelovače a odolal jsem i nepříjemným klimatickým podmínkám utažské pouště – přes den mě spaloval prudký žár a v noci mě do těla řezala mrazivá zima. Když jsem se nakonec balil a chystal zpátky mezi lidi, cítil jsem se daleko lépe. Střelba na živé terče mě vždycky dokáže postavit na nohy. A ta drobná kožešinová zvířata stejně nesnáším.

	Zamířil jsem do Severní Dakoty, konkrétně do Minotu, a zúčastnil se tam výročního setkání bývalých příslušníků jednotek SEAL. Bylo nás skoro šedesát a tři dny jsme jenom jedli, pili a vzpomínali na dávné časy. Poznal jsem manželky a děti svých spolubojovníků – tedy aspoň těch, kteří měli to štěstí, že byli stále ženatí (byť pokaždé ne s tou první ženou). V jedné místní restauraci jsem se hned první večer seznámil se servírkou jménem Roxanne a celý víkend jsem s ní řádil v posteli jako pominutý Byla to vysoká blondýna s dlouhýma nohama, původním povoláním letuška, kterou přestaly bavit lety do spřátelených zemí a stárnoucí piloti. Před
rokem přijela do Minotu navštívit příbuzné a už ve městě zůstala. Je jasné, že ji místní samci po takové době k smrti nudili, a tak jsem jí dal každou noc svého pětadvaceticentimetrového válečníka k dispozici a nechal ji rozehrávat ty nejdivočejší představy. Kromě toho jsme se denně těšili ze společnosti dobrých přátel a výtečného pití.

	Když jsem potom z Minotu odjížděl, Rox už uměla nadávat a chlastat jako pravý příslušník SEAL. A já? Já jsem se po pobytu mezi svými cítil zase o něco lépe, a hlavně jsem se už nemusel bát toho, že se mi pokaždé, když se v televizi objeví Brittney Spearsová, udělá v kalhotách boule.

	Za další čtyři dny jsem dojel do Tacomy. Od kluků ze Šestky jsem se totiž dozvěděl, že tam bydlí nějaký expert na bojová umění. Jmenuje se prý Kelly Worden a dokáže zabít pouhým úsměvem. Chvíli jsem po tom zatraceným městě bloudil, až jsem se nakonec zeptal jednoho policajta, jestli náhodou neví, kde bych našel Kellyho Wordena. Policajt to věděl – a vyměnil se mnou tu informaci za jeden autogram. Následující dva měsíce jsem pak prožil na malé pláži a pět dní v týdnu, pět hodin denně jsem u Wordena doma trénoval. Jeho výuka boje zblízka metodou „přirozeného ducha“ mě stála 500 dolarů týdně. Ale zvěsti nelhaly – ten chlap vás dokázal zabít opravdu jenom tím, že se na vás podíval. A když se vás dotkl, tak jste ucítili opravdickou bolest. Nejdřív jsem na něj zkoušel použít pouliční školu, kterou jsem absolvoval jako mladý výtržník, ochotný poprat se s každým, koho potká. Pak jsem proti němu vytáhl všelijaké triky, které jsme se učili u jednotek SEAL a pilovali je k dokonalosti v Šestce a Rudé
buňce.

	Ten hajzl se jenom smál a dál mě mlátil pěstma, nohama, hlavou a vším, co mu přišlo pod ruku.

	Vzpomínáte si na to, co jsem vám říkal o bolesti? Že ano? V tom případě vězte, že jsem ty dva měsíce neprožíval nic jiného než neustálou bolest. Modřiny se mi množily přímo geometrickou řadou. Klouby jsem měl úplně vymknuté a svaly potlučené, popraskané a potrhané. Ale současně jsem začal poznávat nový způsob boje, který se mi moc líbil. A ta bolest fungovala lépe než všechny učebnice.

	Naučil jsem se správně zacházet s nožem. Taktický skládací nůž Emerson CQC-7, kterého jsem se zmocnil v jednom místním podniku, dovršil moje nově nabyté dovednosti. Kromě toho jsem také už dokázal zabít člověka srolovaným časopisem, uškrtit ho nití na čištění zubů a zlomit mu každičkou kůstku v těle. Rychlost a síla se mi za tu dobu zdesateronásobily. Naučil jsem se maskovat svoje úmysly a útočit jako kobra, aniž bych se předem prozradil pohledem nebo mimovolným škubnutím svalu. Na začátku druhého měsíce se ze mě stal Wordenův uke neboli tichý společník pro výcvik. Můj učitel se totiž vydal do Fort Lewisu, aby zde předvedl svoje unikátní bojové umění Zeleným baretům z 1. skupiny zvláštních jednotek, a já jsem se už s jeho útoky dovedl vypořádat natolik, že jsem mu mohl dělat sparingpartnera.

	Kromě bojových technik jsem se také zdokonalil v léčitelství. Worden mě seznámil s několika opravdovými mistry, kteří přišli na severozápad z Číny a Filipín. Ti mě naučili využívat bylinky a fyziologické vlastnosti lidského těla k léčbě nemocí a zranění. Worden, sám v tomto oboru mistr nad mistry, nechával na moji zbídačenou tělesnou schránku působit svoji vnitřní či. Staré bolístky slábly a nové rychle mizely. Brzy jsem se už dokázal uzdravovat sám. Stal se ze mě nejen posel smrti, ale také schopný léčitel. A tahle rovnováha mě těšila víc, než bych čekal.

	Wordenovu školu pro novodobé válečníky jsem proto opouštěl ve výborné fyzické, duševní i citové kondici. Moje dovednosti v oblasti boje zblízka daleko přesáhly hranici obyčejných lidí. Už jsem nebyl jenom surový barbar s tvrdou hlavou a rychlými pěstmi, ale jako pravý mistr jsem uměl svého protivníka zničit dokonale načasovanými a efektivními technikami.

	Dalších pár měsíců jsem si jezdil tam, kam mě silnice a moje nálada zavedly. Do San Diega a Coronada na návštěvu bratrů ve zbrani u jednotek SEAL 1 a 5. Do Mexika, kde jsem měsíc učil příslušníky speciálních jednotek mexického námořnictva skákat z lodě na loď, aby mohli zastavit pašeráky, kteří podél pobřeží převážejí lodí z Mexika do Spojených států drogy. Z Mexika jsem si to namířil zpátky do Spojených států a absolvoval jsem tam kurzy v těch nejlepších střeleckých školách, školou Clinta Smithe v Texasu počínaje. Cestou jsem potkal dlouholetého kamaráda a vášnivého lovce teroristů Dannyho O’Coulsona, mimo jiné zakladatele a prvního velitele slavné Zásahové jednotky FBI. Danny mě informoval o tom, co je na scéně domácího a zahraničního terorismu nového. Je to také jediný člověk, kvůli kterému dokážu sedět v baru v kovbojském klobouku a ještě se mi to líbí.

	Tak ti teda pěkně děkuju, Danny!

	V rámci svého putování jsem zavítal i do Salvadoru a tam jsem při jedné akci v hlavním městě narazil na zajímavou dvojici střelců a loupežníků, kterou tvořili nějaký Paul Kossens a nějaká Trace Dahlgrenová. Během akce jsem zjistil, že bych z nich mohl vytvořit základ své nové jednotky, a oni byli dost velcí blázni na to, aby na můj návrh přistoupili.

	Poté jsem zavolal svému právníkovi a přeptal se na situaci. Ukázalo se, že horké hlavy ve Washingtonu už vychladly. Mrtví tangové najednou přestali být hodní. A překvapivě už vůbec nešlo o to, jak z tohohle světa sešli. Pomlouvači umlkli a moje nepřítomnost otupila ostří jejich touhám vidět mě v honbě za vlastním prospěchem trpět na vedlejší koleji. Byl jsem fit a připravený vyrazit znova do boje. Z popela starého Profesionálního válečníka se zrodila jeho nová, mnohem nebezpečnější verze. Bylo načase vrátit se domů a pustit se opět do práce. A co to znamenalo? Že je tu nový Demo Dick s novou jednotkou a novým elánem – a že mu nikdo raději nemá lézt do cesty.

	

	Po tom náročném cvičení, které mě krásně vzpružilo, jsem si vlezl pod sprchu. Když jsem vylezl ven a začal si ručníkem drbat hlavu, zazvonil mi mobil. „Marcinko!“ štěkl jsem do mikrofonu. Pět minut nato jsem přeřadil na nejvyšší rychlost. To nebyl žádný telemarketing.

	Máme se totiž dostavit do Washingtonu. Máme čili musíme. Karen Fairfieldové z Úřadu pro záležitosti vnitřní bezpečnosti neboli OISA (Office of Internal Security Affairs – pozn. překl.) tekl pot až do těch jejích roztomilých kalhotek. Nebylo divu – zprávy o zavražděném právníkovi, hrozbě teroristického útoku a… ano, a o ztracené atomové bombě se neříkají zrovna snadno. V Oválné pracovně prý vypuklo úplné peklo a Karen nás chce mít co nejdřív u sebe.

	Asi jsem vám zapomněl povědět, že po návratu na Panství jsem byl pozván – ještě jednou opakuji: pozván! – na jisté jednání na ministerstvu zahraničí. Na něm se ukázalo, že opět nastala potřeba Profesionálního válečníka a jeho speciálních služeb na poli boje proti terorismu. Všichni tři – tedy Karen, Paul i já – jsme s ministerstvem zahraničí uzavřeli finančně zajímavou dohodu na funkci bezpečnostních konzultantů, a hlavně za úmyslně vágních podmínek. Poté nám Úřad na ochranu diplomatů téhož ministerstva předal prostřednictvím pověřeného ředitele Oddělení pro zahraničí Střediska pro koordinaci a zvláštní úkoly průkazy a odznaky
(ano, odznaky!) a převedl nás pod OISA, který podléhá přímo prezidentovi Spojených států. Znova jsem tedy dostal možnost zabíjet nepřátele všude tam, kde na ně narazím.

	Stručně jsem obeznámil Paula a Trace s obsahem hovoru a začal se balit na cestu. Při zmínce o té ztracené bombě se mi postavily všechny chlupy do pozoru. Jestli padne do špinavých pracek nějakému tangovi nebo tangům, tak ve Spojených státech nebude místa ani člověka, který by byl v bezpečí. OISA pro nás posílá vrtulník, který nás dopraví na místo vraždy, na němž byla nalezena kazeta se vzkazem.

	Zatraceně! Taktická jaderná zbraň! Kdo, sakra, ví, jak se jí může zmocnit, kromě mě a pár kluků z někdejší Rudé buňky? Právě proto nás chtějí. Bude to špinavá a těžká práce a tu jsem já vždycky uměl udělat – a za laciný peníz.

	Zavřel jsem tašku na zip a zastrčil do glocka plný zásobník. Trace mezitím dole u dveří hulákala, ať si pospíšíme. Vrtulník se už blížil.

	

	

	KAPITOLA 3

	

	„Ze zbrklosti býti viněn mohu, z lenosti však nikoli.“

	Napoleon (z dopisu ze 6. května 1796)

	

	Sto padesát kilometrů od Los Alamos byla už ranní záře slunce nad pouští dost silná na to, aby přebarvila málo frekventovanou silnici na lesklou černostříbrnou řeku. Postava v černém oblečení uprostřed vozovky rychle dodělala svoji práci, narovnala se a vztyčeným palcem zamávala neviditelnému odstřelovači, který jí kryl záda. Pak se vzdálila a na dvou asfaltových pruzích po ní zůstal pás s ocelovými hřeby.

	Muž v černém se vyškrábal zpátky k místu, na němž nechal pancéřovou pěst a dva hnědé tříštivé granáty, podíval se na silnici a zasunul do hlavně odpalovacího zařízení první náboj. Vzápětí zaslechl zvuk, na který čekal – hučení motorů blížící se kolony vozidel. Popošel na provizorní odpalovací rampu, kterou si v písku postavil, a přesunul pojistku do polohy OFF. Ukazovák na pravé ruce ale nechal hodně daleko od lučíku spouště. Náhodný výstřel totiž do jeho plánů vůbec nepatřil.

	Tři sta metrů před a o tři metry výš nad ním ležel na malém kopečku specialista na zastavování náročných cílů. I on slyšel charakteristické vrčení automobilových motorů. O pravé rameno měl opřenou pušku Barrett M82A1 ráže .50 a v jejím dalekohledu značky Leupold & Stevens viděl, jak otevřenou novomexickou pouští projíždějí stálou rychlostí devadesát kilometrů za hodinu dvě dodávky. První z nich překonala mírné stoupání a rychle se blížila k téměř neviditelnému pásu s hřeby. Ta ho ovšem nezajímala, neboť dostal na starost osud vozu číslo dvě. Vzhledem k terénu a povětrnostním podmínkám si vybíral místo pro palebné postavení obzvlášť pečlivě. Při použití tak těžké pušky, jako je barretta, hraje totiž klíčovou roli právě palebné postavení a s ním i poloha těla při střelbě. Náš odstřelovač si věřil. Věřil své zbrani, na kterou si zvykl během tajných akcí v Afghánistánu a ve vnitrozemí Iráku v prvních měsících takzvané války s terorismem, a věřil svým schopnostem. Věřil, že se mu podaří zlikvidovat cíl a celou jeho osádku, a to rychle a s minimálním počtem nábojů. Jako střelivo si pro tenhle účel vybral náboje Raufoss BMG M903, které dokážou proniknout i pancéřovaným předním sklem dodávky.

	To ale nebyl jeho jediný úkol. Měl totiž také informovat svoje kolegy, kteří čekali o kus dál, o osudu prvního auta, hlavně potom, co v rychlosti devadesát kilometrů za hodinu přejede pás s hřeby. Těm by neměly dělat potíže ani kevlarem potažené bezpečnostní pneumatiky. Na základě praktických zkoušek provedených těsně před akcí se dalo předpokládat, že dodávka přijde nejméně o dvě kola, spíš o všechna čtyři. Řidič ji sice možná zvládne a bez ohledu na počet poškozených pneumatik s ní ujede ještě kilometr, ale tak pomalu, že se k ní budou moci dostat obě auta,
která čekají opodál, a stačí jí zablokovat cestu.

	Muž s pancéřovou pěstí se díval na to, jak první dodávka vyjíždí na kopeček a začíná sjíždět dolů a nabírat rychlost. Pak se postavil tak, aby mohl jedním plynulým pohybem zvednout zbraň k ramenu, a čekal.

	

	Třebaže měl řidič první dodávky na očích speciálně upravené tmavé brýle, ostré ocelové hřeby v tom oslňujícím ranním slunci neviděl. Když na ně dodávka najela a obě přední pneumatiky se roztrhly, nahlas zaklel a dupl na brzdový pedál. Zbytečně – hned nato explodovaly také pneumatiky na obou zadních kolech. Řidič doslova nalehl na volant, sešlápl plyn a snažil se udržet rozkmitanou dodávku v co nejvyšší rychlosti, na což musel kvůli větší hmotnosti a poškozenému řízení vynaložit veškeré síly.

	Řidič druhé dodávky měl dobu reakce prodlouženou o půl vteřiny. Stačil tak zařvat na po zuby ozbrojené spolucestující, ať se pevně drží, a začít brzdit. Jako zkušenému profesionálovi se mu skoro povedlo zastavit vozidlo ještě před hřeby, ale nakonec na nich přece jenom skončil, byť pouze předními koly. Muž na sedadle vedle něj otevřel dveře a chtěl se podívat, co se to vlastně stalo. Řidič si s úlevou vydechl – naštěstí to ubrzdil a nenaboural do dodávky před sebou.

	Vtom prolétla jeho půlkou předního skla podkaliberní střela ráže .50 a udělala mu v lehkém hradním pancíři a v prsou ošklivou díru. Byl okamžitě mrtvý. Vzápětí se dva centimetry pod první dírou objevila druhá. Odstřelovači bezpochyby pomohla i skutečnost, že řidičovo tělo zůstalo na stejném místě, protože ho držely speciálně upravené bezpečnostní pásy, podobné těm, které používají jezdci při rallye.

	Téměř současně pronikly předním sklem před spolujezdcem další dvě kulky a velitele zásahové jednotky potkal stejný osud jako řidiče. Za ním se šestice mužů v uniformách zoufale snažila vyvléknout se z bezpečnostních pásů, sebrat zbraně a opustit napadené vozidlo.

	Odstřelovač provedl svoje dílo dokonale. Teď byl na řadě jeho kolega s pancéřovou pěstí. Ten poklekl, sevřel pancéřovou pěst oběma rukama a položil si ji na pravé rameno. Protipancéřová střela se za letu odjistí sama. Přestože pečlivě propočítal vzdálenost mezi palebným stanovištěm a místem, na kterém měla dodávka podle jeho odhadu zastavit, věděl, že odpal nebude vzhledem k místním podmínkám nijak jednoduchý. Na druhou stranu si byl ale vědom toho, že ho ostatní považují za nejlepšího znalce pancéřových pěstí v jednotce, a chtěl si tuhle pracně vydobytou pověst udržet.

	Stiskl tlustý lučík spouště a ucítil, jak mu prudký náraz tlačí tělo dozadu. Ze zadního konce trubice vyšlehl plamen doprovázený oblakem kouře a z předního konce vylétla směrem k otevřeným bočním dveřím dodávky křidélky stabilizovaná střela. Aniž by počkal na výsledek prvního odpalu, natáhl se po druhé střele a hbitě ji zasunul do prázdných útrob zbraně. Pak do maskovaného obličeje udeřil proud horkého vzduchu a během zlomku vteřiny ho ohlušil výbuch uvnitř dodávky. Zvedl hlavu a uviděl jednoho z cestujících, jak padá na zem, válí se sem a tam a pokouší se uhasit plameny, které mu spalovaly hlavu a ramena. Hned potom se ozvalo krátké prasknutí výstřelu z barretty ráže .50, které učinilo mužově agonii ráznou, i když poněkud krvavou, přítrž.

	Pancéřová pěst se ocitla znova nahoře. Muž, který ji držel, si tentokrát nejdřív pozorně prohlédl svůj cíl. V hořící dodávce nespatřil žádný pohyb. I kdyby se někomu podařilo vylézt ven zadními dveřmi nebo okny na druhé straně, barretta by se o něj postarala. Ve vzduchu byl cítit odporně nasládlý pach spáleného masa. Dodávka najednou vzplála ještě jasnějším plamenem. Muž znova zmáčkl spoušť. Střela vlétla na přední sedadla, odtrhla od vozidla celý předek a rozházela po okolí kousky mrtvol.

	Útočník odložil pancéřovou pěst, vzal do rukou černý samopal Colt M4, který mu visel na tříbodovém taktickém řemínku z černého nylonu na prsou, nasměroval hlaveň na dodávku a začal pátrat po nešťastníkovi, který by měl tu smůlu, že by dokázal přežít dva útoky z jeho pancéřové pěsti i podkaliberní projektily z padesátky jeho kolegy. Nikde žádný pohyb. Muž zvedl ruku a lehkým mávnutím ostatním oznámil, že je všechno v pořádku.

	Pak si klekl, vytáhl z kapsy polní láhev a zhluboka si lokl studené vody. V dálce byl slyšet pronikavý rachot automatických zbraní – to se jeho kolegové věnují první dodávce. On se měl teď společně s odstřelovačem postarat o veškerá vozidla, která by se na silnici objevila. Pohledem zkontroloval granátomet M203 ráže 40 milimetrů, připevněný pod hlavní samopalu. Z trubice trčela tříštivá střela s kulatou hlavicí, která by lehce zastavila všechno s nápisem Dodge, Honda nebo Jeep. Případní civilní pasažéři by byli považováni za vedlejší škody. Nechtěné válečné ztráty. Muž věděl, že jeho bůh takové drobnosti přehlédne. Byli to jenom malé
oběti, ty další už budou mnohem větší.

	V první dodávce se rozpoutalo pravé peklo. Řidič se snažil udržet rychlost a nadvládu nad vozidlem. Členové ostrahy, jedoucí vzadu, na sebe pokřikovali, natahovali závěry u samopalů a připravovali se k boji. Radista, který měl na starosti spojení s druhou dodávkou, se definitivně přestal dovolávat její osádky a požádal velitelství v Los Alamos o nasazení vrtulníku se zásahovou jednotkou. Za silně tónovanými skly oken totiž viděl, jak se z úpatí kopce vyvalil mrak šedobílého kouře. Chudáci kluci! pomyslel si. Co to je, sakra, za hajzly, co nás napadli?

	Řidič si všiml, že proti nim po silnici jedou dva civilní offroady, a upozornil na ně ostatní. Jeho dodávka byla tou dobou už úplně bez pneumatik, nemohla vůbec manévrovat a její rychlost klesla na mizerných čtyřicet kilometrů za hodinu. Oba offroady se zhruba dvě stě metrů před dodávkou postavily napříč a zablokovaly celou silnici. Pak se u nich otevřely boční dveře a vyskákala z nich čtveřice mužů v černých uniformách.

	Řidič v minulosti prodělal protiteroristický výcvik, a proto dobře věděl, co bude následovat. Dupl oběma nohama na brzdový pedál a zařval na ostatní, ať rychle vypadnou. Než ho někdo z nich stačil poslechnout, začala dodávku trhat na kusy střelba ze čtyř lehkých kulometů M60 ráže 7,62 mm a stovky střel s ocelovým jádrem a měděným pláštěm v ní doslova utloukly všechno živé.

	Pak všichni útočníci začali na pokyn svého velitele za neustálé palby postupovat v řadě dopředu. Když došli až k dodávce, přestali střílet a zaposlouchali se. Nic podezřelého však neslyšeli. Žádné sténám, žádný šelest, žádný zvuk.

	Jeden z nich vzal za kliku u dveří spolujezdce a škubl za ni. Dveře se rozlétly a vypadla z nich změť rukou a nohou, potřísněných krví.

	„Do prdele!“ zařval muž v černém, uskočil a vypálil do těla krátkou dávku. Teprv pak si uvědomil, že to je jenom mrtvola, která se v kabině opírala o dveře. Teď mu ležela rozstřílená u nohou.

	„Klídek, chlapi!“ zavrčel velitel. „Přece nebudete plejtvat municí na mrtvoly!“

	Potom zavelel: „Na místa!“

	Všichni muži se v půlkruhu rozestoupili kolem přední části dodávky.

	„Pyrotechnik!“

	Na tento povel seskočil z offroadu pátý útočník, který dosud kryl ostatním záda, a rozeběhl se k dodávce. Jeden z jeho kolegů u dodávky se mezitím otočil a zamířil naopak k offroadu. Tam si opřel kulomet s nově nasazeným zásobníkem o kapotu a nasměroval jeho hlaveň po silnici dolů. Tím bylo místo činu dokonale zajištěné – z jedné strany kulometem a z druhé barrettou.

	Pyrotechnik doběhl k dodávce a pod bedlivým dozorem kolegů vlezl dovnitř. Tam překročil rozsekaná a zkrvavená těla, došel k bezpečnostní schránce, umístěné v levé části nákladního prostoru, položil na ni nálož, odjistil ji, vrátil se do kabiny a zavolal: „Bacha!“ Trojice venku před autem si klekla a otočila hlavy na stranu. Pyrotechnik stiskl tlačítko. Bum! – a titanové víko od schránky bylo pryč.

	Pyrotechnikovi vniklo do nosu trochu kouře. Odkašlal si a vydal se zpátky do nákladního prostoru. Z otevřené bezpečnostní schránky nyní vykukoval středně velký kovový kufřík. Muž ho popadl za držadlo, vytáhl ho z pancéřovaného úkrytu a postavil ho na podlahu dodávky. „Mám to!“ zakřičel radostně.

	„Tak padáme!“ rozkázal velitel přepadového komanda. „Nejsme tady pro parádu!“

	Pyrotechnik vylezl i se svou trofejí z dodávky a doběhl společně s ostatními k offroadu. Jakmile se všichni naskládali dovnitř, řidič nastartoval a vyrazil kolem zničené dodávky na druhou stranu bitevního pole. Odstřelovač mezitím sestoupil s barrettou v ruce na silnici. Také muž s pancéřovou pěstí už opustil svoje stanoviště a čekal na naložení. Pár minut poté už auto mířilo nejvyšší povolenou rychlostí na sever.

	„Zavolejte plukovníkovi a řekněte mu, že to máme u sebe!“ nařídil velitel. „A sundejte si ty hadry! Maškarní už dávno skončil!“

	Jelikož hovor probíhal přes krytý telefon, který jim ochotně vydali bláhoví důvěřivci ve Fort Braggu, stáhli si všichni z hlavy černé masky a svlékli se do zelených triček a šortek barvy khaki. S hlasitým smíchem a plácáním po ramenou pak minuli první civilní auto, které na dálnici cestou od místa činu potkali. Navenek vypadali jako parta vojáků, kteří si v době volna vyrazili do Las Vegas a kteří nemají v hlavě nic jiného než hazard, chlast a ženské. Jenže tihle za dvě hodiny dojedou na malé letiště, nastoupí do soukromého letadla a odletí i s čerstvě získaným pokladem do svého nového domova.

	Ten poklad byl jejich odměnou za dobře vykonanou práci. Odměnou, která se v plné kráse vyjeví až při svém zničení.

	

	

	KAPITOLA 4

	

	„Lepší je reagovat rychle a špatně než promeškat vhodný okamžik.“

	generálmajor Carl von Clausewitz, Ve válce, 1832

	

	Přelet vrtulníkem proběhl rychle a takřka beze slova. Za přistávací plochu byl zvolený pečlivě upravený trávník u osmnácté jamky velmi snobského golfové hřiště nedaleko domu mrtvého právníka. Tam už na nás čekalo hlídkové policejní auto a jeho řidičem byl chlápek stejně zachmuřený a málomluvný jako pilot vrtulníku. To se mi líbilo, protože to znamenalo, že nebudeme ztrácet drahocenný čas.

	Oblékl jsem se co nejnenápadněji – vzal jsem si seprané džíny, černý rolák, lehké kanady a tmavě modré sportovní sako. Podobné oblečení měli na sobě i Trace s Paulem. Jiné už to bylo s výzbrojí, kterou jsme pod oblečením schovávali. Každý z nás si s sebou nesl svoji oblíbenou hračku. V mém případě se jednalo o glocka 26, rakouskou kompaktní pistoli ráže 9 mm s nočními mířidly. Je to zbraň malá, lehká, nesmírně přesná a odolná vůči skoro všemu. Já jsem ji ještě vylepšil o titanové táhlo, pružinu a prodloužený posuv závěru. Díky těmhle jednoduchým úpravám se z ní stala superspolehlivá pistole pro boj na malou vzdálenost. Do kapsy u saka jsem hodil náhradní zásobník a na opasek jsem si připnul novotou zářící odznak diplomatické ochranky. Říkal jsem si, že se budu pohybovat po místech, ve kterých se stal zločin, a proto bude nejlepší, když budu vypadat jako jeden z vyšetřovatelů, a ne jako jeden z pachatelů.

	Trace si oblíbila pětačtyřicítku Kimber Compact. Kde takový kanón při té svojí postavě schovává, to jsem vážně nevěděl… a ani jsem to vědět nechtěl. Paul se zase pro změnu spoléhal na starou osvědčenou německou automatickou pistoli Heckler & Koch ráže .45. Už jsem ho viděl střílet – umí to s ní opravdu náramně. Nosí ji se dvěma náhradními zásobníky v podpažním pouzdře.

	Cesta z golfového hřiště na místo činu trvala necelých deset minut. Ačkoli Beckstein proslul jako ochránce lidských práv, určitě si také nechával platit horentní sumy za to, že někoho tahal z vězení – aspoň soudě podle čtvrti, kterou jsme projížděli. Severozápad Washingtonu, prakticky už Maryland, totiž patří k velmi lukrativním lokalitám. Když jsme dorazili na místo, neubránil jsem se údivu. Ten, kdo tomu všemu velel, dokázal celou oblast hermeticky uzavřít. Na obou koncích ulice stála policejní auta s blikajícími majáky. Uniformovaní policisté, někteří se samopaly AR-15,
kontrolovali totožnost všech lidí, kteří chtěli do hlídaného pásma vejít nebo z něj odejít. Pro tuto chvíli byla tahle čtvrť úplně odříznutá od města.

	Projeli jsme zátarasem a já si všiml toho, že u několika domů stojí dvojice policajtů a tvrdošíjně buší na dveře. V ruce měli poznámkové bloky a v obličeji chmurný výraz. Za ta dlouhá léta, co moje firma SOS Temps cvičí mimo jiné i policajty, jsem jich poznal na stovky. A věřte mi, že tihle nebyli ze svého úkolu nadšení. Výslechy sousedů jsou pěkná pakárna vždycky, ale na téhle adrese tu bude přímo utrpení. Lidé, kteří si mohou dovolit bydlení na téhle adrese, asi nebudou chtít odpovídat nějakým obyčejným pochůzkářům na zdánlivě nesmyslné otázky. A místo aby pomáhali hledat vraha svého souseda, tak budou nejspíš celí vzteklí kvůli tomu, že přijdou kvůli Becksteinově smrti pozdě na tenis.

	Fotografové z výjezdovky pečlivě fotili zevnitř i zvenčí černý lexus, který parkoval u chodníku. O kousek dál náš řidič zahnul do otevřené železné brány a po pár metrech zastavil.

	„Tak jsme tady, pane! Ptejte se po kapitánovi Barrettovi z vražd! Už na vás čeká!“

	„Kapitán Barrett? Snad ne Danny Barrett… takovej vysokej, urostlej…?“

	„Jo, to je von, kapitán Barrett! Velkej jako stodola!“

	Hlídkový vůz se otočil a odjel. Zůstali jsme stát zhruba uprostřed půlkruhové silnice vedoucí k přepychovému domu. „Kéž bych byl někdy tak skromný…,“ pobrukoval si tiše Paul.

	Samozřejmě že jsem kapitána Dannyho Barretta, „velkýho jak stodola“, dobře znal. Poprvé jsme se potkali před mnoha a mnoha lety, když byl ještě mladým kapitánem u námořní pěchoty a působil ve Vietnamu jako poradce. Stejně jako já vystoupal nahoru z těch nejnižších příček s hlavou plnou ideálů a dychtivou touhou pobít co nejvíc komunistů. Ve své práci si vedl natolik zdatně, že upoutal pozornost špionů ze CIA. Ti pak námořní pěchotu přesvědčili, aby jim ho coby špičkového protipovstaleckého experta předala do péče. Danny ve Vietnamu přímo řádil. Vietkong vypsal na jeho hlavu úctyhodnou odměnu, kterou ovšem nemohl vyplatit. Válku Danny dokončil jako ostřílený a několikrát vyznamenaný major. Před nějakým časem se mi doneslo, že v hodnosti podplukovníka odešel po pětadvaceti letech služby do penze. Ale co tady dělá jako detektiv z oddělení vražd washingtonské policie, to jsem ani v nejmenším netušil. Na druhou stranu to ale znamenalo, že mě z místa činu nebude odhánět nějaký holobrádek, který ani nerozezná kufříkovou bombu od školní aktovky.

	Vydal jsem se k přednímu vchodu do toho pomníku okázalosti. Trace s Paulem v patách za mnou.

	„Není to náhodou Richard Marcinko?“

	Ve dveřích se tyčil Danny Barrett, přesně takový, jak jsem si ho pamatoval. Se sto devadesáti třemi centimetry výšky a sto čtyřiceti kilogramy váhy zůstával stále největším člověkem, kterého jsem dosud viděl. Přesto měl tělo samý vyrýsovaný sval a šlachu. Bral schody hned po dvou a s napřaženou rukou se nám řítil naproti.

	„Dane! Jak se, sakra, vede?“

	Podali jsme si ruce.

	„Dobře, Dicku! Po pravdě řečeno, zatraceně dobře! Proto mě tohle svinstvo, co se tady objevilo, pěkně sere! Půjdem se projít?“

	„Vy zatím začněte lovit!“ nařídil jsem Trace a Paulovi. „Podívejte se dozadu za baráky! Já se hned vrátím a pustím se do toho s váma!“

	Oba přikývli a zmizeli za domem.

	Barrett mě ovinul velkou tlapu kolem ramen a postrčil mě na mokrý trávník. „Ty patřej k tobě?“ zeptal se.

	„Jo, moje nová jednotka,“ odpověděl jsem. „Byli se mnou před pár měsíci v Salvadoru. První společnej vejlet. Jsou moc šikovný!“

	„Slyšel jsem o tom. Prej se ti povedlo vytáhnout dceru našeho velvyslance ven. Já už ani nevím, jak to v Salvadoru vypadá, tak dlouho jsem tam nebyl. Změnilo se tam něco?“

	„Jo, teď tam pobíhá o dobrejch dvacet partyzánů míň!“

	Danny si zapálil cigaretu, zhluboka z ní potáhl a vyfoukl vedle mě dlouhý pruh kouře. Potom zakýval hlavou dopředu a dozadu jako lovecký pes, který na okamžik ztratil pachovou stopu, a prohlásil: „Slyšel jsem o tom tvým problému v Irsku. A taky se mi doneslo, že jsi nedávno tvrdě tlačil na určitý lidi, aby ses dostal zpátky do hry. Tebe tam nahoře nemaj moc rádi, co?“ Pak se na mě upřeně zadíval. Všiml jsem si, že cigaretu drží pořád dole a zakrývá ji rukou, což byl zvyk z Vietnamu, kterým si nejenom
tam chránil život.

	„Ať mi políbí prdel!“ odplivl jsem si. „No a co ty? Prej seš už v důchodu. Copak máte u námořní pěchoty tak malou penzi, že sis musel najít ještě nějakou práci?“

	Danny se zasmál. Ten smích vycházel až z hloubky jeho mohutného hrudníku a tryskal ven v krátkých dávkách. „Kdepak, ty se o mě postarali dobře, Dicku! Ale sotva jsem od nich vytáhl paty, už mi volal nějakej chlápek od policie, že prej akorát pro mě vytvořili flek na vraždách. Když jsem se zeptal, proč bych měl o to místo stát, tak se ten chlápek zmínil o CIA. Sám dobře víš, jak to u nich funguje. Já si myslím, že mě chtěli mít nejspíš po ruce a že se jim vzhledem k našemu dlouholetýmu a vzájemně prospěšnýmu spojenectví hodí i ten můj odznak!“

	Přikývl jsem. CIA si opravdu ráda drží svoje operativce nablízku. „Dane, OISA pro nás poslal vrtulník. Že prej jde o nějaký jaderný bomby. Co o tom víš?“

	Barrett si povzdychl, a než odpověděl, znova mocně potáhl z cigarety. „Ten právník – Beckstein – dostal včera večer zblízka do obličeje dvě kulky. Jednu z nich jsme našli. Jde o speciální munici na zabíjení lidí.

	Dveře byly odemčený, alarm vypnutej. Vrah sem prostě vešel a chladnokrevně Becksteinovi prostřelil hlavu. To není žádná náhodná vražda ani tragická oběť obyčejného vloupání. Nemáme žádný svědky a Becksteinův bodyguard se může pochlubit neprůstřelným alibi – v době vraždy strhával na druhým konci města kalhotky z Becksteinovy sedmnáctiletý holky. Politicky je to dost ožehavý. Beckstein měl dobrý konexe na Kapitolu. A můj šéf chce vidět okamžitě výsledky.“

	„A co ty atomovky?“

	Barrettovi rázem ztvrdly rysy. „Hned se k tomu dostanu. Jdem dovnitř!“ zavelel.

	Právníkovo tělo leželo na podlaze přesně tak, jak na ni spadlo. Pozorně jsem si ho prohlédl. Viděl jsem už spousty mrtvol a musel jsem v duchu uznat, že Beckstein nevypadal nejhůř. Chyběla mu sice půlka hlavy, ale jinak byl vcelku a příbuzní ho mohli snadno identifikovat. Dopadl tak lépe než někteří příslušníci mých jednotek.

	„Kapitáne Barrette!“

	Otočil jsem se a uviděl hubeného Hispánce s hlavou jako koleno. Barrett nás představil. „Leo, tohle je Dick Marcinko. Je tu se mnou.“

	Hispánec mi podal ruku a řekl: „Těší mě, pane!“ Pak se opět věnoval Danovi. „Kapitáne, na koberci v obýváku jsem našel částečnej otisk boty. Kousek od něj jsou dveře, který vedou dozadu na dvůr a nejsou zamčený. Na zadním dvoře je nezajištěná branka a tou se prochází do uličky, která vede souběžně s touhle hlavní. Vypadá to, že pachatel vešel do domu předním vchodem, střelil dvakrát Becksteina do hlavy a vyšel ven zadem.“

	„Ať se na tu stopu podívaj kluci z laborky. Máš ještě něco?“

	„Jo, mám. Kromě těch dvou kulek do hlavy dostal Beckstein ještě pořádnou ránu do prsou – hrudní koš má úplně na padrť. Podle mě mu úlomky kostí propíchly srdce. Ten, kdo mu to udělal, nešel jenom náhodou kolem!“

	„Díky, Leo! Tak se toho drž!“ Poté mě Barrett gestem vyzval, ať jdu za ním po nádherně provedeném schodišti z teakového dřeva nahoru do prvního patra. Tam jsme zahnuli doprava a ocitli se v sice honosně zařízené, ale naprosto neuklizené soukromé knihovně. „Sedni si, Dicku! Musíme si popovídat!“

	Zapadl jsem do luxusního koženého křesla. Všude po místnosti se tyčily stohy knih. Právnické příručky, romány, dějiny, životopisy, filozofická díla a vědecká pojednání – pestrá přehlídka témat i autorů. Ty knihy tady nesloužily jenom jako výstavní exponáty – z jejich opotřebení bylo patrné, že je Beckstein často používal. Rozhlédl jsem se po místnosti. Působila vskutku impozantně. Na zdi s narcistickou sbírkou vlastních fotografií viselo několik snímků, na nichž Beckstein pózoval ve společnosti těch největších prominentů Ameriky. Ten chlap asi opravdu něco znamenal. Nebylo divu, že Danny cítil tlaky shora. Ale ani všechny ty konexe nedokázaly Becksteinovi udržet mozek v lebce. Před nabitou zbraní jsme si holt všichni rovní.

	„Tak co se děje, Danny?“

	„U mrtvoly jsme našli mikrokazetu s nahraným vzkazem. Byl stručnej a hodně nepříjemnej.“

	„Co ten hajzl chce?“

	„Vypadá to, Dicku, že to není jeden chlap, ale že je jich víc,“ prohlásil Barrett. „A nejde o to, co chtějí, ale o to, co nám, tyhle zemi, provedou, jestli je brzo nedostaneš!“

	„Už je mi jasný, co s tím maj společnýho ty atomovky!“ Hlavou se mi míhaly samé neradostné představy. Beckstein posloužil tangům jako prostředek k přilákání pozornosti. „Kdy si tu kazetu budu moct poslechnout?“

	Barrett na mě upřel ledově chladné oči. „Už ji má Karen a OISA! Ty svině maj v rukou nejmíň jednu kufříkovou atomovku! Před chvílí jsem se dověděl, že dneska ráno byl v Novým Mexiku přepadenej transport z Los Alamos. Nikdo z nich nepřežil. A jaderná bomba, kterou převáželi, beze stopy zmizela!“

	Bývalý mariňák vytřepal z krabičky poslední cigaretu a zmačkal prázdný obal v dlani. Sakra, tohle byl od časů Rudé buňky ten nejhorší možný scénář! Tenkrát jsme Navy dokazovali, že náš jaderný program a jejich zbraně nejsou zabezpečené proti teroristickému útoku. Co dokazovali – nám se k těm jaderným bombách povedlo nejenom proniknout, ale taky je přímo ukrást! Zdá se, že někdo si troufl na totéž. Při tomhle pomyšlení se mi dělaly před očima mžitky. Jedna věc je Rudá buňka a druhá opravdoví tangové.

	Tu kazetu prostě musím co nejdřív slyšet!

	„Když jsem si ten vzkaz přehrál, hned jsem zavolal jednomu ze svejch kontaktů v CIA. Brzo nato přijel kurýr a odvezl kazetu Karen. A potom jsem se dověděl, že sem letíš ty.“

	„Kam pojedem teď?“

	„Já nikam, Dicku, pojedeš jenom ty!“ řekl Barrett a odhodil nedokouřenou cigaretu. „Odvezu tě i s tvejma lidma zpátky k vrtulníku. Karen chtěla, aby sis prohlídl místo činu a pak hned spěchal k ní. Máš prej tam u ní nějaký papíry.“

	„Tak na co ještě čekáme? Ale za záchranu ukradenejch atomovek budu chtít zvláštní prémie!“

	„Ty ses vůbec nezměnil!“ zasmál se Barrett. „Ty si budeš hrát na piráta až do tý doby, dokud ten tvůj chlupatej zadek nezakopem do země!“

	„A ani potom nemusím bejt definitivně odepsanej!“

	Před očima mi probíhaly nehezké scény, atomový hřib a smrtelné dávky záření nevyjímaje. Sešel jsem po schodech a začal hledat Paula a Trace. Prošel jsem zadní brankou do uličky, o níž se zmiňoval Leo, a doufal jsem, že někde tam na ně narazím. A taky že ano – netrvalo dlouho a uviděl jsem je. Přesněji řečeno uslyšel, protože nečmuchali potají kolem domu, ale utíkali uličkou jako o závod. Až když byli u mě, došlo mi, že někoho pronásledují. „Dicku, za náma! Za náma!“ křičela Trace a snažila se držet krok s dlouhonohým Paulem. Sakra! Zřejmě vypátrali někoho, s kým bylo dobré si popovídat. Kus před nimi jsem zahlédl postavu. Zahnula prudce doleva a zmizela v zahradě za domem. Nejspíš bude chtít proběhnout na přece jenom širší ulici na druhé straně, na které bude mít lepší možnost úniku, napadlo mě.

	Upaloval jsem zpátky do Becksteinova domu. V hale jsem narazil na Dannyho a popadl ho za rukáv. Bývalý mariňák se na nic neptal – očividně mu stačil pohled na můj urputný výraz – a vyrazil k autu, které nechal stát před domem.

	„Dělej, jeď!“ zařval jsem, jakmile jsme vskočili dovnitř, a během pár vteřin jsme se už řítili ulicí směrem k zátarasům. Vpředu jsem viděl, jak policajti nejdřív tahají ven zbraně, ale nakonec nechávají Trace s Paulem proběhnout kolem sebe. Na střelbu se tam totiž motalo moc lidí, že to pochopili i kovbojové z D. C.

	Projeli jsme barikádou. Trace zmizela za rohem. „Támhle!“ hulákal jsem na Barretta. „Doleva za roh!“

	Danny zahnul prudce doleva a zabrzdil. Trace hodila svůj pevný zadeček na zadní sedadlo. „Musíme… chytit… támhletoho… chlapa!“ vypravila ze sebe přerývaně. „Zahlídli jsme ho… v tý zadní… uličce… Vypadalo to…, že má… u sebe… nějaký odposlouchávací… zařízení!“

	„Támhle je Paul! Vpravo! Jeď, sakra, doprava!“ zakřičel jsem a zapřel se rukama o přístrojovou desku.

	Danny smýkl autem doprava. Paul běžel zhruba v půli ulice.

	Pronásledovaný muž už byl skoro na jejím konci, u nějaké velké křižovatky se spoustou lidí a aut. Barrett dojel k Paulovi a přibrzdil. Trace mezitím otevřela pravé zadní dveře. Vzápětí se auto otřáslo – to Paul přistál na zadním sedadle.

	„Jedem!“ zařval.

	Na křižovatce se Barrettovi povedlo hladce vplout do hustého provozu. Už už jsem si myslel, že svoji kořist doháníme, když vtom nám zmizela z očí. Hned nato jsme museli na místě zastavit, protože řidič auta před námi najednou dupl na brzdy. Celá ulice se v mžiku změnila v jednu obrovskou hromadu stojících a troubících aut. Zatracená práce!

	Zdrojem problémů byl zřejmě terénní mercedes asi patnáct aut od nás. No dobře, tak si zahraju na dopraváka. To zasraný auto musí za každou cenu pryč! Vyskočil jsem ven a s glockem v ruce a plášťovou střelou s dutým hrotem v jeho komoře jsem po chodníku doběhl kolem na smrt vylekaných řidičů k nehybnému mercedesu, připravený dát jeho řidiči co proto. Za volantem seděla hezká černoška v těsném bílém tenisovém oblečku a strnule zírala před sebe. Nebylo divu – přesně uprostřed čela jí totiž zela čerstvá díra. Ten hajzl před náma rozhodně nedělal žádný dlouhý okolky!

	Zaujal jsem obranné postavení a očima jsem prohledal okolí. Po záhadném maratonci ale nebylo ani památky. Najednou se začaly všude kolem hemžit policejní uniformy. To jste přišli opravdu včas, pánové! Okamžitě jsem schoval glocka zpátky do pouzdra, popadl jsem odznak diplomatické ochranky a zvedl ho vysoko nad hlavu. Když přijede takovej polda z ulice na místo vraždy, asi bude těžko nadšením bez sebe z neznámýho velkýho a ošklivýho chlapa s plnovousem a culíkem a bouchačkou v ruce.

	„Ten je tu se mnou! Je to policajt!“ křičel Danny a utíkal ke mně. Já jsem zatím stál jako socha, protože na mě mezitím jeden z poldů už stačil namířit pistoli. Barrett mu zamával před očima odznakem a ukázal palcem na mrtvolu v autě. „Pomozte nám s tou obětí!“ Policajt přikývl, zastrčil pistoli do pouzdra a bez jediného slova odkráčel.

	Vrátil jsem se k našemu autu. Danny zůstal u mercedesu a vysvětloval policajtům situaci. Najednou se z vysílačky v jeho autě ozvalo hlášení, které mě velmi zaujalo. „Danny!“ zařval jsem. „Maj ho! Ten hajzl se zakopal, asi má rukojmí! Dělej, jedem!“ Skočil jsem na přední sedadlo. Danny se bleskově nasoukal za volant, zapnul sirénu a propletl se mezi stojícími auty na volnou silnici. Trace s Paulem už mezitím uháněli vpřed před námi v hlídkovém voze. „Zatracenej Marcinko!“ snažil se Danny překřičet kvílící sirénu, „na tebe se ty průsery pořád lepěj jako mouchy na kravinec!“

	Vidíte, že jsem nelhal – opravdu se s Dannym známe hodně hodně dlouho!

	Přesunuli jsme se do čtvrti, která byla od té, v níž bydlel Beckstein, vzdálená několik světelných let. Všude samá nákupní střediska, rychlá občerstvení a plevelem zarostlé parcely. Danny zajel do řady policejních aut, která stála na druhé straně ulice před nenápadnou přízemní kancelářskou budovou. Ta byla postavená v padesátých letech minulého století a od té doby se jí nejspíš nikdo ani nedotkl. Na přilehlém parkovišti pro zaměstnance, obehnaném vysokým drátěným plotem, pobíhaly sem a tam desítky uniformovaných policajtů.

	Vylezl jsem z auta a došel k Paulovi a Trace. „Tak jak to vypadá?“ zeptal jsem se.

	„Je vevnitř,“ odpověděl Paul. „Poldové říkaj, že má možná rukojmí, ale nevěděj to jistě. Škoda že jsme ho nechytili ještě v tý zadní uličce, ale nemohli jsme ho doběhnout!“

	Trace na znamení souhlasu přikývla. Bylo vidět, že je stejně jako Paul na sebe naštvaná. „Nejdřív jsem si myslela, že je to nějakej novinář, co tam větří senzaci, ale když nám tak zkušeně proklouznul mezi prstama, bylo nám to hned jasný! Jako kdyby měl na zádech napsáno ,PROFESIONÁL‘!“

	„Vsadím se, že ta ženská v tom mercedesu by ti dala za pravdu – tohle určitě není žádnej obyčejnej pisálek!“ řekl jsem. „Ale stejně je v tom až po uši! A to díky vám! Tak a teď to ještě dotáhnem do konce a dojdem si pro něj!“ Podíval jsem se na Barretta. Bývalý mariňák přikývl. Musíme toho hajzla co nejdřív dostat. Měl jsem takové tušení, že nám to může v dalším pátrání hodně pomoci. A za ta léta jsem se naučil na podobná tušení plně spoléhat.

	Během necelé minuty Barrett uniformám vysvětlil, že mají nejbližší okolí neprodyšně uzavřít. „Půjdu s váma!“ prohlásil potom rezolutně. „Tohle si nehodlám nechat ujít!“

	S Trace v čele jsme se vydali k severozápadnímu rohu budovy. Tam jsme se připravili k boji. Při podobných situacích se většinou příslušný objekt obklíčí a počká se na zásahovou jednotku. Nebo, máte-li to štěstí, že se poblíž vyskytuje Šestka nebo Rudá buňka, získáte potřebný čas na nácvik útoku. Ani jedno nebyl náš případ. My jsme do toho museli jít po hlavě. Chtěli jsme dostat toho hajzla uvnitř a chtěli jsme ho dostat co nejdřív. Jestli totiž patřil k těm, co zabili Becksteina, pak určitě věděl něco o jedné ukradené taktické jaderné zbrani. Nechtěl jsem po něm nic víc, než aby si se mnou o tom popovídal. Pak by si ho poldové mohli posbírat, slepit dohromady a zajistit mu tu nejlepší právní pomoc od procesu s O. J. Simpsonem.

	„Trace,“ sykl jsem, „ty podlezeš pod oknem na druhou stranu! Paule, ty půjdeš za ní!“

	Trace přikývla. Vytáhla z na zakázku vyrobeného taktického pouzdra ten svůj kanon (aha, tak už vím, kde ho nosí!) a v mžiku se sunula po břiše po drsném betonu. Paul hned za ní. Během pár vteřin jsme měli obě strany bodu průniku pokryté.

	„Danny, máš ještě pořád takovou sílu? Vidíš tu popelnici? Až ti řeknu, tak ji hodíš do okna! Jakmile vletí dovnitř, skočím tam za ní! A ty mě budeš krejt!“

	Barrett přikývl, strčil mohutnou jedenačtyřicítku zpátky do pouzdra, otočil se a popadl plechovou popelnici. S tou hromadou svinstva uvnitř vážila dobrých čtyřicet kilo. Ten velkej parchant ji úplně lehce zvedl za držadla do vzduchu, potichu mě obešel a postavil se k oknu – samozřejmě tak, aby ho z něj nebylo vidět. Paul i Trace byli už také na místě a připravení skočit hned za mnou.

	Ubezpečil jsem se, že mi glock pevně drží v pouzdře na boku, několikrát se zhluboka nadechl a v duchu si znova prošel celý plán. Až oknem proletí ta popelnice, vrhnu se za ní a budu doufat, že mi skleněné střepy nerozřežou zadek na cáry. Uvnitř pak vytáhnu pistoli, počkám na Paula a Trace a začnu s nimi bleskově prohledávat budovu. Věděl jsem, že ani jeden z nich na sobě nemá neprůstřelnou vestu. Já také ne – já si ji ostatně neberu nikdy. Proč? Protože když člověk plave ve vodě, táhne ho ke dnu; když proskakuje dveřmi a oknem, tak mu zase překáží – a hlavně mu dává falešný pocit jistoty, který otupuje smysly a zkracuje dobu potřebnou na správnou reakci. Já jsem vždycky vyznával zásadu, že člověk musí střílet rychle a jako první. My jsme sice chtěli dostat toho hajzla živého a pokud možno v jednom kusu, ale jestli na nás namíří zbraň, někdo z nás ho bezpochyby zastřelí, aby ochránil ostatní.

	Podíval jsem se na Dannyho a přikývl jsem. Jdeme na věc!

	Danny udělal tři krátké kroky, rozmáchl se a poslal popelnici proti oknu. Skleněné tabulky zařinčely tak, že by si z nich nadělal do kalhot i hluchej, a rozpadly se na tisíce ostrých střepů, které vletěly dovnitř. A já hned za nimi, hlavu skloněnou až na prsa. Proplachtil jsem podél dlouhé zdi a v kotrmelci jsem přistál na něčem, co pode mnou podjelo. Zatracená židle! V mžiku jsem byl na nohou a v ruce jsem držel glocka.

	Do útoku, do útoku, do útoku! Za mými zády dopadli na podlahu Paul s Trace. Vyrazil jsem dopředu. Na druhém konci místnosti jsem zahlédl dveře. Rychle se zavíraly. Okamžitě jsem do nich skočil a současně jsem zařval na Paula a Trace, ať utíkají ke mně. Dveře pod mými sto deseti kily povolily a prudce se rozletěly. Vzápětí se zpoza nich ozval bolestivý výkřik. Vtrhl jsem do další poloprázdné kanceláře a našel jsem v ní toho blonďáčka, kterého jsme předtím honili přes půlku města. Zrovna proti mně zvedal nějakou pochromovanou pistoli. Přiskočil jsem k němu, přetáhl jsem ho glockem z boku přes hlavu a zabořil mu volnou ruku do obličeje.

	Blondaček zachroptěl a zavrávoral. Z rozbitého nosu se mu začala řinout krev. Když jsem se k němu znova přiblížil, nakopl mě do pravé nohy – a strefil se přesně do holenní kosti. Do prdele! Vtom proti mně letěla pěst. Rychle jsem se sehnul a až potom si všiml, že zespoda letí i druhá. Ta rána mi dopadla přesně na bradu. Před očima se mi roztančily hvězdy. To je teda skvělý – atlet, kterej umí i boxovat!

	Hned nato jsem inkasoval další kopanec, tentokrát do levého kolena. Potom mě Blondaček chytil za krk a zabořil mi do žeber koleno. Zlomil jsem se v pase a snažil se udržet se na nohách. Ruce jsem měl zvednuté k hlavě a lokty jsem si kryl břicho. Zatraceně, musím se nějak dostat od toho hajzla pryč, nebo ze mě vymlátí duši! Ucítil jsem, že mě táhne doprava dolů, a tak jsem povolil a poddal se mu. Byl to ten nejstarší trik v téhle knížce. Tak náhlou ztrátu odporu nečekal a trochu zavrávoral. Oběma rukama jsem do něj strčil a zároveň jsem mu co nejhlasitěji zaječel do pravého ucha. Jakmile se mezi námi otevřelo trochu prostoru, zaplnil jsem ho sérií těžkých háků do obličeje a na tělo a zatlačil ho až na druhou stranu místnosti. Už jsem si pomalu liboval, jak ho mám na lopatě, když vtom jsem dostal kopanec do rozkroku.

	Malá oprava: teprv tohle byl ten nejstarší trik v téhle knížce!

	Před očima se mi zatmělo. Myslel jsem, že omdlím bolestí. Naštěstí se mi to nějak povedlo překonat – a nejenom to, dokonce jsem i dokázal zasadit Blonďáčkovi krásný levý hák přímo do spánku. Rozmazanýma očima jsem viděl, jak padá dozadu a naráží hlavou na roh odřeného psacího stolu. Nemohl jsem popadnout dech a všechno kolem mě se houpalo sem a tam. Cítil jsem, že se mi zvedá žaludek. Opřel jsem se o zeď a začal zvracet. Do prdele! Takhle jsem si to teda nepředstavoval!

	S námahou jsem otevřel oči. U Blonďáčka už stála Trace a napřahovala ruku s pistolí. Ozvala se tupá rána – to ocelová konstrukce pistole narazila do Blonďáčkovy lebky. Bezvládné tělo sjelo na světle zelený koberec a kousek od něj dopadla další vlna zvratků, která se zvedla v mých útrobách a vylétla ze mě ven. Varlata jsem měl jako v ohni. Takhle blbě mi naposled bylo, když jsem dostal od právníka svý bejvalý ženy žádost o rozvod.

	„Kapitáne! Haló, kapitáne! Už je to dobrý?“

	Odplivl jsem si, podíval se na Trace, která nade mnou seděla v podřepu, a opatrně jsem přikývl. Po tvářích mi stékaly slzy a z vousů mi smrděly čerstvé zvratky. Jo, bylo to opravdu dobrý! Tak dobrý, že to lepší už bejt nemohlo, díky za optání!

	Paul mi pomohl zvednout se z podlahy a Trace mě posadila na židli. Danny mezitím toho hajzla, kterej mi nejmíň na půl roku zničil veškerej milostnej život, zběžně prohledal. Potom mu nasadil pouta a prudkým škubnutím ho postavil na nohy. Když jsem viděl, že mu oči putují kolem hlavy jako měsíce kolem planety, musel jsem se usmát. Trace se strefila opravdu přesně.

	„Vezmu ho do auta! Vy dva se postarejte o Dicka a nezapomeňte mu najít pistoli!“ Pak se Barrett otočil ke mně a s úsměvem prohlásil: „Bezvadnej plán, Dicku! Nejvíc se mi líbila ta část, jak sis nechal vykopat koule z pytlíku! To si musím zapamatovat!“

	„Polib… mi… prdel!“ vypravil jsem ze sebe namáhavě. „Kam… ho… odvezem?“

	„Do OISA,“ odpověděl Danny. „Jestli mu dokážem, že má něco společnýho s těma sviněma, co po nich jdem, tak už nepatří mně, ale vám!“

	Přikývl jsem. Trace mi podala pistoli. Strčil jsem ji do kapsy u saka, bez cizí pomoci jsem vstal, pohodil hlavou směrem k otevřeným dveřím a třesoucím se hlasem zavelel: „Padáme odtud!“

	„V pořádku?“ zeptala se Trace.

	Přitakal jsem. Nicméně když mě lehce obejmula, neodtáhl jsem se. Jsou chvíle, kdy chlap tu ženskou prostě potřebuje.

	„Co váš pytlík, kapitáne, jak se mu visí?“ poškádlila mě se smíchem.

	„Mám ho už napůl u zadku! Chceš to vidět?“

	„Až někdy jindy! Zatím si ho opatrujte a buďte rád, že vám tam něco zbylo!“

	„Ty můžeš bejt taky ráda, Dahlgrenová!“

	Oba jsme se tomu zasmáli a vyšli ven k Dannyho autu.

	Není nad to, když si člověk vybere správné parťáky.

	

	

	KAPITOLA 5

	

	„Naši předkové ve starověku měli oproti nám tu výhodu, že se za jejich vojsky netáhly další armády všelijakých úředníčků, pisálků a inkoustů.“

	Napoleon, z knihy Napoleonovo myšlení, Herod 1955

	

	Vrtulník nás spolu s naším novým velmi tichým přítelem vysadil na betonové přistávací ploše, kterou jsem poznal hned na první pohled. Kdysi jsem ji totiž sám hojně využíval. Bylo to tenkrát, když mi zástupce velitele námořních operací pro plánování a metodiku (OP-06) viceadmirál James Lyons nařídil, ať vybuduji jednotku, která bude zkoumat zabezpečení objektů válečného loďstva USA na celém světě proti teroristickým útokům. Kromě tohohle oficiálního úkolu dostávala však Rudá buňka, jak jsem jednotku pojmenoval, ještě jiné, tajné úkoly. V rámci nich jsme podnikali preventivní údery na teroristy a jejich organizace. Tyhle údery musely proběhnout dřív, než tangové stačili uskutečnit svoje plány a ohrozit životy nic netušících bezbranných a nevinných lidí. Pro nás to znamenalo jediné – odhalit je, vypátrat je a pak je bez varování i milosti zabít.

	Lyons dobře věděl, že naši spojenci v Izraeli a ve Velké Británii
vedou tuhle tajnou válku už dlouho. Mezinárodní právo staví teroristy na roven zločincům, a proto se proti nim nedají nasadit stejné prostředky jako proti pravidelným armádám nebo oficiálně uznaným partyzánským hnutím. V polovině osmdesátých let uplynulého století začaly tedy i Spojené státy likvidovat teroristy dřív, než stačili zaútočit na vyhlédnuté cíle. Rudá buňka se specializovala na vyhledávání a eliminaci teroristických skupin v zahraničí. Vybral jsem si do ní čtrnáct neohrožených válečníků – tři důstojníky a jedenáct řadových příslušníků. Třináct jich přišlo ze SEAL 6,
jedinečné to party střelců a loupežníků, kterou jsem vlastnoručně stvořil podle svých zásad. Čtrnáctý člen pocházel ze superelitní průzkumné jednotky Sboru námořní pěchoty USA.

	Základnu jsme si zřídili u letiště Dulles. Jeho chaotické rozlehlé okolí nám totiž dokonale vyhovovalo. V tamním bludišti terminálů, skladišť, hangárů a ranvejí by se schovala klidně i celá armáda. A navíc se odtud dalo na speciálně zhotovené falešné pasy a průkazy létat do celého světa. A naše výstroj a výzbroj, včetně munice a výbušnin? Tu moji kluci v přestrojení za špatně placenou, a tudíž línou a neochotnou obsluhu zavazadel vždycky dokázali do nákladních prostorů civilních letadel nějak propašovat. Přesto jsme zůstávali stále na dostřel od hlavního města a volného přístupu ke všemu, co tahle žumpa bezbřehého prospěchářství, patolízalství a ziskuchtivosti nabízí. (Jak vidíte, tak já Washington miluju asi tolik jako on mě.) Rudá buňka se brzo stala nedílnou součástí protiteroristického arzenálu země. Byli jsme opravdovými lovci tangů.

	Dovolte mi malou poznámku: pořád se nemůžu zbavit pocitu, že kdyby mě a Rudou buňku nechala Navy tenkrát na pokoji, nebylo by nejspíš žádné 11. září 2001 ani žádný Usáma bin Ládin.

	Nejdřív bychom zašli na návštěvu k němu domů a potom bychom začali likvidovat jeho poskoky na území Spojených států. Jenže to se, bohužel, nestalo.

	

	U heliportu na nás čekal černý ford a zanedlouho jsme už kličkovali ucpanými ulicemi v centru města k moderní obchodní čtvrti, která se nachází jenom pár kilometrů od Bílého domu. Auto po chvíli zastavilo před strohou pětipatrovou vilou. Kdysi v ní bydlela jedna rodina, pak v ní platilo nekřesťanské peníze hned několik nájemníků a teď sloužila jako nenápadné sídlo nedávno vytvořenému OISA. Proto také byla celá protkaná speciálně zabezpečenými jednacími místnostmi, známými též jako „bubliny“, které si pamatuji ještě ze starých dobrých časů, v nichž tajemství zůstávalo opravdu tajemstvím.

	Teď když něčí babička chtěla pořádat čajový dýchánek, mohla k tomu využít zvláštní kobky, ve kterých se odehrávaly rozhovory s lidmi, kteří se nechovali zrovna vstřícně. My do jedné z těch malých zadržovacích cel umístíme svého Blonďáčka. Mám s ním totiž velké plány. Když jsem si je v duchu představil, hned jsem se cítil mnohem lépe – i v rozkroku.

	Vystoupili jsme z auta. „Třetí patro, pane! Budou na vás čekat u výtahu!“ řekl řidič, zařadil rychlost a plynule se vrátil zpátky do hustého provozu.

	Nemuseli jsme klepat na žádné dveře ani zvonit na žádný zvonek. Neviditelné kamery zachytily před vchodem naši přítomnost a krátce nato se před námi s bzučením otevřely bílé vchodové dveře. Prošli jsme jimi a ocitli se v oválné vstupní hale s mramorovou podlahou a točitým schodištěm, které zdánlivě stoupalo do prvního patra. Ale já jsem dobře věděl, že vede jenom ke dveřím, za nimiž stojí vysoká zeď. Nalevo od nás byl výtah, jehož dubové dveře dokonale zapadaly do starožitného obložení haly. Opět nebylo potřeba nic mačkat, všechno za nás obstarala fotobuňka. Ve výtahu to vypadalo jako v jiném světě – ve světě mně důvěrně známém, světě, v němž jde především o bezpečnost a funkčnost. Ani v nejmenším jsem nepochyboval o tom, že kabina výtahu slouží zároveň jako bezpečnostní rám a detektor kovů. Během krátké cesty nahoru nám ochranka budovy určitě zrentgenovala každičkou štěrbinu v těle. Jestlipak se jim to líbilo?

	Pronikavé cinknutí oznámilo příjezd do třetího patra. Dveře u výtahu se se zasyčením otevřely a před námi se objevila jakási malá ženština s fretčím obličejem a šedivými vlasy, obalená neforemným tvídovým kostýmem. Úsečně kývla hlavou a vykročila k dlouhé řadě kanceláří. Vydali jsme se za ní. Cestou jsem si všiml, že nás sleduje celá baterie bezpečnostních kamer. Zamával jsem do jedné z nich vztyčeným prostředníkem a líbezně jsem se usmál. Nazdárek, Dickie přijel zase po čase na návštěvu! Jak se vám líbím, vy bando pitomců?

	Náš doprovod ukázal kostnatým ukazovákem na konec chodby. Nejspíš tím chtěla naznačit, že se mám dostavit do jednacího sálu. Pak se ta harpyje beze slova otočila, zapadla do jedné z kanceláří a zavřela za sebou dveře. Nějak mi nešlo na rozum, proč si Karen vybrala do svých služeb právě ji.

	„Vemte Blonďáčka nahoru do posledního patra!“ nařídil jsem Paulovi a Trace. „Já si popovídám se šéfkou a přijdu hned za váma!“

	„Já mám přece svoje práva! Chci zavolat svýmu právníkovi!“ ozval se Blonďáček.

	Přistoupil jsem těsně k němu a podíval se mu do očí. V rozkroku jsem pořád cítil palčivou bolest od jeho kopance. „Ty žádný práva nemáš, hajzle! Podívej se kolem! Připadá ti snad tohle jako policejní stanice?“ Potom jsem ukázal palcem ke stropu, otočil se k němu zády a zamířil k jednacímu sálu. Však se s Blonďáčkem zase brzo uvidíme. A to setkání pro něj nebude vůbec příjemné. Potřebuju od něj totiž informace a potřebuju je dostat co nejrychleji. A jestli mě moje tušení nezklame a během příštích pár minut uslyším to, co předpokládám, tak mu bude zatraceně horko.

	Karen Fairfieldová na mě už čekala.

	„Dobrý den, kapitáne! Jsem ráda, že vás opět vidím!“ pronesla zdvořile a vstala. Obřadně jsme si podali ruce. Byla to výjimečně krásná žena, což mě vzhledem k jejímu postavení neustále zaráželo. Já vím, že to jsou jenom moje předsudky, ale nějak podvědomě bych si na jejím místě představoval spíš tu hnusnou babiznu, která nás tak srdečně přivítala u výtahu.

	„Já také, paní Fairfieldová!“ řekl jsem. „Vy víte, že pro vás udělám s radostí všechno, co si budete přát! Úplně všechno!“ Při poslední větě jsem se musel hodně ovládat, abych si neolízl rty. Když na ni nereagovala, vrátil jsem se radši na pevnou půdu. „To kafe voní moc hezky!“

	„Dovolte, abych vám nalila. Černé, že?“

	„Je vidět, že máte dobrou paměť.“ Pozorně jsem si ji prohlédl. Měla na sobě dokonale padnoucí černý kostým, který zdůrazňoval její štíhlou, přesto ale na správných místech oblou postavu. Odhadoval jsem, že měří něco málo přes sto sedmdesát centimetrů a váží nějakých šedesát kilogramů. Vlasy černé jako uhel si délkou nezadaly s mými. Nechávala je nespoutané jako já svoji morálku. Hladkou, lehce opálenou pletí a ladnými pohyby připomínala tanečnici z klasické školy. Místo ní ovšem absolvovala Bryn Mawr a Harvard. Od té chvíle, co mě naše ministerstvo zahraničí povolalo do svých služeb a přiřadilo mě k OISA, jsme se s Karen, která ho vedla a podléhala v téhle funkci přímo prezidentovi, občas „vídávali“. Když se po chvilce s kávou v ruce otočila a usmála se, uvědomil jsem si, že je to už pěkných pár měsíců, co jsme si naposled pořádně užili. Klídek, chlapče, napomenul jsem se v duchu, seš tady služebně!

	„Dicku, ono se tam znova střílelo?“

	Vzal jsem si od ní kávu a s chutí jsem si dopřál mohutný doušek. „Jo, odnesl to úplně nevinnej člověk,“ odpověděl jsem poté. „Toho vraha máme nahoře. Určitě má něco společnýho s Becksteinovou vraždou. Celou dobu jeho dům sledoval a nechce nám vysvětlit proč. Danny Barrett už vyřizuje potřebný papíry.“

	Karen přikývla a nacvičeným pohybem si z tváře odhodila spadlý pramínek vlasů. Byla to opravdu zatraceně krásná ženská! „Sedni si, prosím tě! Máme, bohužel, moc málo času a hodně práce. Situace, která nastala, představuje přesně ten druh scénáře, kvůli kterýmu vytvořil prezident náš úřad. A tohle bude jeho první zkouška. A moje taky.

	Přejdu rovnou k věci. Samuel Beckstein byl jedním z nejvýznamnějších prezidentových právních poradců a mezinárodně uznávaným odborníkem na lidská práva. Ten, kdo ho včera večer zabil, nechal u jeho těla kazetu se vzkazem pro prezidenta a jeho prostřednictvím i pro celej svět. V něm tahle osoba oznamuje svůj úmysl odpálit někde na území Spojenejch států taktickou jadernou zbraň. Než jsi sem dorazil, tak se potvrdila zpráva o přepadení speciálního transportu, který převážel zrovna takovou zbraň z Los Alamos na jih Kalifornie. Nikdo z jeho členů nepřežil a ta bomba zmizela.“

	Znova jsem se zhluboka napil a pak jsem postavil šálek s kávou na konferenční stolek. „Ten, kdo je přepad a sebral tu atomovku, to myslí kurevsky vážně!“

	Karen seděla přímo naproti mně. Upřeně jsme se jeden na druhého zadívali. Když poté promluvila, hlas se jí samou naléhavostí třásl. „Dicku, za pět minut se tahle místnost zaplní velmi důležitejma lidma! Všichni mají svoje úkoly a budou je chtít stůj co stůj splnit i tváří v tvář takovýmu nebezpečí, jaký nám hrozí! Co víš o kufříkovejch atomovkách, Dicku?“

	„Chceš to stručně, nebo podrobně?“ zeptal jsem se.

	„Jak je libo, kapitáne! Jsem jedno ucho!“

	Vstal jsem a přešel na druhou stranu místnosti. Jestli přiznám barvu a Karen vyjde z té mimořádné schůzky jako vítěz, tak bych si mohl krásně zašukat (a nádavkem zachránit pár set tisíc lidí). Takže hurá do toho!

	„Tak za prvý, kufříkový atomovky neboli speciální atomový destrukční nálože, zkratka SADN, nejsou nic novýho pod sluncem. Jejich historie sahá až do padesátejch let minulýho století. V době studený války jsme je my i Rusové používali spíš jako taktický než jako strategický zbraně. Taková SADN se měla umístit na určitý místo na bojišti nebo v nepřátelským týlu, aby zničila konkrétní cíl nebo víc cílů najednou. Velký jaderný hlavice, který všichni považujou za jediný jaderný zbraně, dělaj strašnej bordel a ničej planetu. Nikdo přece nechce bydlet na území, který v noci svítí!“

	„Sověti tenkrát dosáhli nad NATO obrovský převahy v konvenčních zbraních, a proto se tyhle kufříkový atomovky staly nejdůležitější součástí našich válečnejch plánů. Lidi ze speciálních jednotek je brzo začali schovávat na klíčovejch pozicích podél osy předpokládanýho postupu ruskejch vojsk, kdyby se snad jejich velení rozhodlo zaútočit na západní Evropu. Věděli jsme, že bychom je konvenční cestou zastavit nedokázali, na to nás bylo moc málo. Ale mysleli jsme si, že bychom je mohli odpálením taktickejch jadernejch bomb na chvíli zastavit a NATO by tak získalo čas na přípravu protiútoku.“

	Karen přikývla. „A jak byly ty atomovky velký?“

	„Už když jsem s nima začínal, byly akorát tak do ruky. Každej ten válec vážil třiceti kil a měřil sedmdesát centimetrů v průměru a pětasedmdesát na vejšku. Daly se na ně přimontovat parašutistický postroje, takže jsme s nima mohli skákat z letadla, nebo plováky, aby je šlo vypouštět z ponorky. Ale i kdybys byla kost a kůže, unesla bys je v pohodě na zádech.“

	„A jejich účinek?“

	Na chvilku jsem se odmlčel. O příručních atomovkách si obyčejně nepovídám jenom tak u kávy. Těch několik málo z nás, kteří se se SADN učili zacházet, muselo projít přísným výběrem. A o naše životy se začala dopodrobna zajímat kontrarozvědka. Kdo by také nechtěl mít člověka, který dokáže seskočit, doplavat nebo doplížit se s atomovou bombou k určenému cíli a pouhým stiskem tlačítka zlikvidovat sto tisíc nepřátelských zlodějů kyslíku, neustále pod dohledem? Já teda rozhodně ano!

	„S taktickou atomovkou první generace bys mohla zlikvidovat skoro celý centrum New Yorku – stačilo by ji položit někam do tunelu metra. Zabila bys tím nejmíň sto tisíc lidí, vzhledem k husté koncentraci obyvatel možná i dvakrát tolik. Neumím si vůbec představit, jaká panika by vznikla, kdyby se někdy zjistilo a veřejně oznámilo, že příčinou takový katastrofy byla atomová bomba! To by byl chaos! Najednou by se nedalo nikam dovolat! Nikdo by se nedočkal lékařský péče! Zákony by přestaly úplně platit! A příslušníci Národní gardy by mohli leda tak lomit rukama! Jedna
bomba, jedna SADN, odpálená v srdci velkýho města, by tuhle zem obrátila úplně naruby! Proto jsou tyhle nálože poslední zbraní teroristů! Na rozdíl od jinejch totiž existujou, fungujou a jsou k mání, jak jsme se právě přesvědčili!“

	Nalil jsem si další šálek kávy a čekal jsem, až Karen moje slova stráví. Dopředu jsem věděl, na co se mě hned potom zeptá – a také jsem se nemýlil.

	„Když jsi vedl Rudou buňku, povedlo se vám někdy takovouhle atomovku ukrást?“

	„Jo a ne jednu.“

	„Zatraceně!“ zaklela Karen a zčervenala vzteky. „Z NSA mi před chvilkou s kamennou tváří tvrdili, že se nám žádná SADN nikdy neztratila! A ty jsi mi teď potvrdil, že se dá nejenom ukrást, ale že jsi ji dokonce už kdysi ukradl…!“

	„No, já jsem ji tak úplně neukrad,“ prohlásil jsem. „Zase jsem ji
vrátil… po nějaký době…, když už začínali zuřit!“

	„Musíš mi říct, jak jste to udělali!“

	„Dobře, ale upozorňuju tě, že tě to moc nepotěší! Nejdřív jsem vzal dva svoje lidi a poslal je sledovat náš objekt a jeho nejbližší okolí. Měli si třeba všímat toho, kam odjíždějí auta, který ty atomovky převážej, jestli jejich řidiči někde poblíž areálu zastavujou, aby dotankovali nebo aby si koupili cigarety, jestli choděj někde v okolí na jídlo. Další dva jsem postavil na dohled od vlastního skladu zbraní. Ty zase dostali za úkol zjistit, kde jsou kamery, jestli kolem nepobíhaj hlídací psi, jestli tam někde nejsou pohybový čidla a jak vypadá denní rozvrh každý osoby, která se kolem toho skladu motá. Kdybychom potřebovali další informace nebo třeba služební průkazy, tak bych našel pár hezkejch šlapek a poslal je do okolních hospod a barů. No a až by se tam s nima ty spořádaný kluci v uniformách hezky bavili, moji šikulové by jim nenápadně ulehčili od peněženek, průkazů, propustek, povolenek a všelijakejch dalších kartiček a papírů, který bychom potřebovali. V tomhle případě jsme si vystačili sami. Když jsme získali dost informací a sestavili podrobnej plán akce, vydali jsme se na lup – jenom ve dvou, víc nás k tomu, abychom pronikli potají do areálu a odnesli si tu atomovku, nebylo potřeba. A to je celý.“

	Karen vyvalila úžasem oči. „A to je celý?“ Hned se ale zase ovládla. „A co kdybyste se jich chtěli zmocnit při převozu, jako se to stalo dneska?“

	„Na to bychom potřebovali mít uvnitř svýho informátora. A to se nedá zařídit ze dne na den, ale stojí to hodně času a práce. Navíc je při tom větší riziko prozrazení, protože ho pořád sleduje kontrarozvědka. A přímo na místě bychom se museli nějak vypořádat se speciálním komandem ministerstva energetiky, který každej takovej transport doprovází. Ten, kdo to dneska udělal, není opravdu žádnej zelenáč!“

	„Kolik atomovek se vám tenkrát povedlo ukrást, Dicku? Pardon, kolik jste si jich půjčili?“

	Na chvilku jsem se zamyslel. Naše úspěchy při loupežných výpravách do skladišť jaderných zbraní nenacházely nahoře zrovna kladnou odezvu – zvlášť u mých šéfů z Navy, pod nimiž se po každé takové akci třásly židle. Těm se asi zmínka o jejich průserech z minulosti moc líbit nebude. Ale co, ať mi políběj prdel!

	„Než nás rozpustili, tak deset.“

	„Do prdele!“

	„Přesně tohle říkali taky!“ prohlásil jsem s pusou od ucha k uchu.

	Karen se podívala nejdřív na hodinky a pak na zavřené dveře. Každou chvilku se otevřou a dovnitř začnou proudit zástupci vedení všech možných složek státního aparátu. Musím si nutně dojít na záchod a opláchnout si obličej studenou vodou.

	„Než to začne, musím si ještě odskočit,“ řekl jsem.

	„Tak běž, ale pospěš si! Ani nevíš, jak jsem ráda, že se do toho pustíš, Dicku!“ pronesla upřímným tónem Karen a v jinak zasmušilém obličeji se jí objevil náznak úsměvu. A když jsem procházel kolem ní, pohladila mě zlehka po rameni.

	Sakra, že bych si nakonec přece jenom zašukal…?

	

	KAPITOLA 6

	

	„Jdu je rozdrtit, tak mi pomáhej Bůh!“

	generálmajor Andrew Jackson před bitvou u New Orleansu, 1815

	

	Deset minut nato jsem už seděl po Karenině pravé ruce a díval se, jak se místnost plní tvářemi, které jsem znal z předešlých porad a televizních zpráv. Byli to lidé, kteří vlastně řídili osudy země, lidé, kteří předkládali svoje názory nejvyšším politickým představitelům. Několik jich na mě neutrálně kývlo hlavou – a nejméně jeden se při pohledu na mě upřímně vyděsil. Nejspíš si přečetl některou z mých knížek.

	Právě on zřejmě patřil k nějaké tajné službě, které se nelíbila nová organizační struktura a která se odmítala podřídit OISA. Karenino postavení bylo velmi zvláštní, řekl bych dokonce, že paradoxní. Na jedné straně měla díky přímému napojení na prezidenta nesmírnou moc, ale na druhé straně byla právě kvůli němu nesmírně zranitelná. Její situaci navíc ztěžovala skutečnost, že byla žena. Jak to, ptáte se? Tak dávejte dobrý pozor! Ve washingtonské hierarchii se ženy, navzdory všem těm liberálním proklamacím o rovnosti pohlaví, které v dnešní době tak často slýcháte, pořád považují spíš jenom za takové ozdoby na opasku. A Karen Fairfieldová se svým asijským původem, úžasnou krásou a výjimečnou inteligencí představovala pro testosteronem poháněné politické mlýny u Potomaku obrovské nebezpečí. A teď měla po boku ještě tu nejhorší noční můru U. S. Navy v podobě legendárního Profesionálního válečníka.

	Bylo mi jasné, že ta krysa naproti mně v duchu zuřivě hledá ten nejvhodnější způsob, jak by se z téhle porady na chvilku omluvila a jak by hned za dveřmi zavolala z mobilu svému šéfovi a zvěstovala mu, že Dick Marcinko je živ a zdráv a znova ve Washingtonu.

	„Děkuji vám, že jste přišli na tuto poradu!“ začala Karen. „Všichni už jistě víte, že včera večer byl u sebe doma zastřelen Samuel Beckstein. Místní policie našla u jeho těla kazetu se vzkazem a předala ji OISA. Já už jsem ten vzkaz slyšela a pan prezident také. Teď ho pustím i vám. Není to nic hezkého. Poté uvítám vaše komentáře a postřehy.“

	Po těchto slovech stiskla Karen na přehrávači, který ležel vedle ní, tlačítko a ze skrytých reproduktorů se rozezněl elektronicky pozměněný mužský hlas. Tužky připravené ke psaní ztuhly v rukou hned v úvodu. Žádné poznámky nebyly nutné – tedy aspoň já jsem je vůbec nepotřeboval.

	

	„Pane prezidente,“ ozvalo se z magnetofonového pásku, „ve jménu Všemocného Jehovy jsme popravili rasistického zrádce a Žida Samuela Becksteina.

	Váš přítel, židovský komunista Beckstein, byl zabit kvůli svým snahám o zboření základů zaslíbeného Bílého Izraele jakožto součásti Spojených států amerických. My odmítáme tuto prokletou mnohonárodnostní a bezbožnou společnost, která vysává z Ameriky život! Jsme vlastenci! Vlastenci, jejichž nenávist vůči zrádcům typu Becksteina vyústila v jeho smrt a brzy vyústí ve smrt všech jemu podobných!

	Jsme členové Meče bílé rasy. Nesnášíme ta bezduchá stvoření, která se snaží pošlapat náš národ v honbě za takzvanou pestrou a multikulturní společností! Našimi pilíři v boji proti úpadku a degeneraci, které dnes zamořují naši zem, jsou Jehovův svatý svět a nezměněná Ústava Spojených států amerických.

	Nehodláme vyjednávat. Nebudeme ani diskutovat. Neznáme kompromisy. Náš cíl je prostý – Amerika pouze pro bílé. Podřadné rasy nám v této záležitosti nedaly na vybranou. Vy jste nám, pane prezidente, také nedal na vybranou. Konáme správnou a spravedlivou věc.

	V této chvíli máme ve svých rukou americkou speciální atomovou destrukční nálož. Ve vhodný čas ji odpálíme v jednom velkém městě na území Spojených států. Tento výbuch zažehne v naší zemi plamen rasové války, k níž musí nutně dojít, mají-li všichni dobří a svatí bílí muži, jejich ženy a děti opět nabýt svých původních práv. Neberte naše slova na lehkou váhu, pane prezidente! My víme, kdo může za morální úpadek naší země! Jejich přítomnost nehodláme nadále strpět! A právě jejich zničení jsme zasvětili svůj život!“

	

	Když hlas domluvil, nastalo takové ticho, že to vypadalo, jako kdyby všichni v sále najednou oněměli. Přejel jsem očima po okolních tvářích. Viděl jsem většinou nechápavé výrazy – nikdo nechtěl uvěřit tomu, že by některé velké město mělo zmizet z mapy vinou americké jaderné zbraně. Já jsem ale jakožto příslušník ozbrojených sil z toho projevu poznal, že ta banda šílenců dobře ví, co dělá, a že si z nás v žádném případě nedělá legraci. Navenek jsem zůstával klidný, ale v duchu jsem byl strachy bez sebe. Vždyť jaderné bomby znám a vím, co dovedou. Jedna taková SADN by úplně stačila, ani by jich nemuselo být víc. Na následky jaderného výbuchu ve městě nebyla naše země připravená – bez ohledu na to, kdo by ho způsobil. V tu chvíli jsem si uvědomil, že základní otázkou je totožnost potenciálních pachatelů. Vzkaz na kazetě byl namluvený tak, abychom si mysleli, že se jedná o domácí teroristy obzvlášť odporného ražení. Ale co když nám ty rasistické nesmysly podstrčil někdo pod nos jenom proto, aby nás svedl na falešnou stopu? A kdo by byl v takovém případě naším skutečným nepřítelem? Irák? Severní Korea? Nějaký fundamentalistický ajatolláh, kterému se zdá, že od něj nenakupujeme dost ropy? Možné by to bylo. O důvod víc, proč si musím s tím Blonďáčkem od srdce promluvit.

	Ale jestli osud národa chtějí změnit opravdu Američané a jestli mají kromě toho venku na ulicích ještě hordy stejně poblázněných ozbrojenců, kteří touží vykonat svatou odplatu na každém, kdo není „správnej bílej chlápek“, pak může opravdu vzplanout rasová válka, která by zemi spálila na uhel. Dokázali by vůbec něco takového Američani? Já jsem sice jaderné bomby kradl také, ale jenom kvůli tomu, abych probudil spící stráže a kopl samolibé generály špičkou těžké kanady do těch jejich stále tlustších zadků. Opravdu by nějaká parta odpadlíků svedla totéž? Parta radikálních bělošských rasistů, kteří nemůžou těžit z výhody dlouholeté služby v ozbrojených silách? Moje úvahy náhle přerušil zlostný výbuch z druhé strany stolu.

	„Blbost!“ vylétlo z pusy tomu vousatému skřetovi v neforemném polyesterovém obleku, který si mě při příchodu tak nevraživě prohlížel. „Neobvyklé to je, to ano! Ale jinak je to směšná výhrůžka nějakého cvoka!“

	„Carle, prosím, buď tak laskav a seznam nás všechny s tím, proč si NSA myslí, že to nemáme brát vážně!“ vybídla ho Karen a pokradmu se na mě podívala.

	Skřet Carl natočil svůj zavalitý zadeček na židli tak, aby mohl mluvit ke všem najednou. „Je naprosto jasné, že ten, kdo pana Becksteina zabil, používá hrozbu odpálení údajně odcizené jaderné nálože v jednom z našich měst pouze k tomu, aby odvedl pozornost policie od primárního zločinu, jímž je vražda mocného právníka, který měl bůhvíkolik nepřátel! Kristepane, vždyť v tomto městě umírají doma lidé každý den! Policie jen musí splnit svůj úkol a najít Becksteinova vraha, aniž by se nechala zmást tímto apokalyptickým blábolem!“

	Pak se zase otočil ke stolu a zabodl do Karen ty svoje mrňavý modrý prasečí očka. Zatnul jsem pěsti. Skřety nesnáším. Nesnášel jsem je odjakživa, zvlášť ty z lidského světa. Proč? Protože každičkej den toho svýho posranýho života trpěj takzvaným „syndromem malejch lidí“, jak tomu říkají psychiatři. Nikdy nedokážou překonat pocity méněcennosti, které jim malá postava přináší, a využívají každé příležitosti k tomu, aby napadali, uráželi a ponižovali lidi kolem sebe. A nejhorší jsou ti, kteří mají ve svém soukromém nebo profesionálním životě nějakou moc. Nepochyboval jsem o tom, že Carl je poměrně bystrý a inteligentní. Problém byl ovšem v tom, že svoje schopnosti používal jako klacek, kterým chtěl umlátit každého, kdo ho okamžitě neposlechl.

	„Karen,“ tlačil dál na pilu Carl, „všichni dobře víme, že informace o SADN jsou dnes věcí naprosto veřejnou. Každý dvanáctiletý kluk s počítačem si je může najít na internetu, vytisknout na tiskárně a odevzdat druhý den ve škole! Nicméně NSA zastává názor, že žádná mezinárodní ani tuzemská teroristická organizace či náboženská sekta v současné době nemá a v dohledné době mít nemůže žádnou takovou jadernou zbraň, o které mluvil ten člověk na kazetě!“

	Všiml jsem si, že Karen při té záplavě nesmyslů, kterými ji skřet Carl zkoušel nakrmit, semkla rty. Bylo mi jasné, že ona to vidí úplně jinak.

	„Jestli jsem to správně pochopila, Carle, tak ty nám tvrdíš, že neexistuje žádný způsob, jak by se tyto kufříkové jaderné bomby daly odcizit nebo jinak přemístit ze svých úložišť, a že se jich nikdo nemůže zmocnit násilím ani během jejich převozu.“ Karen se naklonila dopředu, lokty se opřela o stůl a ruce sepnula před sebou jako při modlitbě. Prsty měla štíhlé a dlouhé a nehty sice pěstěné, ale nenalakované.

	Skřet se na ni líbezně usmál v domnění, že dosáhl svého. „Ujišťuji všechny v tomto sále, že za patnáct let mého působení u NSA nedošlo ani k jednomu úspěšnému pokusu o průnik do některého z našich skladišť taktických jaderných zbraní nebo dopravních prostředků! Nikdy jsme žádnou jadernou zbraň neztratili, nepostrádali ani nezašantročili, natož aby nám ji někdo ukradl! Nejsme přece, chválabohu, Rusové!“

	Po tomto úchvatném závěru svého projevu očekával skřet očividně smích. Ale nedočkal se ho. Několik lidí zuřivě škrábalo do žlutého bloku hieroglyfické poznámky. Skřet si proto založil buclaté ručky nad kynoucím bříškem a spokojeně zapadl zpátky do židle. V duchu jsem si představoval, jak pod stolem radostně kope nožičkama. Byl to prostě perfektní slizoun à la NSA. Prolhanej mizera s mikrotužkou místo pinďoura a měkkou buclatou prdelkou, kterou dával k dispozici pokaždé, když jeho šéfové potřebovali intelektuální děvku, která by za ně udělala špinavou práci.

	„Pane Marcinko, souhlasíte s Carlem?“ zeptala se Karen. Než jsem stačil odpovědět, dodala: „Ach, promiňte! Někteří z vás možná kapitána Marcinka neznají. Je u OISA nový a působí v naší operativní divizi. Richard je protiteroristický expert a bývalý příslušník jednotek SEAL našeho válečného loďstva. V minulosti vedl úspěšně jednotku SEAL 6 a speciální protiteroristickou jednotku s názvem Rudá buňka.

	Pan Marcinko navštívil místo, na němž se odehrála vražda Samuela Becksteina a na němž byla nalezena kazeta, kterou jsme právě slyšeli. Ještě před touto poradou mi stačil vysvětlit některé věci, které se týkají jaderných zbraní – stejných zbraní, které se podle NSA nemohou v žádném případě dostat do nesprávných rukou. Takže jak to je, Dicku? Můžeme – a mluvím-li v první osobě množného číslo, počítám v to i pana prezidenta – si být v této záležitosti tak jisti jako NSA?“

	Představení začíná!

	„Nejenom že ne, ale kurva, že ne!“ zahřímal jsem. Lidé v sále byli zřejmě zvyklí na trochu jemnější způsoby, protože jsem viděl, že jim div nevylétly oči z důlků. Sem tam zůstal někdo s pusou dokořán, a dokonce se mi zdálo, že na druhém konci stolu si kdosi hlasitě upšoukl. Evidentně jsem získal výhodu momentu překvapení a chtěl jsem ji co nejlépe využít.

	„Na základě svých dlouholetých zkušeností usuzuji – i přes ty pitomosti, které jsme si před chvílí vyslechli – že máme co do činění s profesionály z řad příslušníků ozbrojených sil. Všechno, co jsem zatím viděl a slyšel, tuto domněnku jenom potvrzuje. Navíc jsem si jistý, že naši kolegové z NSA moc dobře vědí, jak chatrně jsou naše SADN zabezpečené. Když jsem velel Rudé buňce, pravidelně jsme pronikali do skladišť ministerstva energetiky, válečného loďstva a dalších složek a nejméně jedenkrát se nám odtud podařilo zcela nerušené odnést přenosnou jadernou zbraň. Jestli se tomu parchantovi dostala do těch jeho rasistickejch pracek jenom jedna taková nálož, tak navrhuju, aby NSA zavřela laskavě hubu a dala nám ostatním možnost přemejšlet o tom, jak ji dostat pohromadě zase zpátky!“

	Carl seděl tiše jako pěna a jenom jeho ještěrčí očička rejdila sem a tam a snažila se v okolních obličejích vypátrat, jaký dojem moje odhalení udělalo.

	„Nechte to na NSA…,“ prohlásila přísně vypadající žena, která seděla hned vedle skřeta, „…a můžete počítat s tím, že jako vždycky dají na první místo své zájmy! Celé tohle město by mohlo během pár minut zmizet a oni by nám klidně tvrdili, že to jen padá sníh, i kdybychom se všichni roztékali jako čokoláda!“

	„Musím říci, že s Judith plně souhlasím,“ vmísila se do toho Karen. Pak se otočila ke mně a představila mi Judith jako paní Judith Reichovou, hlavní poradkyni Výboru pro zpravodajské služby a členku prezidentova užšího kruhu poradců pro záležitosti spojené s novým tvrdým postupem proti domácímu terorismu.

	„Proč bychom měli věřit soudem odsouzenému zločinci a všemi zavrhovanému bývalému příslušníkovi válečného loďstva? Alkoholikovi, jehož takzvané speciální jednotky tvořily jen bandy neukázněných chuligánů a ztracených existencí?“ pokoušel se o protiúder skřet.

	„Co ty na to, Dicku?“ vyzvala mě k reakci Karen. Rozhlédl jsem se kolem sebe. Několik lidí mi jemným kývnutím naznačilo svoji podporu, a Judith na mě dokonce spiklenecky mrkla. Vstal jsem a došel až ke skřetovi. Tam jsem se zastavil a naklonil se tak, abych byl přesně nad jeho tělíčkem, které se viditelně třáslo vzteky. Oči všech přítomných se upíraly jenom ke mně.

	„V červnu roku 1985 jsme s Rudou buňkou úspěšně pronikli na základnu jaderných ponorek u Nového Londýna ve státě Connecticut. Jednalo se o domov našich ponorek třídy Trident a Ohio. Do té doby byl považovaný za naprosto nedobytnou pevnost. Tento objekt patřil mezi cíle cvičných akcí Rudé buňky, které probíhaly za plné podpory vedení Navy. K základním funkcím, které tento objekt plní, patří mimo jiné bezpečná úschova jaderných zbraní určených pro ponorky, které by je v případě války dopravily na příslušné místo a odpálily.

	Po sedmdesáti dvou hodinách plánování a příprav jsme podnikli na základnu útok. Druhý den se nám podařilo úspěšně proniknout do přístaviště. Moji lidé coby teroristé připevnili k jedné ponorce celkem šest cvičných náloží. O této skutečnosti jsme pořídili videozáznam. Kdyby se jednalo o nálože opravdové, jejich odpálení by vyřadilo ponorku z provozu – a v případě války tedy z boje – na několik měsíců.“

	Na chvilku jsem se odmlčel. Skřet Carl se ani nepohnul. Neodvážil se dokonce ani podívat se na mě. Ano, já jsem sice odsouzenej zločinec… a nestoudnej, ginem a ženskejma posedlej hajzl… a všemi opovrhovanej příslušník válečnýho loďstva, nasranej na svět a na každýho, kdo způsobil můj pád z výsluní, ale tohohle skřeta, kterej mě právě urazil před mojí šéfovou a sálem plným cizích lidí, toho tady teď roztrhám na cucky! Zapište si laskavě za uši: ten, kdo chce s Profesionálním válečníkem vyjebat, musí počítat s tím, že se mu to desateronásobně vrátí!

	„Současně jsme pronikli také na ponorku a dle libosti se po ní procházeli,“ pokračoval jsem. „A já jsem vlastníma rukama rozmístil několik cvičných náloží, a to i do okolí jaderného reaktoru. Bylo zjištěno, že kdyby tyto nálože byly skutečné, jaderný reaktor by byl po jejich odpálení narušen, což by způsobilo radioaktivní spad a kontaminaci, které každou takovou katastrofu doprovázejí.“

	„Panebože!“ zamumlal kdosi vpravo ode mě.

	„Té ponorky jsme se mohli v klidu zmocnit a vyplout s ní na moře. Moji lidé by to vzhledem ke svému výcviku hladce zvládli. A odtamtud bychom mohli pomocí jaderných zbraní, které byly na palubě, zlikvidovat každý cíl, který by se nám zamanul. A pokud jde o přístup k odpalovacím kódům, tak ten jsme měli také, a kdybychom byli skutečnými teroristy, získali bychom je stejnými prostředky.“

	V sále panovalo naprosté ticho. Nikdo si už nedělal žádné poznámky. Dokonce se ani nedalo poznat, jestli náhodou někdo z přítomných nedýchá. Karen na mě téměř neznatelně kývla. Nůž vězel hluboko v ráně, bylo načase ho vytrhnout a schovat do pouzdra.

	„Oproti verzi, kterou nám tady ohledně zabezpečení našich jaderných zbraní předkládá NSA, jsem dokázal, že teroristé nemusejí nezbytně proniknout až do nitra ponorky, chtějí-li způsobit jadernou katastrofu.

	Nejefektivnější a nejnenápadnější cesta k rozbití krytu jaderného reaktoru vede přes takzvanou ,bublinovou nálož‘, umístěnou pod ponorkou. Taková nálož plave pod kýlem a u trupu ji drží lanko nebo kabel připevněný jedním koncem k přídi a druhým k zádi plavidla. Když je pak pomocí časového spínače nebo na dálku odpálená, vznikne obrovská vzduchová bublina, která ponorku doslova zvedne z vody. Ta si poté vlastní vahou zlomí kýl. Současně s tím se z krytu vytřese jaderný reaktor i s jádrem a výsledkem je několik velkých a tím pádem i životu nebezpečných
úniků radioaktivity.

	Usoudili jsme, že pro teroristy bude snadnější a bezpečnější, když se jadernou ponorku a její reaktor pokusí napadnout právě touhle metodou. Já vždycky říkám, že se má všechno dělat co nejjednodušeji. Navíc jakmile byl člověk jednou v jedné ponorce, už je zná všechny.“

	Vrátil jsem se na svoje místo a čekal jsem, jak na moje vystoupení zareaguje skřet Carl. Dostal pořádný zásah a jeho NSA se ocitla v nezáviděníhodné pozici. Přesto jsem nepochyboval o tom, že Karen nakonec obdrží požadovaný souhlas k tomu, aby prezidenta informovala o reálném nebezpečí, které naší zemi hrozí. A já pak dostanu rozkaz najít ztracenou SADN, vrátit ji tam, kam patří, a udělat to, co umím nejlépe, tedy zabít teroristy, kteří zavraždili Samuela Becksteina a příslušníky speciální jednotky ministerstva energetiky a kteří teď vyhrožují svatou válkou zabalenou v jakémsi nedotaženém a nedopečeném rasistickém závinu.

	„To byla ponorková základna!“ vyrazil ze sebe skřet. „Jenže tady se jedná o taktický jaderný zbraně o velikosti cestovního kufru, ne o žádný zasraný ponorky!“

	Všechny oči se přesunuly opět na mě. Byl nejvyšší čas vynést trumfy. „Téhož roku jsem společně se svou jednotkou úspěšně zcizil šest přenosných taktických – neboli kufříkových – jaderných bomb. Vzali jsme je v Kalifornii z transportu ministerstva energetiky, který je převážel z Concordu do skladišť na základnu válečného loďstva v SEAL Beach. Na této základně se na plavidla nakládá konvenční a speciální munice pro akce v zahraničí. Se získáním potřebných informací jsme neměli žádné potíže, stačilo nám k tomu několik nezákonných odposlechů, pár prsatých ženských a jedna cesta do kanceláře velitele základny spojená s prohlídkou jeho trezoru.

	Ano, já jsem opravdu ztělesněný zlo, jak tvrdí NSA. A taky ostuda pro naškrobený bílý uniformy, který mě sem přijaly, vycvičily a poslaly do toho zasranýho Vietnamu. Ale dneska jsem tady kvůli tomu, abych vám řekl, že ten hajzl, kterej dokáže střelit člověka z metru do ksichtu a potom má ještě tu drzost nám oznámit, že mu mezi nohama visí kufříková atomovka, myslí svoje slova zatraceně vážně!

	Nepřijel jsem sem proto, abych vás pobavil! Měl jsem vám tady nalejt čistýho vína a pak vypátrat a zabít svoje – i vaše – nepřátele!“

	Hned nato se ozvala hodná paní Reichová. „Když to vaše cvičení skončilo, dali jste ty SADN zpátky, pane kapitáne?“ zeptala se.

	„Samozřejmě že ano, madam!“ odpověděl jsem. „Vrátili jsme také ten náklaďák, ve kterém jsme je odvezli, a všechny ty cínové vojáčky, které jsme při tom zajali.“

	Dál se mě už nikdo na nic zeptat nechtěl, a tak Karen zasadila skřetovi ránu z milosti. „Nejsem oprávněná k tomu, abych vám sdělila podrobnosti,“ oznámila, „ale těsně předtím než jsme se shromáždili zde v sále, jsem dostala hlášení, které potvrdilo původní informace o tom, že dnes ráno, jen několik hodin po Becksteinově vraždě, byla přepadena vozidla převážející přenosnou jadernou zbraň, která po přepadení zmizela. Proto máme pádné důvody věřit tomu, že vyslovená výhrůžka je reálná. Tím tuto poradu končím!“ Na pár vteřin se odmlčela, loupla po Carlovi očima a pokračovala: „Pan prezident vám bude jistě vděčný za vaše nezaujaté a užitečné návrhy, jak tuto situaci řešit, stejně tak jako za vaši naprostou diskrétnost. Je v tomto sále kromě NSA ještě někdo, kdo si myslí, že kapitán Marcinko není tím správným člověkem pro úkol, který před sebou máme? Pokud ano, pak vás prosím, abyste nyní přednesli své námitky, a já je budu posléze tlumočit panu prezidentovi.“

	Ticho jako v kostele.

	„Ne? Připomínám všem, že z této porady byl pro služební potřebu pořízen videozáznam a že vše, o čem jsme zde diskutovali, zůstává až do odvolání tajné. Jménem pana prezidenta vám všem děkuji za váš čas i za pozornost. Během příštích několika hodin obdrží každý z vás podrobné pokyny.“

	Všichni začali vstávat a pomalu opouštět místnost. Karen natáhla ruku a položila mi ji na předloktí. „Dicku, prosím tě, ty tady na chvilku zůstaň! Chci ti představit člověka, se kterým budeš teď spolupracovat. Jmenuje se Clay Mulcahy a bude spojkou mezi tebou a prezidentem a mnou. Tvoje akce má krycí název ,Rychlost‘. Ještě před touhle poradou jsem se s prezidentem dohodla na tom, že musíme vyrazit hned, jak budou všichni připraveni.

	Spolu s Clayem si sestavíte tým, který pro tuhle akci budete potřebovat. Prezident ti nařizuje, abys tu ztracenou SADN vypátral a dostal zpátky. Můžeš k tomu použít všech nezbytných prostředků. Zároveň bys měl zjistit, co jsou ty lidi, který zabili Becksteina a který nám teď vyhrožujou, vlastně zač. Všechny prostředky a zdroje OISA jsou ti k tomuhle účelu libovolně k dispozici. Až ty teroristy najdeš, máš je zneutralizovat. Je ti jasný, co po tobě prezident chce?“

	Díval jsem se na skřeta Carla, jak se pomalu šourá ze sálu a míří zpátky do svojí díry. Prezidentovy rozkazy mi byly nad slunce jasné. Znova budu mít možnost uplatnit svoje pojetí spravedlnosti na hajzlovi, kterej ohrožuje moji zemi a její lid. A pod záštitou prezidenta Spojenejch států osobně ho buď zabiju, anebo se o to aspoň pokusím, i kdybych měl při tom sám umřít!

	Pocházím z rodiny, která do Ameriky přišla a neměla s sebou nic jiného než svoje naděje a sny. Ten, kdo mluvil tím elektronicky zkresleným hlasem, je nepřítelem nejenom mým, ale taky nepřítelem mojí rodiny a nepřítelem nás všech, což platí dokonce i pro toho zasranýho skřeta z NSA Carla. Až ty nepřátele najdu, seřadím si je do fronty, postavím před mířidla a budu mačkat spoušť tak dlouho, dokud všichni nepadnou na zem. A nějakej Jehova, nebo jak se bůh toho zasranýho hajzla jmenuje, mi může políbit moji chlupatou žabáckou prdel!

	Je načase vyrazit do akce.
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	„Lsti jsou velice užitečné. Jsou to okliky, které vedou k cíli často mnohem bezpečněji než široké a rovné cesty. Zvířata mají pouze jeden způsob jednání, avšak inteligentní člověk jich má nepřeberné množství. Buď nepřítele lstí donutí bojovat, anebo mu v tom lstí zabrání.“

	Bedřich Veliký, Pokyny generálům, 1747

	

	Clay Mulcahy kdysi závodně boxoval a podle toho mi také stiskl ruku. Byl asi o půl hlavy menší než já a měl hladce oholenou lebku, která se ve světlech třpytivě leskla. Už při představování dal jasně najevo, že nehodlá dělat žádné okolky. „Dick Marcinko! Jak se, kurva, vede? Už jsem toho o vás hodně slyšel! Vsadím se, že to jsou skoro všechno pitomosti! A co vy, už jste v obraze?“

	„Jakej obraz máte konkrétně na mysli? Momentálně se mi zdá, že mám v hlavě celou galerii!“

	Mulcahy se zasmál a řekl: „Zavřete dveře! Do dvou minut nám má zavolat prezident.“

	Podíval jsem se na Karen a viděl jsem, že se usmívá. O Mulcahym jsem občas slýchával, zvlášť na veteránských srazech. Nejdřív si odkroutil deset let u prezidentské ochranky, pak mu někdo nabídl lepší post u OISA a on skončil u Karen a spol. Nahoru prý stoupal postupně, příčku po příčce. Z vysokoškolských a postgraduálních studií si do života přinesl rychlé ruce a titul doktora práv. U prezidentské ochranky působil v terénu – na svoje konto si mimo jiné připsal i pár mrtvých nepřátel – kdežto u OISA dostal na starost řízení mimořádně choulostivých akcí, prováděných na příkaz
prezidenta. Povídalo se, že se jednou nějaké velké zvíře z FBI dotklo při poradě v Oválné pracovně jeho cti. Mulcahy prý toho chlapa uspal jednou dobře mířenou ranou pěstí, a to prezidentovi přímo pod nosem. Když jsem ho teď osobně poznal, vůbec jsem o pravdivosti téhle historky nepochyboval.

	S úlevou jsem zapadl zpátky do židle. Byl jsem k smrti utahaný. A navíc jsem měl takové neblahé tušení, že si v nadcházejících dnech zrovna moc spánku neužiju. Po rozhovoru s prezidentem jsem si chtěl ještě popovídat s Blonďáčkem a také zjistit, co objevili Trace s Paulem.

	Ten vzkaz na kazetě by byl k smíchu, kdyby nebylo okolností, za kterých nám byl doručený. Nepřivezla nám ho zásilková služba, ale našli jsme ho vedle chlapa, kterému někdo vystřelil mozek. Dlužno dodat, že s takzvanými domácími teroristy jsem neměl příliš zkušeností. Až dosud jsem se totiž soustředil spíš na jejich zahraniční odrůdu. Světoběžníky a zlotřilce, kteří sem přilétali z různých končin, aby tady bombami, kulkami a jiným svinstvem ohrožovali životy a majetky nevinných lidí. Tuzemští náboženští fanatici do světa svaté pomsty podle Profesionálního válečníka
zatím nevkročili. Tedy až do téhle chvíle.

	„Clayi, já jsem už Dicka o ,Rychlosti‘ a prezidentově nařízení informovala,“ poznamenala Karen. „A taky jsem mu oznámila, že budeš řídit zákulisní hrátky, až půjde se svýma lidma do akce.“ Pak si přitáhla židli a posadila se vedle mě. Ucítil jsem příjemnou vůni jejího parfému a zachtělo se mi na ni skočit, hodit ji na naleštěný stůl a vášnivě se s ní pomilovat.

	Říkejte si, co chcete, ale já jsem byl odjakživa velmi důsledný. A to je dobře, nemyslíte?

	Mulcahy zůstal stát. „Když jste byli na té poradě, snažil jsem se zatím zjistit něco dalšího o tom přepadeným transportu z Los Alamos. Mám tam už všechno, co má ruce a nohy, ale musím přiznat, že jsme v prdeli – ten, kdo to provedl, po sobě dokonale uklidil. Nikdo z členů doprovodu nepřežil. Podle mejch lidí to byla naprosto profesionální práce a byly při ní použitý zbraně a munice, který maj ve svým arzenálu naše ozbrojené síly. Celou oblast jsme sice uzavřeli na stovky kilometrů daleko, ale všichni víme, že je nám to hovno platný.“

	Chtěl jsem Claye zasypat lavinou otázek, ale zvonění telefonu mi tenhle úmysl překazilo.

	„To bude prezident,“ řekl Mulcahy. „Přepnu to na hlasitej odposlech.“

	Než se tak stalo, chvilku to trvalo. Karen toho využila, naklonila se ke mně a rychle mi pošeptala další důležité informace, které budu při sestavování speciálního týmu potřebovat. Danny Barrett je už na cestě sem, a budu-li chtít, poletí s námi. Samozřejmě že ho budu chtít! OISA prý také zaúkolovala jednoho svého agenta, který působí v prostředí nestátních organizací, ať mi podává zprávy o Hnutí křesťanské identity a jeho hyperradikálním vedení. O tomhle hnutí jsem už kdysi slyšel, a sice od svého dlouholetého kolegy Dannyho Coulsona, který velel zásahové jednotce FBI a který lovil na území Spojených států domácí teroristy. Danny si o filozofii a činnosti těchhle „božích vojáků“ myslel svoje a několik jich se svojí jednotkou zlikvidoval.

	„Pane prezidente? Přepnul jsem vás na hlasitý odposlech, pane. Společně se mnou je tady Karen a pan Marcinko. Jinak nás nikdo neslyší.“

	Když jsem zaslechl prezidentův hlas, podvědomě jsem se na židli narovnal a srazil paty k sobě, přestože ke mně mluvil jenom ze špičkových a velmi drahých reproduktorů. Zaujal jsem jakýsi pozor vsedě, který jsem se naučil před mnoha a mnoha lety v důstojnické škole v Newportu. Jenže teď jsem se nacházel ve virtuální přítomnosti vrchního velitele ozbrojených sil naší země. A to jsem ještě ráno úpěl doma na Divokém panství pod těžkou činkou a přemýšlel o tom, proč mi nejezdí traktor. A potom jsem během jediného dne viděl chlapa s hlavou rozprsknutou po celém domě
a ženskou zastřelenou v autě na rušné ulici v hlavním městě, nechal si málem ukopnout koule od nějakýho hajzla, o kterým jsem jenom tušil, že se nějak účastní tý šílený hry, kterou v týhle chvíli hrajeme, popovídal si na přání svý zatraceně pěkný šéfový se stádem velkejch zvířat, poslechl si kazetu, ze který mi nějakej zasranej hlas oznámil, že pošle jedno velký americký město na onen svět, protože jeho majitel spolu s bandou potrhlejch bělochů nenávidí Židy a všechny ostatní rasy, a dozvěděl se, že v Novým Mexiku byl přepadenej jadernej transport a že nám beze stopy zmizela jedna SADN.

	Na starýho Demo Dicka Marcinka to byl opravdu pernej den! A to si s ním ještě teď chce promluvit prezident nejmocnější země na tyhle planetě… Sakra, neměl jsem bejt náhodou už v důchodu?

	„Karen? Dicku? Bohužel vám nemůžu věnovat moc času a taky vím, že máte před sebou spoustu práce, takže to vezmu stručně, když dovolíte!“ Okamžitě jsem poznal prezidentův charakteristický texaský přízvuk i pro něj typický způsob oslovování lidí tak, jako kdyby se s nimi znal už dlouhá léta. Přiznám se, že k člověku, který v Bílém domě nyní sedí, chovám velkou úctu. Nejdřív si z něj v televizi s oblibou dělali legraci a všelijak ho zpochybňovali, ale on po 11. září 2001 překvapil celý národ svým odhodlaným a energickým postojem a od toho dne vede zemi ve válce proti
mýmu dlouholetýmu nepříteli – terorismu. Ani jednou zatím nezakolísal, ani o trochu dosud nepolevil, ani o píď dodnes neustoupil ze svojí či z naší cesty ke konečnému cíli. A my díky tomu vítězíme.

	„Pane Marcinko…. nebo vám můžu říkat Dicku?“

	„Klidně mi tykejte, pane!“

	„Dobře, to se mi líbí, Dicku! Karen mi o tobě hodně vyprávěla. Má o tobě velmi vysoký mínění, a proto seš teď tam, kde seš. A my v tuhle chvíli tebe a tvoje výjimečný schopnosti a nadání potřebujeme k tomu, abys našel tu ztracenou jadernou zbraň dřív, než bude použitá proti nějakýmu bezbrannýmu americkýmu městu a jeho obyvatelům!“

	Prezidentův hlas postupně nabral ten břitký tón, který jsem znal z jeho předchozích projevů. Tohle nebyla žádná zdvořilostní návštěva. Na takové věci měl u sebe Claye Mulcahyho a Karen Fairfieldovou. Tohle bylo jenom mezi náma dvěma. Na rovinu a bez příkras. Cítil jsem, jak se mi na zátylku ježí chlupy. Vyprahlým a rozbolavělým tělem mi začínal pumpovat adrenalin. Můj nejvyšší velitel se mnou mluvil bez obalu a mně se to nesmírně líbilo.

	„Dicku, Amerika po tobě chtěla, abys jí věrně sloužil, což už činíš přes třicet pět let! Viděl jsem tvoje materiály. Nikdy jsi neodmítnul převzít žádný úkol a vždycky jsi dělal všechno možné pro to, abys ho splnil! Za tu dobu jste nasral pěknejch pár možnejch a důležitejch lidí, kapitáne! A taky jste na to, že jste si dělal leccos po svým, nakonec doplatil, je to tak?“

	„Ano, pane prezidente, doplatil. Ale kdybych dostal tu možnost znova, udělal bych to zase stejně!“

	Ze skrytých reproduktorů se ozval smích. „O tom nepochybuju, Dicku, o tom nepochybuju! Teď mě pozorně poslouchejte, kapitáne Marcinko, protože se dozvíte, co jsem udělal a co po vás budu chtít jménem naší země a na přímý rozkaz jejího prezidenta!“

	Cítil jsem, jak mi Karen mačká rukou předloktí. Mulcahy mezitím vytáhl z černého koženého kufříku, který si s sebou přinesl, hromádku papírů. Z ní potom oddělil dva listy a položil je přede mě. Na obou svítila nahoře prezidentská pečeť a dole prezidentův podpis. Oba nesly dnešní datum. Než jsem se stačil podívat do textu, prezident pokračoval.

	„Na Kareninu žádost jsem přezkoumal okolnosti tvýho trestního stíhání. Zároveň jsem si prohlídl tvůj osobní spis. Zaujala mě tvoje neustálá touha bojovat za tuhle zemi proti terorismu. Na základě toho všeho jsem dospěl k názoru, že už po tobě nemůžeme chtít nic dalšího, aniž bychom na oplátku udělali něco my pro tebe.

	V trestní věci, která se vás týká, kapitáne, rozhodnout nemůžu. Ale příliš se mi nechce věřit tomu, že jsme utratili šedesát milionů dolarů z kapes daňových poplatníků na to, abychom poslali člověka do vězení na deset měsíců… a ještě jsme k tomu potřebovali dva procesy. Souhlasím proto s doporučením ministerstva spravedlnosti, aby vám byla udělena úplná prezidentská milost. Ta milost leží před vámi. Blahopřeji, Dicku!“

	Slyšel jsem se, jak prezidentovi nahlas děkuji, zatímco ruce mi mimoděk sklouzly na ten nejdůležitější kousek papíru, jaký jsem v životě dostal. Prezidentská milost! Moje čest v osobním i pracovním životě bude očištěná! O něčem takovém jsem už pomalu ani nesnil, a přece se to stalo. Radši jsem se na té židli ani nepohnul – jestli to je sen, tak se z něj nechci probudit.

	Prezident ovšem mluvil dál a já musel dávat znova pozor. Oslavy počkají. A nebudou malé. Buďte připraven, doktore Bombaji!

	„Dicku, ten druhý papír, který ti Clay dává, je můj oficiální rozkaz k zahájení akce ,Rychlost‘. Bylo by absurdní, kdybychom tě měli po té milosti vystavit nebezpečí nějakého právního nebo jiného postihu. Moje pokyny pro tebe a členy tvého týmu jsou velmi jednoduché a jasné.

	Máte za úkol použít veškeré dostupné prostředky a zdroje k tomu, abyste vypátrali ztracenou jadernou zbraň a vrátili ji na místo. Dále máte odhalit, najít a zlikvidovat teroristy, kteří spáchali tenhle zločin, a všechny další v rámci celého toho šílenství namířeného proti Spojeným státům americkým a jejich lidu. Máte můj výslovný souhlas vrchního velitele ozbrojených sil k tomu, že ke splnění zadaných úkolů smíte použít jakékoli prostředky a metody. Vyjádřil jsem se dost jasně, kapitáne?“

	„To si, kurva, pište, že jo, pane!“ odpověděl jsem rozpustile s pusou od ucha k uchu.

	„Panebože, Dicku!“ vzdychla vedle mě Karen a zabořila hlavu do dlaní.

	Mulcahy nechal moje porušení prezidentského dekora bez povšimnutí, vytáhl z kufříku další stoh papírů a položil ho přede mě. „Nejdřív si přečtěte tohle!“ nařídil mi. „Tady ve Washingtonu budu vaším nadřízeným já! Všechno, co budete chtít nebo potřebovat, půjde přese mě! Mám k těmto účelům krytý telefon, fax a pager! Jste náš klenot, Marcinko, tak si to neposerte!“

	Přikývl jsem. Stejná slova jsem slyšel od velitele námořních operací, když mě pověřil vybudováním jednotky SEAL 6. Jsou to slova, která přímo miluju. Mulcahy se nemusí bát, neposeru si to. Jsem totiž Profesionální válečník, jemuž jeho prezident právě naservíroval na stříbrném podnosu celý svět. Já nezklamu!

	„Dicku, ještě než skončíme…“

	„Ano, pane?“

	Na pár vteřin nastalo takové ticho, až jsem si myslel, že prezident už snad zavěsil. Ale když potom znova promluvil, úplně mě zamrazilo na zádech. „Dicku, máš společně s ostatními před sebou nelehký úkol. Je to úkol, který nikdo jiný splnit nedokáže. Nesmíš zklamat, to prostě nejde! Za každou cenu musíš zajistit to, že opravdu nezklameš! Můžeš si k tomu vyžádat výslovné svolení, ale také nemusíš. Jakožto vrchní velitel ozbrojených sil ponesu za tuhle akci plnou zodpovědnost, ať to stojí, co to stojí! Přeji vám všem hodně štěstí! Bůh žehnej Americe!“

	Jako první promluvil Mulcahy. Hlas mu zněl ponuře. „No dobře, Dicku, teď je řada na vás! Co se bude dít dál?“

	„Mám tady nahoře chlápka, kterej o tomhle určitě něco ví,“ odpověděl jsem. „Půjdu si s ním důkladně popovídat. Karty jsou rozdaný jasně. Začnu až úplně dole a budu postupovat pořád nahoru – a tam někde na vrcholu snad najdeme jak tu atomovku, tak i ty hajzly, který ji sebrali. A potom je zabiju. Začněte už pomalu přemejšlet o tom, kde je pohřbíte!“

	Přejel jsem prsty po listinách s prezidentovým podpisem a zeptal se Karen: „To je tvoje práce, viď?“

	Karen přikývla. „Zasloužil sis to. Když prezident viděl ty materiály, souhlasil s tím, že bys měl mít svoje jméno očištěný. A má pravdu. Nemůžeme po tobě chtít, abys provedl tuhle akci, a nedat ti nic na oplátku!“

	Opatrně jsem papíry složil a strčil je do náprsní kapsy. Byly to zřejmě nejcennější věci, jaké jsem dosud v životě dostal, a chtěl jsem je mít u sebe pro případ, že bych si znova začal myslet, že to všechno je jenom krásný sen. Nebo ošklivá noční můra.

	

	

	KAPITOLA 8

	

	„Nepřítel bude považovat mé silné stránky za mé slabiny a mé slabiny za silné stránky, kdežto já u něho udělám ze silných stránek slabiny a zjistím, kde není tak silný. Své stopy zahladím tak, že je nikdo neodhalí, a budu potichu, aby mě nikdo neslyšel.“

	úryvek z recenze knihy Suna Cu Umění války, asi 500 př. n. 1.

	

	Zatímco jsem pobýval na poradě a hovořil s prezidentem, Paul vzal Blonďáčkovi otisky prstů a porovnal je s několika databázemi. Výsledek přesně odpovídal dni plnému překvapení. Náš Blonďáček byl celý Tony Karras. A Tony Karras byl příslušníkem jednotek SEAL. Tedy kolega. Díky nitkám, které vedly z OISA hluboko do Pentagonu, dokázal Paul opatřit o Karrasovi informace rychleji, než si Bill Clinton sundává kalhoty. Během krátkého rozhovoru ve zvukotěsné místnosti jsem se od něj dozvěděl, že se Karras zúčastnil války v Perském zálivu a bojů v Somálsku a že za svoje činy dostal několik vyznamenání. To bylo sice zajímavé, ale daleko víc mě upoutalo jeho současné zařazení.

	Tony Karras totiž momentálně působil u vojenské jednotky s krycím názvem Nemesis. A tahle jednotka měla na starosti přenosné jaderné zbraně.

	Tahle skutečnost na mě zapůsobila jako rána palicí do hlavy. Až dosud jsem si totiž nějak podvědomě myslel, že jestli máme co do činění opravdu s Američany, pak se jedná o nějakou provinční fundamentalistickou bojůvku – o izolovanou sektu blouznivců, kteří se z internetu nebo odjinud dozvěděli, jak lze ukrást SADN. Teď jsem poznal, jak šeredně jsem se pletl.

	Tohle byli lidé, kteří mohli těžit ze stejného výcviku a zkušeností jako já. Možná jsem je dokonce i zkoušel zlákat k sobě do Šestky nebo Rudé buňky. Nejsem sice tak naivní, abych si myslel, že každý příslušník jednotek SEAL nebo Delta Force je vzorným a ctnostným občanem Spojených států, ale nikdy by mě nenapadlo, že by takovéhle svinstvo mohlo vyrůst doslova u mě na dvoře.

	Protože Nemesis zůstávala ode mě vždycky dost stranou, dostávaly se o ní ke mně jenom útržky informací. Jednotka měla základnu ve Fort Braggu a byla součástí přísně tajného projektu na uchovávání, dopravu a taktický přesun SADN. V podstatě by se dalo říci, že já jsem se snažil udržet tyhle zbraně v bezpečí proto, aby je Nemesis mohla v případě potřeby nasadit do hry. Příslušníci téhle jednotky souhlasili s tím, aby NSA a armáda monitorovaly jejich život. Nesměli cestovat do zahraničí a ani v soukromí si nemohli dovolit žádné výstřelky. Stali se z nich oběti naší schopnosti vést jadernou válku.

	Působili ve dvoučlenných a čtyřčlenných týmech a představovali elitu všech elit ve speciálních složkách. Kromě kufříkových atomovek totiž měli k dispozici odpalovací kódy a tahle kombinace by dokázala usmrtit až 150 000 lidí. Také Rusové měli podobné přenosné atomové bomby, které příslušníci jejich jednotek speciálního určení rozmístili po západní Evropě a zřejmě i na území Spojených států, jak naznačovaly některé informace ze zpravodajských zdrojů. Americké SADN předčily ty ruské ve všech směrech. Byly také lépe hlídané a po pádu komunistického režimu se nestalo, že by se některá z nich objevila na černém trhu s cenovkou 10 milionů dolarů za kus.

	Tohle bylo všechno dobře známé, jenže to, co mi Paul sdělil potom, mě přímo šokovalo. Nikdo z Pentagonu prý momentálně nedokáže najít žádného člena Karrasova týmu! Všichni včera najednou zmizeli! A s nimi i spousta špičkové výzbroje a výstroje. A je nasnadě, že teď mají u sebe ještě tu SADN, které se zmocnili v Novém Mexiku. Zatraceně, říkal jsem si v duchu, větší profík na tuhle práci vlastně ani neexistuje! Není divu, že dokázali sejmout všechny kluky z doprovodu! Jsou lepší než oni. Daleko lepší. Povídalo se, že si je jejich nadřízení vybírali ze všech složek ozbrojených sil. A teď se jim utrhli ze řetězu. Člověk nemusel být zrovna
Sherlock Holmes, aby přišel na to, že já jsem teď jejich první pokus, jak je znova zkrotit.

	„Zjisti mi o Nemesis všechno, co se dá! Hlavně a především to, kdo tomu dneska velí!“ nařídil jsem Paulovi. „Potřebuju to co nejdřív! A úplně všechno, každičkej detail! I to málo, co o těch hajzlech z Nemesis zatím vím, stačí na to, aby se mi z toho kroutil vocas! Nemáme absolutně žádnej čas a každýmu, s kým budeš mluvit, to taky řekni! Karassovi kámoši můžou tu bombu odpálit třeba hned teď a my tu budeme moct akorát stát, držet se jednou rukou za péro a druhou za prdel! Nějaký dotazy?“

	Paul zavrtěl hlavou a vyběhl na chodbu. Musím se přiznat, že jsem ho takhle zaúkoloval ze dvou příčin – za prvé jsem ty informace o Nemesis opravdu nutně potřeboval a za druhé jsem nechtěl, aby se vyskytoval u toho, až si budu společně s Trace povídat s Tonym Karrasem. Paul byl sice už bojem ostřílený, přesto v něčem pořád ještě dost mladý. A já jsem netušil, kolik by toho vydržel, protože mi bylo jasné, že na Karrase budeme muset chtě nechtě tvrdě tlačit. Velmi tvrdě tlačit. Nemáme čas, nemáme ani
na vybranou. Je to bývalý příslušník jednotek SEAL, který přešel na druhou stranu. Na jeho náboženské přesvědčení a politickou orientaci upřímně kašlu. Podle toho, co jsem slyšel z tý kazety, stojí stejně za hovno, ale to je čistě jeho věc. Může se upsat třeba ďáblovi, když si myslí, že mu to pomůže, ale jakmile se pokusí sáhnout na práva (a životy!) druhých, tak bude mít co do činění se mnou a mojí verzí spravedlnosti. Na lidi, který chtěj zneužít americký svobody a tolerance k propagaci svý nenávisti a svejch předsudků, nemám čas. Já totiž uznávám jenom dvě věci, a to svoji zemi a sebe samotnýho. Tečka. Zkuste jedno z toho ohrozit a já vás smetu z povrchu planety. A Karras to udělal. Za prvý se z něj stal terorista a já teroristy k smrti nenávidím. Za druhý zradil žabácký bratrstvo, ke kterýmu patřím. A za třetí se nechal jako terorista chytit a ve mně se při pohledu na chlapa, kterej se nechá chytit při činu, vaří všechna krev.

	Následující minuty proto nebudou vůbec nic hezkého.

	

	Když jsem jako rozzuřený býk vletěl do stroze zařízené místnosti, Trace zrovna stála na druhé straně. Ani jsem se na ni nepodíval a hnal jsem se rovnou ke Karrasovi. Ten se pokusil vstát ze židle, na které seděl, ale než z ní stačil zvednout obě půlky zadku, byl jsem u něj. Měl na sobě jenom krátké spodky, a tak jsem viděl, že je štíhlý a šlachovitý – a hlavně bez pout, což mě potěšilo, protože nerad mlátím člověka, který se nemůže bránit.

	A strašně rád mlátím lidi, který se bránit nebudou.

	Karras uskočil před mým tvrdým levým hákem, který mu mířil na žebra, ale tím si jenom naběhl na moji pravačku, která ho naplno trefila do spánku. Takový zásah mi vždycky udělá radost. Karras vážil asi tak 75 kilogramů a moje rána ho přesně podle očekávání ohnula v kolenou. Dlužno dodat, že se s tím snažil čestně vyrovnat a chtěl mě udeřit hlavou do břicha. Za tenhle poslední projev vzdoru jsem ho odměnil prudkou ranou pěstí do ledvin. Bolestí vyjekl a padl přede mnou na kolena. Ruce mu při tom sklouzly po nohavicích mých kalhot, jak se jich snažil zachytit.

	„Ty svině!“ ucedil skrz zaťaté zuby. „Můj právník ti za tohle roztrhá prdel na cucky!“

	V tu chvíli se mi zatmělo před očima. V hlavě jsem měl pořád Becksteinův mozek, rozstříklý po celé hale, a ten kašpar tady teď začne vykřikovat cosi o advokátovi a svejch právech?! Tak to teda ne, chlapečku – ty chceš zničit nejlepší zemi na světě, a proto nemáš nárok na žádnýho právníka!

	Natáhl jsem ruce, popadl jsem ho za obě uši a jedním trhnutím ho zvedl z podlahy. Ruce mu okamžitě vylétly k hlavě – vždyť mu ty uši urvu! Když jsem ho měl tak pěkně ve vzduchu, pustil jsem mu pravé ucho, sáhl mu mezi nohy, chytil ho za koule a začal je vší silou mačkat. Z dokořán otevřené pusy se ozval lkavý nářek, který mi zněl jako rajská hudba. Mačkal jsem a mačkal, dokud jsem neviděl, že mu oči začínají zajíždět do hlavy. Pak jsem ho beze slova pustil a on se bezvládně zhroutil k mým nohám.

	„A teď, když jsme se navzájem tak hezky představili, co kdybychom si trochu popovídali, ty hajzle?!“

	Dřepl jsem si vedle té hromádky lidského neštěstí, která si oběma rukama opatrně hladila pochroumaná varlata a kutálela se po modrém koberci sem a tam. „Slyšíš mě, Tony? Je ti dobře, miláčku?“ zašveholil jsem sladce.

	„Áááááááách…!“

	„To zřejmě znamená ano,“ prohlásil jsem. „Takže pěkně popořádku. Ode dneška už nejsem oficiálně žádnej trestanec, to za prvý! A za druhý, o právníkách už ani slovo, jasný? Ty s nima snad chrápeš, protože od tý doby, co jsme sem přitáhli tu tvoji hnusnou prdel, nemluvíš o ničem jiným než o nich! Což je zajímavý, když si člověk uvědomí, jak s nima jednáš! Pokud jde o mě, tak já na právníky kašlu. Než strávit pět minut v jedny místnosti s nějakým advokátem, to bych se radši nechal vojet od nějaký starý kurvy. Však by mě to taky vyšlo daleko levnějc, než kdyby mě vojebal nějak slizkej právník! Takže už nechci slyšet žádný kecy o advokátech a podobně!“

	Karras na mě upřeně zíral a já cítil, jak z něj sálá obrovská nenávist. Zhluboka jsem se nadechl, jako kdybych stál na břehu moře a nasával svěží, vodou prosycený vzduch. Taková nenávist mě jenom posiluje. Když mě někdo nenávidí, vím, že si ve svém počínání vedu dobře. Upřímně lituji lidi, kteří nemají žádné nepřátele – jejich život musí být pěkná nuda. Tony Karras mě proto mohl nenávidět sebevíc a mně by to nejenom nevadilo, ale ještě by se mi to líbilo. „Marcinko!“ To jméno vyplivl z pusy jako kobra svůj jed. „Seš v prdeli! Klidně si se mnou dělej, co chceš, ale nedostaneš ze
mě ani slovo!“ Potom zavřel oči, položil hlavu na koberec a zasípal: „Polib mi prdel! Polib mi prdel!“

	Zněl jako poškrábaná vinylová deska a to se mi hnusilo. Vstal jsem a podíval se na Trace, která stála dál nehybně v koutě. Tvářila se sice netečně, ale šedozelené oči jí oproti normálu znatelně ztmavly a vyzařoval z ní jakýsi mrazivý klid, který jsem u ní zaznamenal při naší první společné akci v San Salvadoru. Tenkrát zabila pěknou řádku chlapů, a když jsme pak čekali na úpatí jednoho kopce na vrtulník, který nás měl odvézt pryč, uvědomil jsem si, že tahle Trace Dahlgrenová je stejný chladnokrevný zabiják jako všichni muži, se kterými jsem se vydával do boje. Byla plná ledu, skoro tak bezcitná jako já. Nejspíš za to mohla ta indiánská krev, která jí v těle kolovala. Byla dobrým parťákem do každé nepohody. A mně se ty její unikátní vlastnosti a dovednosti pro nadcházející chvíle báječně hodily. Hodně nahlas, aby mě slyšel i sténající Karras, jsem jí oznámil, co jsem se dozvěděl od Paula.

	„Je to příslušník jednotky Nemesis. Jeho kumpáni z Braggu včera zmizeli. Před pár hodinama byl v Novým Mexiku přepadenej jadernej transport a jeho náklad zmizel. Existuje důvodný podezření, že se ho zmocnil nepřítel. Paul sice zjišťuje další podrobnosti, ale já potřebuju znát odpovědi na svoje otázky. A potřebuju je znát rychle. Máme prezidentovo svolení k tomu, že můžeme pro splnění svýho úkolu použít všechny možný prostředky. Úplně všechny.“

	Trace se mi zadívala do očí. Ani jeden z nás na chvíli neuhnul pohledem. „Svážem ho!“ řekla ledovým hlasem.

	Když to Karras slyšel, vyskočil ze židle a hnal se ke dveřím. Ale stačil udělat sotva dva kroky. Potom ho do boku trefila moje noha a srazila ho na zeď. Následovaly dvě rány pěstí do obličeje. Ty ho na chvilku omráčily, takže jsem měl dost času na to, abych si sundal opasek a spoutal mu jím ruce za zády. Trace mu omotala svůj opasek kolem kotníků. Jako kdyby svazovala při rodeu tele – nejdřív kolem nohou a pak nahoru skrz moje pouta a pěkně utáhnout. Karras se prohnul dozadu jako luk.

	„Půjčíš mi nůž?“ zeptala se.

	Vytáhl jsem z pravé kapsy u kalhot Emerson CQC-7, otevřel jsem ho a rukojetí napřed jsem ho podal Trace. „Prosím!“

	„To mi přece nemůžete udělat!“ ozval se znova Karras. Ten zatracenej paličák se pořád nechtěl smířit s rolí, kterou jsem mu v týhle scénce určil. Naštěstí na ni aspoň vypadal – nos měl od kořene až ke špičce roztržený, krvácel jako prase při zabijačce a byl skoro nahý. A protože se nemohl ani pohnout, vzdoroval jenom slovně.

	„Tony,“ pronesl jsem vlídným tónem. „My ti to nejenže můžem udělat, my ti to taky uděláme! Já už sice vím, že máš prsty v něčem moc ošklivým, ale chci toho vědět víc! Tvoji kámoši změnili pravidla. Už se nebojuje fér, už začaly platit pravidla Profesionálního válečníka. A ty je teď poznáš na vlastní kůži. Tak o tom přemejšlej – taková zpověď z tvýho hříšnýho života by mohla bejt polehčující okolností! Tady Trace je původem Apačka, a podle mě má proto největší nárok na to, aby jí ty vaše kecy o Americe jen pro bílý vadily. Prvního chlapa zabila ve věku, v kterým si většina bílejch holčiček hraje s první barbie. Od svejch lidí se naučila všechno možný, včetně toho, jak naučit nahatý bílý chlapy, jako seš ty, zpívat jako ptáci. A proč ti to říkám? Protože tě chci slyšet zpívat! Až když mi povíš všechno, co víš o Nemesis a tý ukradený atomovce a taky kde ji najdeme, tak jí řeknu, ať přestane. Dřív ne!“

	Karras, zkroucený jako preclík, vyplivl z pusy na koberec hustý hlen a zavrčel: „Malý indiánky já šukám do prdele!“

	Což byl podle mýho soudu opravdu neuvážený výrok!

	„Tak jo, je tvůj!“ vybídl jsem Trace.

	Trace si vedle něj dřepla a já jsem si sedl opodál na židli. Mučení pro mě nebylo nic nového. Viděl jsem mučení mužů, žen i dětí. V jihovýchodní Asii i jinde představuje mučení starodávné umění. Vlastníma rukama jsem se ale na něm nikdy nepodílel. Vždycky jsem jenom přihlížel a nechával to na místních lidech. Současně ovšem musím dodat, že takovéhle aktivity neodsuzuji. Válka je strašná. Člověk bojuje proto, aby zvítězil, a někdy kvůli tomu musí dělat i to, co se mu z duše protiví. Na druhou stranu – pokud se takové mučení provádí tradičními rituálními způsoby, jedná se v podstatě o duchovní obřad.

	Lidé, kteří tvrdí, že mučení nefunguje, nemají pravdu. Ono funguje zatraceně dobře, jenom ho musí vykonávat člověk, který umí působit bolest kvůli získávání informací. Strčit někomu do břicha nůž a zakroutit s ním, to svede každý. Ale udělat to tak, aby z dotyčného vypadla pravda, to je to pravé umění!

	Nemyslete si, že jsem chtěl, aby Trace udělala tu práci za mě. Jsme přece jeden tým. Ona je specialistou a já jejím velitelem. Sdíleli jsme spolu všechno dobré i zlé. A tohle mělo být takové, jaké si to Karras bude přát. Jestli si bude hrát na tvrďáka, bude to chvíli trvat. Já ale Trace věřím –  tvrďák netvrďák, nakonec ty informace, které na rozjezd potřebuju, stejně dostanu.

	Můj prezident prohlásil, že můžeme použít jakékoli prostředky a metody. Hodlal jsem ho vzít za slovo.

	Trace si Karrase natočila tak, aby ležel na pravém boku a obličejem ke mně. Pak mu nožem pomalu odřízla spodky, popadla ho za šourek, zatáhla za něj a napnula na něm všechnu volnou kůži. Mimoděk jsem sevřel stehna. Sakra, to muselo bolet!

	Však také Karras bolestí zavyl. Zbytečně. Asi ještě nepochopil, kde to s ním jsme – a že z téhle místnosti neunikne ven ani hlásek. „Vy svině! Vy kurvy, za tohle vás zabiju! Slyšíte mě? Já vás za tohle zabiju!“

	Potom přestal nadávat a vyhrožovat, sklonil hlavu a podíval se na Trace. Když viděl, že v levé ruce drží nůž a v pravé jeho koule, vytřeštil oči. Trace si zatím prohlížela jeho šourek. Vypadala při tom jako zvědavé děcko. Nakonec pomalu otočila hlavou a podívala se své oběti do očí. Karras ani nehlesl. Dýchal rychle a mělce. Bylo na něm vidět, že je strachy bez sebe. Docela by mě zajímalo, jestli v té chvíli už nezačal litovat toho svého výroku o malých indiánkách.

	„Máš prsty v tom, co se stalo tomu právníkovi?“ zeptala se Trace.

	Karras mlčel. Je fakt tvrdej, říkal jsem si v duchu. Sice blbej, ale tvrdej jako žula.

	„Máš prsty v tom, co se stalo tomu právníkovi?“ opakovala svoji otázku Trace.

	Když na ni Karras ani tentokrát neodpověděl, zabodla mu do napnutého šourku špičku nože a rychlým pohybem ho rozřízla. Z rány okamžitě vytryskla krev a obarvila Traciny ruce i kus koberce na rudo. Sakra, blesklo mi hlavou, nakonec budeme muset ještě zaplatit za čištění koberce!

	„Ááááááááá!“ zaječel Karras tak nahlas, že nám div nepraskly ušní bubínky, a začal se vzpínat a škubat sebou v marné snaze dostat se od zdroje té příšerné bolesti co nejdál. Opasky ho ale spolehlivě držely. Ze zvadlého penisu mu začala stříkat nažloutlá moč a mísila se na koberci s rudou krví. Důležitá poznámka: když člověk přestane ovládat svůj močový měchýř, pocit strachu u něj dosahuje vrcholu. Tyhle blbosti se učej v kurzech pro přežití. Karras patrně jeden takovej v New Brunswicku nebo v Braggu absolvoval. V tom případě tušil, co bude následovat. Háček ovšem spočívá v tom, že teorie je jedna věc a praxe druhá.

	A hlavně a především – teorie nebolí.

	Čekal jsem, že se Trace Karrase zeptá znova na to samé, ale nestalo se tak. Místo mluvení se dál věnovala rozkroku. Jako kdyby něco podobného dělala každý den, objela krvácející šourek nožem dokola. Vteřinu nato jsem už věděl proč. Z pytlíku vykouklo ven růžové, lesklé a mokré varle. Viselo na tenké bílé trubičce. Trace ji jedním tahem přeřízla a oválný pohlavní orgán spadl na mokrý koberec a odkutálel se pár centimetrů stranou. Karrasova pusa i oči nabyly rozměrů, které jsem dosud považoval za nemožné. Trace spadlé varle nabodla na špičku nože a zvedla ho z koberce.

	„Předpokládám, že malé indiánky můžete šukat i s jednou koulí, pane Karrasi! Ale asi se vám nebude chtít vysvětlovat, proč vám chybí ta druhá!“ prohlásila Trace a pohodila zápěstím. Nebohé varle zaplachtilo vzduchem a s pronikavým plesknutím přistálo na zdi na druhé straně místnosti.

	Od Karrase se začal linout odporný puch – to mu povolila střeva. Už se té hrůze úplně poddal. V téhle budově do dnešního dne nikdy nebyl. A až do téhle chvíle ho také nikdy ani nenapadlo, že tady bude jednou vystavený takovým útrapám, které mu navíc připraví vlastní spoluobčani… o bývalém kolegovi z jednotek SEAL ani nemluvě. Neměl už žádná práva a dobře to věděl. Nezbývalo mu, než jenom doufat, že Trace nedovolím, aby ho zabila, pokud bude mluvit. Já jsem zase doufal, že začne zpívat jako kos – čím dřív, tím líp pro všechny. Kromě toho jsem se rozhodl, že až to skončí, nechám svůj emerson Trace. Nějak jsem si najednou neuměl představit, že bych si s ním měl doma jako dřív mazat na svoje oblíbené suchary arašídové máslo…

	Trace znova zajela čepelí do Karrasova šourku. Stačil jeden rychlý pohyb a před očima se objevilo i druhé varle. Zakrvácený šourek se jí zhroutil do pravé ruky. V místnosti se už téměř nedalo dýchat. Z toho smradu z moči a čerstvého, strachem vypuzeného lejna se zvedal žaludek. Karras ke mně prosebně zvedl oči. Po tvářích mu stékaly slzy. Žadonil o život – a o svoje zbývající varle. „Kapitáne, kapitáne! Prosím, prosím, kapitáne…!“

	Jeho slova se do mě zabodávala jako jehly. Nejradši bych vyskočil ze židle, odstrčil Trace stranou a zastavil ten brutální, vpravdě divošský obřad, kterému jsem přihlížel. Karras je přece příslušník SEAL! Je to můj krajan! Jak můžu dovolit, aby se mu něco takovýho dělo? Ucítil jsem na sobě Tracin pohled. Věděl jsem, že když se na ni podívám a v tom pohledu bude byť jenom stín pochybností, přeruším to důvěrné pouto, které nás spojuje, a ona přestane a odejde pryč. Proto jsem se ovládl, v duchu jsem si sáhl
mezi svoje chlupaté žabácké nohy a řekl jsem: „Trace, jestli okamžitě a po pravdě neodpoví na další otázku…, tak mu tu kouli uřízni a začni se věnovat tomu scvrklýmu pinďourovi! Už mě to přestává bavit! Pro mě za mě mu klidně rozpárej třeba i břicho a rozřež střeva!“

	Karras se začal třást jako osika. Je rozdíl, jestli člověk dostane výprask, nebo jestli ho někdo pomalu a systematicky krájí na kousíčky A žádné kurzy pro nácvik chování v podobných situacích neexistují.

	Trace ze mě spustila oči a přesunula je zpátky na Karrase.

	A sakra! Zaťal jsem zuby a připravil jsem se na další etapu výslechu. Jenom aby v sobě Karras nevydoloval ještě zbytky sil, to by nás potom čekalo pěkně dlouhé a krvavé odpoledne!

	„Díky Mexičanům víme, k čemu všemu se dá použít nůž,“ pronesla Trace naprosto nevzrušeným hlasem a jakoby mimoděk rozřízla Karrasovi vnitřní stranu stehna od třísla až ke kolenu. Karras začal zoufale lapat po dechu. Trace si ho nevšímala a pokračovala ve vyprávění – jako kdyby si pro sebe povídala tisíckrát omletou historku. „Pořádali nájezdy na naše vesnice a brávali naše ženy a děti do zajetí. A s těmi, kteří byli ranění, nemocní nebo moc staří na to, aby sloužili jako otroci a děvky, si rádi hráli. Svazovali je a pak na nich celé hodiny řádili svými noži. Právě oni, Mexičané, nás naučili skalpovat – skalpovat pro peníze! Apačové mají krásné vlasy. Jejich skalp byl pro Mexičany důkazem, že zabili další apačskou svini. Za vlasy mých lidí dostávali velmi dobře zaplaceno!“

	„Já jsem žádnému indiánovi nikdy neublížil!“ zakňoural Karras.

	„Že ne?“ zeptala se Trace a přiložila čepel nože ke zbývajícímu zdravému varleti, které držela v ruce. „Ale mně se zdá, že jste říkal něco o šukání malejch indiánek do prdele! Byla to snad lež, pane Karrasi? Vy mi chcete lhát? Tak se podívejte, co se stane, když mi budete lhát!“

	Šmik! – a i druhé varle se oddělilo od tenké trubičky a odletělo na druhou stranu místnosti za svým sourozencem. Karras se mohl bolestí pominout a snažil se od Trace odvalit. Ale ta na něj skočila, přimáčkla mu jedno koleno na hrudník, dvěma bleskurychlými pohyby mu uřízla obě prsní bradavky a přejela mu nožem po prostředku prsou. Z čerstvých ran se začala okamžitě řinout krev. Trace se zvedla a pak najednou prudce dosedla na jeho hrudní koš. Slyšel jsem, jak se pod tou váhou – i když to bylo stěží přes šedesát kilo – lámou kosti a trhají se vazy. Seděl jsem na židli jako opařený. Už jsem ve svém divokém životě viděl leccos, ale tohle předčilo i ty moje nejděsivější představy. Na té zkrvavené hromadě lidského masa už neseděla žádná Trace Dahlgrenová, ale duch její krvavé minulosti, kterého jsem já probudil. Zhluboka jsem se nadechl a zaťal zuby. Jedeme v tom spolu a vydržíme to až do konce.

	Trace začala cosi brebentit ve své rodné řeči. Tohle už jednou udělala, a sice tenkrát v San Salvadoru, když jsme osvobodili to unesené dítě a chystali se prorazit si cestu ven. Tehdy mě to vylekalo a stejný účinek to na mě mělo i teď. A na Karrase bezpochyby také, protože otevřel pusu dokořán a vyrazil ze sebe dlouhý a zoufalý výkřik.

	Trace najela nožem na horní část Karrasova břicha a zabořila ho špičkou do kůže. Karras na pár vteřin ztichl a jenom bolestí šilhal. Potom zakašlal. A znova. Z koutků pusy mu vytékala krev. Zuby měl zbarvené do ruda. A pak… pak konečně začal odpovídat na Traciny otázky.

	Musel jsem se k němu naklonit, abych ho vůbec slyšel. Veškerý vzdor z něj už vyprchal. Trace ho úplně zlomila. Teď už bude odpovídat na všechno, na co se ho zeptá, a bude mluvit pravdu. Dobře ví, že kdyby zalhal, Trace to pozná a dá mu to velmi bolestivě pocítit. „Ano, jedu v tom… Ale Becksteina jsem nezabil! To udělal plukovník! Já jsem měl jenom pozorovat místo činu. To plukovník ho zabil, já ne…“

	„Jak se ten plukovník jmenuje?“ zeptala se Trace, která mezitím z Karrase – aniž by si toho všiml – slezla a posadila se vedle něj do tureckého sedu. Teď se mu pozorně dívala do očí a mluvila na něj vlídným konejšivým hlasem. Připomínala smrtku, která své oběti dopřává krátký odklad. Musím přiznat, že děsivějšího tvora jsem v životě neviděl.

	„Blanchard, plukovník Max Blanchard.“

	A do prdele! Tohle jméno jsem za ta dlouhá léta služby slýchával docela často. Patřilo uzavřenému a samotářskému chlapíkovi, který v rámci svého posledního úkolu před odchodem do výslužby stvořil jednotku Nemesis. Myslel jsem, že se před rokem nebo tak nějak přestěhoval kamsi na farmu – mám pocit, že jsem dokonce dostal pozvánku na jeho rozlučku.

	Poprvé jsem se s ním potkal při jedné z návštěv ve starém areálu Delty Force ve Fort Braggu. Do oka jsme si zrovna nepadli – ani tenkrát, ani nikdy potom. Já jsem ho považoval za puntičkářského namyšlence a on mě určitě za zvíře, kterému jeho pánové příliš povolili řetěz. O Blanchardovi se vždycky povídalo, že je tvrdý jako žula, ale mně se zdálo, že až moc lpí na dodržování předpisů a že to dotáhne nanejvýš na střední řídící úroveň. Jak je vidět, tak jsem ho buď podcenil, anebo se docela změnil.

	„Přepadla dneska ten transport s atomovkou Nemesis?“ ptala se dál Trace.

	Karras takřka neznatelně přikývl. „Fínéští knězové. Válka začíná u nás. Potřebovali jsme něco přesvědčivého. Žádné polovičaté řešení. Blanchard je Vyvolený. Všichni jsme knězi. Sloužíme jenom Jehovovi.“

	Trace se na mě podívala. Přikývl jsem. Už nebylo kam couvnout. „Kde je Blanchard teď?“

	Karras se zarazil. Na očích jsem mu viděl, že váhá. Trace si toho všimla a během zlomku vteřiny mu zabořila nůž ještě hlouběji. Ostří emersonu hladce prořízlo napnuté vypracované svaly. Z otevřené rány vytryskl proud krve. Karras zařval… a znova… a ještě jednou. Pak řev přešel v kňučení. Kňučení zakrátko vystřídaly vzlyky. A po nich nastalo úplné ticho.

	Už už jsem se začínal bát, že jsme ho zabili. Ale potom se mu zvedla hruď a on se namáhavě nadechl. Byl pořád naživu.

	Seděl jsem bez hnutí a přemýšlel jsem o tom, co se právě stalo. Moje lidskost vzala zasvé. Byl jsem na dně. Jako zvenčí jsem sledoval, jak Trace ve zvukotěsné místnosti přímo v srdci hlavního města Spojených států zkušeně rozřezává lidskou bytost na malinké kousíčky. Takhle daleko jsem se ve svém životě ještě nedostal. Nikdy jsem nedosáhl takového extrému. Jsem sice žabák, divoký mustang a Profesionální válečník, ale tohle překonávalo veškeré hranice lidského jednání. A přitom jsem to měl schválené od svojí vlády.

	Byl to opravdu průser nad průsery.

	Ale vrátit jsme se nemohli, na to jsme zašli už moc daleko. Podíval jsem se na Trace a uviděl v jejím obličeji uznání a pochopení. Kruh se uzavřel. A moje cesta byla volná. Byla volná díky Karrasovi. Škoda že musí umřít!

	„Kde je Blanchard teď?“ opakovala Trace.

	Karras s námahou otevřel oči, ze kterých pomalu unikal život.

	Už se vzdal všech nadějí a připravoval se na nevyhnutelný konec.

	Přesto bylo jasné, že ještě před odchodem z tohohle světa řekne Trace to, co po něm chce. Musel, protože mu odebrala jeho mužství a teď ho ovládala. Mohl ji jenom poslouchat. Byla jeho pánem a jako jediná mu mohla dát svobodu. „V Oregonu.“

	„V Oregonu? A kde?“

	„Plukovník s mými bratry zničí to místo, na němž se lidský odpad, Židé, homosexuálové, zrádci vlastní rasy, prostě všichni, kteří jsou solí v Jehovových očích, shromáždili proto, aby Jeho Lidem zabránili v záchraně našeho národa.“

	„Chce plukovník – nebo Jehova – použít k dosažení tohohle cíle jadernou bombu?“

	Karras se usmál. Ten úsměv vypadal příšerně – a to nejenom kvůli stavu, ve kterém se nacházel. „Ano, ano! Všichni musí být sežehnuti, jejich město musí být zničeno! A než zemřou, musí všichni vidět Jehovovo světlo! A naše vítězství bude pak na dosah.“

	„Mluví jazykem svojí církve,“ poznamenala Trace. „Nevím, jestli z něj dostanu ještě něco užitečnýho! Už se schoval za ochrannou bariéru, kterou jeho duši a tělu dává jeho víra. Než ho odtamtud vytáhnu, bude nás to stát ještě hodně času a jeho hodně bolesti!“

	„Potřebuju z něj vypáčit všechno, co ví!“

	Trace se na mě podívala. Tvářila se naprosto netečně. Ruce měla
až k loktům zbrocené Karrasovou krví. „Už se nemůžeme vrátit!“ upozornila mě.

	„Já vím,“ přitakal jsem.

	Nůž se zabořil znova hlouběji do břicha. Karras sebou nepatrně škubl, ale nevydal ani hlásku. „Když mi odpovíš, nechám tvoji duši na pokoji!“ zašeptala. „To ti slibuju!“

	Ten slib na něj zřejmě zapůsobil, protože vzápětí ze sebe konečně vypravil slova, na která jsem čekal. „Portland bude obětován…“

	Než tři minuty nato zemřel, stačil mi sdělit informace, které jsem potřeboval k naplánování další fáze naší akce, a sice místo poblíž Portlandu, na kterém se měl setkat s dalšími dvěma kumpány z jednotky Nemesis. Chudák Karras! Kvůli Blanchardovi musel podstoupit takováhle muka. Však já za to toho hajzla zabiju! To jsem zase slíbil Karrasovi já.

	„Blanchard má před náma pořádnej náskok,“ řekl jsem Trace. „Musíme si popovídat s tím agentem od Karen o tom Hnutí křesťanský identity. Potom snad pochopíme, co měly ty Karasovy náboženský kecy znamenat. Ale Portland mi jako cíl těch sviní docela sedí. Je liberální jako Sodoma a Gomorra.“

	Vtom moje úvahy přerušilo bušení na dveře. Sakra, tohle přímo nenávidím! „Co je, kurva?!“

	„Dicku, tady Paul! Musím s tebou mluvit! Je to důležitý!“

	Trace mi hodila zpátky nůž. Chytil jsem ho a nařídil jí: „Zatím to tady ukliď! A ať ti Kareniny lidi přinesou čistý oblečení! Já…“

	Trace si prohrábla oběma rukama vlasy. Teď měla od krve i je. Pak se mi zadívala do očí. „O mě nemusíte mít strach, kapitáne! Prošli jsme peklem a vyšli jsme z něj ještě silnější než předtím!“

	„Už jdu!“ zařval jsem, protože Paul znova praštil pěstí do dveří. Cestou k nim jsem ukázal palcem na mrtvolu. „Trace, zavolej sem Claye a řekni mu, ať to tady uklidí! Blonďáček musí zmizet! Je mi úplně fuk jak a kam! Hlavně ať ho Mulcahy zakope hodně hluboko! Jasný?“

	Otevřel jsem dveře. Na chodbu se okamžitě vyvalil odporný zápach. Paul ustoupil na stranu a podíval se dovnitř. Když viděl, co z Karrase zbylo, zvedl se mu žaludek. Chlápek na koberci, svázaný do kozelce, vykastrovaný, s obličejem samá krev a vyhřezlými střevy – to nebyl věru hezký pohled! „Do prdele!“ zaklel a opřel se o zárubeň.

	Zastavil jsem se, otočil hlavu a zeptal se ho: „Copak? Nějakej problém?“

	Paul se mi podíval do očí. Byl mladý, tvrdý a odvážný a měl jsem ho moc rád. Ale buď popluje do té bouřky se mnou, anebo si najde lepší trasu v bezpečnějších a klidnějších vodách. Záleželo jenom na něm. Byl to pro nás oba okamžik pravdy. Po pár vteřinách ze mě spustil oči a upřel je na Trace. Ta stála bez hnutí. Nemohlo být nejmenších pochyb o tom, co si myslí.

	„Ne, žádnej problém!“ pronesl nakonec tiše Paul.

	Trace se beze slova otočila a vyšla na chodbu. „To je dobře!“ řekl jsem Paulovi. „Hodnej kluk! Dohlídni na to, ať to tady pořádně vyčistěj, a přijď za náma ke Karen! A koukej se sebrat! Musíme spěchat do Oregonu, než ho ty ztřeštěný hovada vymažou z mapy!“

	„Rozkaz, šéfe!“

	Zavřel jsem oči. Poprvé v životě jsem to oslovení z duše nenáviděl.
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	„Nejlepší způsob, jak donutit mluvit teroristu, který odmítal říci, co věděl, bylo mučení… Ani já jsem nebyl jiný. Museli zemřít, nic jiného si nezasloužili.“

	generál Paul Aussaresses, alžírské zvláštní jednotky 1955-1957

	

	Před odletem do Oregonu nás čekal poslední brífink. Ale ještě předtím jsem si odskočil do koupelny a trochu se opláchl. Konečně jsem byl od té doby, co u mě na Divokém panství přistál ten vrtulník a odvezl nás sem, aspoň na pár minut o samotě. Už jsem to potřeboval jako sůl. Ten výslech mě úplně vyčerpal. Doufal jsem, že se během chvíle vzpamatuji a budu se moci znova naplno soustředit na nadcházející akci.

	Moje naděje vzaly brzy zasvé. Na chodbě mě totiž přepadla rozzuřená Karen. „Mučení! Dicku, vy jste s Dahlgrenovou umučili toho chlapa k smrti!“ Byla vzteky bez sebe, jenže já na ni neměl vůbec čas. Už dorazil Danny Barrett a právě zjišťoval, co se během té doby, co za nás vyřizoval papíry, tady stalo. S Dannym po svém boku jsem se hned cítil lépe. Mulcahy pro nás mezitím zařídil vojenské letadlo, které nás dopraví z Andrewsovy základny na nějakou základnu poblíž Portlandu. Nejvyšší místa nám vytyčila a uvolnila tu nejpřímější trasu. A díky nejlepší posádce překonáme všechny rychlostní rekordy. Na heliportu v Bílém domě na nás
čeká prezidentský vrtulník – s ním odletíme na Andrewsovu základnu. A dole na ulici stojí nastartované tři pancéřované offroady, které nás nejkratší cestou dovezou z OISA k Bílému domu. Čas neúprosně běžel a já bych měl místo toho, abych se se svými lidmi chystal do akce, poslouchat přednášku o slušném chování?

	Vyžádal jsem si také pomoc zásahové jednotky FBI. Ta do Portlandu odletí rovněž z Andrewsovy základny, ale jiným letadlem – C-141 starlifterem. Tomu sice bude cesta na západní pobřeží trvat o něco déle než nám, ale nevadí. Ty kluky z FBI tam potřebuju mít jako zálohu. Blanchardova jednotka patří k nejlepším. Její příslušníci jsou skvěle vycvičení a nesmírně zkušení – v podstatě jako lidé z mojí Rudé buňky v době její největší slávy. Přepadení transportu z Los Alamos bylo jasnou ukázkou jejich schopností. Věděl jsem, že v přestřelce s nimi by neobstáli žádní poldové z místního oddělení. Pravděpodobně by ani nestačili vytáhnout zbraně… Proto jsem chtěl mít s sebou co největší palebnou sílu a zkušenost z podobných akcí. A hlavně lidi, co znají jaderné bomby. Díky Trace a jejím ručním pracím s mým nožem jsem věděl, že Karras měl na
dostaveníčko se svými kumpány z Nemesis odletět civilním spojem v 9.00. Vypočítal jsem si, že do hodiny H, v níž chce Blanchard odpálit SADN, zbývá zhruba jeden den. Nanejvýš jeden den.

	„Prezident řekl, že můžem použít jakýkoli prostředky a metody! Byla jsi u toho a slyšela to na vlastní uši!“

	„Dicku! Silně pochybuju o tom, že by prezident měl na mysli to, abys ani ne pět minut potom, co spolu domluvíte, zaživa vykuchal v objektu státní organizace americkýho občana a použil jeho slovní obrat jako omluvu pro takovej masakr!“

	Byl jsem unavenej. Byl jsem utahanej. Byl jsem naštvanej. Byl jsem připravenej vystavit svoje lidi smrtelnému nebezpečí. A na nějaký kázání o morálce nebo etice jsem neměl opravdu náladu. A zvlášť od profesionální manažerky, kterou Karen navzdory svejm schopnostem a zkušenostem je. Vždyť ona jenom čmáře úkoly na papír a dává je splnit jiným. Nikdy nezmokne, nikdy se neušpiní, nikdy nezmáčkne kohoutek a nikdy se nedívá na ty, kteří v boji krvácejí a umírají. Nikdy nepíše jejich pozůstalým dopisy, ze kterých se napůl popravdě dozvídají, jak jejich manželé, synové
a bratři… a teď i manželky, matky a sestry věrně sloužili svojí zemi a přinesli jí tu nejvyšší oběť.

	Kdepak, za tohle dostávají zaplaceno jiný lidi – jako třeba já.

	A já to všechno zvládám docela slušně, ne?

	Bylo načase s těmi nesmysly rázně skoncovat. „Dobře mě poslouchej, Fairfieldová, protože nemám moc času a rozhodně ho nehodlám ztrácet tím, že budu konejšit tvůj uraženej jemnocit! Karras byl zasranej terorista! Jistě, měl americkej pas a vypadal a mluvil jako my dva, ale byl to stejně tak i terorista! Myslíš, že mi to, co jsme potřebovali vědět, chtěl říct jenom tak sám od sebe? Jakmile se probral z toho spánku, do kterýho ho poslala Trace tou svojí posranou pětačtyřicítkou, začal mlít cosi o svejch právech
a právníkovi! Že prej mě dá k soudu! Kdybych se držel předpisů, místo Karrase by se teď s náma bavil nějakej slizoun, co bere tři stovky na hodinu, a Portland by se zatím pekl na rožni z jaderný bomby!

	Mimořádný situace si vyžadujou mimořádný prostředky, Karen, to si laskavě zapiš za uši! U mě budou životy půl milionu Američanů vždycky víc než práva nějakýho zasranýho pomatence! Z toho, co jsme udělali, nemám žádnou radost! Vůbec se mi to nelíbilo a pevně věřím, že nic podobnýho už nebudu muset nikdy v životě absolvovat! Ale udělat jsme to museli, a proto jsme to taky udělali! Tak buď zavřeš hubu a pomůžeš mi tu akci rozjet, anebo mě necháš zavřít! Už se těším na to, až při posilování ve
svým starým známým federálním vězení uslyším, že prezident nechal zaživa usmažit půl milionu voličů! To bude téma pro vězeňský drby! A možná že to vydá dokonce i na další díl Profesionálního válečníka!“

	Karen couvla o dva kroky a upřeně se na mě zadívala. Moc dobře věděla, o co mi jde. Byl to okamžik pravdy. Vůdci vedou a cestou k cíli dokážou zdolat všechny překážky. Ředitelé řídí a vždycky umějí vůdcům vyjmenovat tisíc příčin, kvůli kterým nemůžou splnit svěřený úkol. Brzo se ukáže, jestli Karen patří k těm prvním, nebo jestli se řadí mezi ty druhé.

	Když konečně promluvila, její hlas zněl asi tak smyslně jako výrok soudu, který právě rozhodl o vině obžalovaného. „Ano, prezident tě dneska odpoledne zprostil viny za všechny přečiny! Zatraceně dobře víš, že za všechno, co se stane, převzal veškerou odpovědnost. Jste volný, kapitáne Marcinko!

	Ale možná jsi zapomněl na to,“ pokračovala zlověstným tónem Karen, „že prezident nedal volnou ruku ani Trace, ani Paulovi – a ani nikomu jinýmu z tvý jednotky! Tebe sice ve svý moci nemám, ale je ano! Dahlgrenovou bych za to, co tomu chudákovi provedla, mohla poslat do konce života za mříže! A Kossense taky, jako spoluviníka a spiklence! Myslel jsi taky na ně, ty arogantní parchante?!“

	Možná mi to, vážení čtenáři, nebudete věřit, ale ano, myslel. Tohle by měl totiž dělat každý dobrý velitel a nekonvenční válečník. Měl by zvažovat svoje kroky a vyhodnocovat všechny možné dopady na sebe a svoje lidi. Jedině tak se dá pan Murphy udržet na uzdě. Karen se mě z pozice vedoucí snažila srovnat zpátky do latě. Jenže mojí prioritou nebylo hlazení jejího načechraného peří. Mojí prioritou byl plukovník Blanchard a ukradená jaderná bomba. Musel jsem ten rozhovor co nejdřív ukončit. Čekala mě spousta úkolů a diskusní kroužek v OISA mezi ně rozhodně nepatřil.

	„Mně rozkazuje jenom prezident! A ten mi dal výslovnej souhlas k použití všech možnejch prostředků a metod! Jestli si chceš na mě a na moje lidi vyskakovat, budu se na něj muset odvolat! Mám to černý na bílým – jednu kopii má už můj právník a originál zrovna putuje do jistý bezpečnostní schránky! Trace s Paulem jednali na můj rozkaz a já jsem jednal na rozkaz prezidenta! Nikoho z nás se nemůžeš ani dotknout, aniž bys nepodrazila vlastního prezidenta! A oba dobře víme, že to neuděláš! Konec diskusí!“

	Karen nakonec neochotně přikývla. Sváděli jsme spolu nesmiřitelný boj. Každý z nás dělal svoji práci. „V tom případě řeknu Clayovi, ať to s Karrasem nějak zařídí!“ prohlásila s hořkostí v hlase. „Myslím, že jsi chtěl, to znamená nařídil, aby ho dobře zakopal. Neboj se, bude ležet hodně hluboko. Jako všechny ty tvoje oběti, se kterejma ses vypořádal mimo rámec předpisů, který my ostatní musíme podle přísahy dodržovat! Clay se ve svým řemesle vyzná. Právě proto jsem si ho sem vzala a právě proto mu prezident tolik důvěřuje. Bude mě sice za to nenávidět, ale udělá to… Ne kvůli tobě, ale kvůli mně… Hodně štěstí, Dicku! Jedna rada na konec – nedívej se cestou moc zblízka do zrcadel, protože bys mohl zjistit, že se z tebe stalo to, co jsi údajně vždycky strašně nesnášel!“

	Pak se Karen Fairfieldová ke mně i k tomu, co jsme spolu zažili jako milenci, otočila zády a odešla k výtahu. Díval jsem se, jak se za ní zavírají dveře, a snažil jsem se ji vypudit z hlavy. Moc mi to nešlo. Radši jsem se rychle vydal za Barrettem a ostatními.

	Před místností, ve které jsme se měli sejít, jsem narazil na Paula. Přecházel po chodbě sem a tam. „Dicku, všechno jsem zařídil a Clay se už stará o tu mrtvolu. Hele, já bych nechtěl, aby sis myslel, že nic nevydržím! Já vím, že nemám tolik zkušeností jako Trace, ale patřím k vám a nemusíš mít strach, že bych se jenom tak z něčeho zhroutil!“

	„Já vím, Paule, už jsi mi to ostatně dokázal!“

	„Díky! Ale stejně s tebou musím na chvilku mluvit, a to ještě teď, před tím brífinkem!“

	„Tak dobře, ale zkrať to! Máme moc práce a skoro žádnej čas!“

	„Jde o Nemesis. Nejdřív jsem sehnal materiály o těch Karrasovejch kumpánech, který jsou od včerejška nezvěstný, jak jsi chtěl, a pak jsem vytáhl ještě Blancharda. A právě o něm ti musím něco říct.“

	„Ty ho znáš?“

	„Jo, potkali jsme se v Braggu při jedny speciální cvičný akci. Vzal si mě tenkrát pod svoje křídla a učil mě všelijaký triky. Po pravdě řečeno, měl jsem z něj docela vítr.“

	„Jak to?“

	„No, nějak se dověděl, že můj táta sloužil za druhý světový války u nacistů a že po válce působil už jako agent CIA v Evropě. Nejdřív mi ten jeho zájem nevadil, dokonce se mi to líbilo. Byl to přece něco jako král Delty Force a já úplnej zelenáč, kterej měl co dělat, aby si neustřelil vlastní bouchačkou nohu. Znal toho hodně z historie naší země a často mi přednášel o tom, jak Amerika zůstává pozadu za svým osudem a jak neumíme pochopit pravej význam ústavy. Byl výbornej vypravěč, možná až moc zanícenej, ale tenkrát mi na tom nepřipadalo nic divnýho. Jenomže potom jsem si všimnul, že vždycky chce svíst řeč na válečnou minulost mýho táty.“

	„Co jinýho by se od něj taky dalo čekat?“

	„Dicku, ty víš, že zrovna o tom já moc nemluvím. A proč bych taky měl? Už takhle vypadám jako reklama na Hitlerjugend, a kdyby ještě lidi věděli, že můj táta byl nefalšovanej nácek… Ale Blanchard tvrdil, že bych měl bejt na svůj původ pyšnej. Že prej inteligentní lidi vědí, že nacisty je třeba ocenit za jejich boj proti komunismu. Díky svejm znalostem a vypravěčskýmu umění dokázal ty svoje bláznivý nápady naprosto věrohodně podávat. Jednou večer se po pár skleničkách odvázal a začal mluvit tak, že mi z toho naskakovala husí kůže. Povídal cosi o církvi bílý rasy a o tom, že by Amerika měla bejt vlastí lidí, jako jsme my dva, lidí čistě árijský krve. V tu chvíli jsem to prostě musel říct. Musel jsem mu říct o tom, že moje máma je Židovka z Filadelfie a tak. Měl bys vidět, jak se tvářil! Myslel jsem, že ho snad klepne pepka! A od tý doby už se mnou neprohodil ani slovo.“

	„Panebože! Jak je to dlouho, co se tohle stalo?“

	„Asi tak deset let. Jak už jsem říkal, byl jsem tenkrát ještě úplnej zelenáč.“

	„On se tě normálně snažil naverbovat k sobě do party! Do prdele, ten zasranej hajzl to dával dohromady, nebo na to aspoň myslel, už před deseti lety!“

	„Když jsem dneska ráno slyšel o Nemesis, tak jsem si na ty jeho kecy vzpomněl. Tenkrát jsem ho považoval jenom za potrhlého rasistu, ale upřímně řečeno, bylo dost těžký mu odolat, zvlášť když se na člověka zaměřil a začal mu motat hlavu těma svejma polopravdama a překroucenejma dějinama! Ani se moc nedivím tomu, že se mu nakonec povedlo soustředit kolem sebe partu střelců, který chtěj tuhle sviňárnu dotáhnout až do konce!“

	„Tak pojď, parťáku, musíme za Dannym a Trace! I když nás ten zasranej Blanchard považuje všechny za podřadnou rasu, naučíme ho takovej dějepis, jakej ještě v životě neviděl!“
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	„Vrhněte vojáky do postavení, z něhož není úniku, a uvidíte, že ani v případě ohrožení nebudou prchat pryč. Jsou-li totiž připraveni na smrt, nemají co ztratit. Důstojníci i prostí vojáci pak bojují jako lvi. Ani v zoufalé situaci se ničeho nebojí – když není cesty ven, odolávají nepříteli ze všech sil.“

	Sun Cu, Umění války, asi 500 let před naším letopočtem

	

	„Kde mám, kurva, věci?!“ Po téhle otázce veškerá činnost v improvizovaném zpravodajském sále ustala, jako když utne. Současně jsem na sobě ucítil několik tázavých pohledů. Asi jsem to trochu přehnal. Po Karrasově výslechu a rozhovorech s Karen a Paulem jsem to chtěl všechno maximálně urychlit. Potřeboval jsem se co nejdřív zabalit, nechat si do hlavy nalít čerstvé informace a vyrazit na cestu.

	Danny ukázal palcem na hromadu na druhé straně místnosti. „Támhle už na tebe čekaj hadry na převlečení, taktická výstroj, vesta, MP pětka, náboje a další nezbytný sračky! Děkovat můžeš skladníkovi z OISA a klukům ze zásahovky!“

	„Víš přece, že žádnou neprůstřelnou vestu nenosím!“ zavrčel jsem na Dannyho a prošel jsem kolem něj k té hromadě.

	„Dicku, při tyhle akci si všichni radši tu vestu vezmeme! Ty hajzlové, co stojej proti nám, nejsou žádný amatéři! Ty kluci z přepadenýho transportu by ti o tom mohli povídat – kdyby to ovšem přežili!“

	„No vidíš, a to měli na sobě neprůstřelný vesty! A k čemu jim byly? Já si tu svoji vezmu leda jako polštář do letadla! Jestli si ji chceš vzít ty, tak klidně! Já si ale myslím, že to olovo si pak můžeš nasbírat i u našich nepřátel!“

	Místností se rozlehl smích. Poprvé od té doby, co jsem odletěl z Divokého panství, jsem se uvolnil. Byl jsem znova ve svém živlu. Rozhlédl jsem se po ostatních. Danny Barrett zabíral půl místnosti, protože si zrovna upravoval nové stehenní pouzdro pro svůj magnum jedenačtyřicítku. Když viděl, že se na něj dívám, vztyčil na pravé ruce palec (a jakmile jsem přesunul pozornost jinam, nahradil palec prostředníkem). Trace, umytá a převlečená do černé kombinézy, si povídala s jedním ze zpravodajců. Pistoli měla zastrčenou v taktickém pouzdře od Johna Carvera z Eagle Industries. Johna a jeho výrobky znám z dob svého působení u Šestky Je to dvorní dodavatel výstroje pro zásahové jednotky a člověk tak čestný a poctivý, že je s ním radost obchodovat. Paul držel v rukou samopal MP-5 a zevrubně ho prohlížel. Každý z nás si vždycky před akcí kontroluje svoji výzbroj a výstroj sám. Sami si také páskujeme a nabíjíme. Nic radši nenecháváme náhodě nebo někomu jinému… Stejně jako při balení padáku – když něco zmrvit, tak jedině vlastníma rukama.

	Sedl jsem si na židli a sebral z podlahy samopal. Do něj jsem měl k dispozici celkem deset zásobníků a k tomu dalších deset krabic po padesáti nábojích. Kromě nich jsem vzal ještě čtyři krabice devítimilimetrových nábojů do glocka a novou kapesní pistolku KelTec ráže .32 s jedním zásobníkem na sedm nábojů. To byla moje pojistka. Váží sotva dvě stě gramů a dá se lehce schovat třeba do boty. Objednal jsem si do ní plášťové střely s dutým hrotem, které se vyrábějí na zakázku v Texasu a které létají rychlostí přes 550 metrů za sekundu. Při boji zblízka dokáže tahle věcička
úplné divy.

	Chtěl jsem, aby nám Paul sehnal samopaly MP-5 ráže 10 mm. Jde o suverénně nejlepší samopaly, jaké se dnes pro zásahové jednotky vyrábějí, a vzor s ráží 10 mm používá u nás prezidentská ochranka, FBI a policie a ministerstvo energetiky. Věděl jsem, že Blanchard je skvěle vyzbrojený a že při střetu s ním budeme potřebovat veškerou palebnou sílu, kterou budeme s sebou mít. Kluci ze zásahové jednotky budou mým tajným trumfem. Překvapení jsou totiž mojí specialitou, což měli naši nepřátelé brzo poznat. „Tak dělejte, ať se konečně hneme z místa!“ zařval jsem do toho rámusu.

	Všichni si okamžitě někam sedli. Před cestou do Oregonu jsem chtěl získat základní přehled o třech konkrétních tématech a Clay Mulcahy mi měl najít lidi, kteří mi takové informace sdělí. Upozornil jsem Claye, že každému z nich poskytnu nanejvýš pět minut. Tím jsem na minimum omezil zbytečné řečnění a odradil všechny rádoby odborníky a získal možnost mluvit jenom s opravdovými profesionály, kteří nesnášejí vysedávání na celodenních poradách. Ještě nějakých čtyřiadvacet hodin a Nemesis odpálí jadernou bombu. Blanchard má proti nám pořád výhodu, přestože jsme jednoho z jeho lidí nakonec zlomili a donutili zpívat. Plukovník může náhle změnit názor a Portland je jenom hypotetický cíl, stanovený na základě toho, co jsme z Karrase vypáčili. Naše akce může skončit každou chvíli – co když se třeba za pět minut objeví na CNN mimořádná zpravodajská relace? A tak jsem se radši posadil, přitáhl si k nohám krabice s náboji do samopalu, otevřel je a začal plnit prázdné zásobníky.

	„Tak kdo je tady expert na Portland?“ zeptal jsem se.

	„Já, pane Marcinko! Irene Kirbyová, Úřad pro vnitřní bezpečnost.“

	Irene vypadala tak na pětačtyřicet. Byla malá a drobounká a šedočerné vlasy měla vzadu svázané do drdolu. V ruce držela jediný papír, což se mi líbilo. „Tak dobře, Irene, povězte nám teda něco o Portlandu a o tom, co by v tomhle městě růží mohla způsobit jaderná bomba!“

	„Ano, pane! Portland je v podstatě malé, avšak velmi hustě osídlené město s moderní zástavbou, veřejnými službami i společenským životem. Zaujímá plochu o velikosti přibližně 350 čtverečních kilometrů a tvoří ho na devadesát městských částí. Počet stálých obyvatel činí 521 tisíc plus další půl milion lidí, kteří sem dojíždějí za prací. Jsou to převážně dělníci z okolních měst a městeček. Každý všední den se tudíž v Portlandu vyskytuje přes milion lidí. Město leží na soutoku řek Kolumbie a Willamette. Za jasného počasí je z něj vidět na horu Mount Hood na východě, horu Svaté Heleny na severu a zelené Západní hory – kde jinde než na západě. Řeka Willamette dělí město přesně na dvě poloviny, a sice na západní obchodní a východní průmyslovou. Přes řeku vede osm mostů, všechny jsou umístněné v centrální oblasti města. Hlavním hospodářským odvětvím je mezinárodní nákladní doprava po řece Kolumbii, která spojuje Portland se světem. Město je z dispozičního hlediska dobře uspořádané a snadno přístupné. Leží na hlavních tazích z Oregonu do Kalifornie a Washingtonu, do centra se ale dá dostat pěšky a městští architekti se snaží tento způsob dopravy co nejvíc podporovat. Letiště se nachází na severozápadě a slouží i k mezinárodní přepravě. Zde také sídlí Národní garda, která může v případě potřeby poskytnout tryskové stíhačky i prostředky pro vyhledávání a dopravu. Město je proslulé svou pozoruhodnou čistotou, vstřícností a tolerancí a nezažilo žádné takové demonstrace a nepokoje, které trápily v uplynulých desetiletích ostatní americká města. Potenciální účinky jaderného výbuchu na Portland a jeho nejbližší okolí už musí vyhodnotit někdo jiný,“ uzavřela svoji přednášku Irene, odložila papír s poznámkami, založila si ruce na prsou a tázavě se na mě podívala.

	„Děkuji vám, Irene! Přesně tohle jsem potřeboval vědět! Tak kdo je tady, kurva, expert na to, co by odpálení přenosný jaderný bomby způsobilo ve městě typu Portlandu?“

	Na druhé straně místnosti vyletěla do vzduchu kostnatá ruka. Patřila bledému vyzáblému chlapíkovi, se kterým si při mém příchodu povídala Trace. Vypadal jako mrtvola, kterou někdo vytáhl z chladicího boxu a ohřál v mikrovlnné troubě. Na rozdíl od Irene jsem u něj neviděl žádné poznámky. Mluvil spatra a potichu. Musel jsem napínat uši, abych ho vůbec slyšel. Že prý je z NSA. Aspoň že mi sem neposlali toho zasranýho skřeta Carla! „Trochu hlasitějc, prosím!“ vyzval jsem ho. „Jsem napůl hluchej!“ Pak jsem vzal další zásobník a začal ho ládovat náboji.

	„Zbraň, které se Nemesis zmocnila, představuje SADN třetí generace,“ s námahou ze sebe vypravila mrtvola. „Váží necelých čtrnáct kilogramů a je zasazena do stříbrného titanového pouzdra. Její součástí je trojitý ochranný systém a mikrovysílačka. Ta nefunguje. Přestala vysílat hned po tom přepadení.“

	„Jak velkou škodu by tahle svině napáchala?“ zeptal jsem se.

	Odborník z NSA se zavrtěl na židli a mohutně si odkašlal. Nejspíš kuřák, pomyslel jsem si. Cigarety a jaderné záření… no, nechtěl bych bejt v jeho kůži! „Zbraň má třikrát větší účinek než atomové bomby shozené ke konci druhé světové války na Japonsko. Kdyby vybuchla na tom pro nás nejhorším místě, můžeme vzhledem k uspořádání dotčeného města s jistotou předpokládat, že by byla okamžitě zbořena a sežehnuta jeho západní část. Východní čtvrti na druhé straně řeky by byly s nejvyšší pravděpodobností spáleny na uhel také. Vznikly by rovněž sekundární škody a oběti obrovského rozsahu, a sice poté co by se budovy, automobily a tak dále změnily následkem výbuchu ve změť létajících ostrých předmětů. V okolních příměstských oblastech by materiální škody a ztráty na lidských životech dosahovaly různých úrovní. Bylo by to hrozné.“

	„A počty obětí na straně civilistů?“ otázala se Trace.

	„Jedná se o velmi zhuštěný a relativně uzavřený prostor, a proto odhaduji, že v centru města by zřejmě nepřežil nikdo. Záleželo by samozřejmě na tom, kde by byla bomba odpálena. Dále platí, že čím více lidí bude venku na ulicích nebo na otevřeném prostranství, tím větší bude konečný počet obětí. Ten, kdo tohle město vybral, dobře věděl, proč to dělá. Je tak kompaktní, že je z čistě odborného hlediska přímo ideálním terčem pro použití takové zbraně!“

	Vtom do dveří strčil hlavu Clay Mulcahy a oči všech se rázem přesunuly na něj. „Dicku? Máte ještě maximálně deset minut! Lety mají už zelenou a kluci ze zásahovky mi právě hlásili, že se v rekordním čase zabalili a zvedají kotvy. Budete sice v Portlandu dřív než oni, ale ne zase o tolik. Jejich šéf si vydupal nejvyšší prioritu, takže poletěj rovně jako vy. Na letecký základně u Portlandu na vás bude čekat speciální jednotka oregonský Národní gardy.“

	Konečně se to začíná hejbat, pomyslel jsem si. Jestli Blanchard dodrží předpokládaný harmonogram, naše šance na úspěch bude zase o něco vyšší. „Za pět minut jsme dole! Ať se auta nachystaj na nakládání! A díky, Clayi!“

	Mulcahy se na mě upřeně zadíval. Věděl jsem, že je na mě sice naštvaný za to, že po mně musel uklízet, ale že je také loajální ke Karen a k prezidentovi, a že nás proto bude za každou cenu chránit. Zároveň jsem si ale říkal, že mě určitě chápe, aspoň do jisté míry. Je jedním z mála, kdo tuší, do čeho vlastně jdeme a jak to může dopadnout. Demo Dick Marcinko letí se svojí partou na místo, na kterém může každou chvíli vybouchnout jaderná bomba. Jestli se nám nepodaří dostat plukovníka Blancharda dřív, než ji stačí odpálit, je s námi amen. Aspoň mě pak Mulcahy nebude muset zakopávat k Tonymu Karrasovi – díky taktickému jadernému arzenálu strýčka Sama ze mě totiž bude jenom připálený škvarek.

	„Hlavně abyste to zvládli, Marcinko!“ utrousil Mulcahy a zmizel. Taky se mohl s náma rozloučit! Je vidět, že mám dneska opravdu hodně fanoušků. Asi Mulcahymu pošlu z Portlandu vlastnoručně podepsanou knížku – teda pokud se nám povede zlikvidovat Nemesis a zachránit město. Jestli se Clayovi nebude líbit, může si s ní třeba utírat zadek. Všechno má svoje využití, člověk se musí jenom trochu snažit.

	„Tak a kdo mi tady poví, proč chce plukovník Blanchard usmažit ve jménu boha Jehovy to nejhezčí město v Oregonu?“

	„Já, pane!“

	Pomalu jsem otočil hlavu doleva, odkud ta slova zazněla. Ani ne metr ode mě seděl chlápek, kterého jsme si všiml, když jsem se začal probírat tou hromadou výzbroje a výstroje a chystat se do boje. Odhadoval jsem ho na něco přes třicet. Měl pečlivě učesané blonďaté vlasy a pomněnkově modré oči. V dobře padnoucím obleku se mu rýsovala štíhlá sportovní postava. Německý odchov, pomyslel jsem si. Árijská rasa s kořeny ve staré vlasti. Mohl by dělat bratra Paulovi Kossensovi. „A vy jste kdo, pane?“

	Mužovy ostře řezané rysy zvlnil náznak úsměvu. „Larry Monson. Jsem soukromý analytik a pracuju na zakázku pro řadu federálních organizací, několik z nich je zastoupeno i v této místnosti. Specializuji se na bělošská rasistická hnutí.“

	„Takže vy víte, co je ten Blanchard zač a proč mu stojí péro pokaždý, když vidí někoho o odstín tmavšího než bílá lilie?“

	Monson se nahlas zasmál. „To teda sedí! Tímhle hnutím totiž prošlo hezkejch pár zelenejch baretů – důstojníků i řadovejch! Ale zpátky k vaší otázce – ano, o plukovníkovi Blanchardovi opravdu něco vím. Bohužel toho není a hlavně nebylo tolik, abych dokázal zabránit tomu, s čím se teď musíme potýkat!“

	„Omyl, Larry! S čím se teď musím potýkat já! A já se s tím musím potýkat, protože vy jste to posrali! Já dostávám vždycky pozvánku až v tý chvíli, kdy už je to všechno nenávratně v hajzlu! Bohužel nemáme moc času, pane Monsone, takže co kdybych se vás začal vyptávat a vy byste mi začal sypat z rukávu odpovědi?“

	„Jak myslíte, pane. Jenom si dejte pozor na to, abyste mi kladl správný otázky. Protože jestli to v Oregonu poserete a Blanchard vás tam i s vašima lidma opeče jako topinku, tak to bude kvůli tomu, že jste se mě špatně ptal!“

	To je ale parchant! Ale líbí se mi. Dobře víte, že lidi, co se něčeho jenom tak neleknou, se mi vždycky zamlouvali.

	
„Proč zrovna starej dobrej Portland? Proč ne New York, Chicago, Los Angeles nebo třeba San Francisco?“

	Monson se opřel zády o opěradlo, dlouhým a od tabáku zažloutlým prstem zacpal dýmku, rozhlédl se po místnosti a ujistil se, že k němu všichni upírají svoji pozornost. Viděl jsem, že je to zkušený operativec, který zdaleka jenom nečte knížky a nechodí na semináře o Waku a Oklahomě. Tomuhle chlápkovi se platí bezhotovostně a jedná se s ním pokud možno přes prostředníky. Je to civilní špion. Docela by mě zajímalo, proč se zajímá zrovna o čistokrevné americké teroristy.

	„Severozápadní část pobřeží Tichého oceánu považují bělošská rasistická hnutí už dlouho za svou původní vlast. Oregon, Washington, Idaho a Montana – do těchto států se mají všichni správní běloši přestěhovat a vytvořit tam jednolitou společnost. Hlavní roli přitom hrají organizace jako Ozbrojené zálohy, neonacistická Národní aliance, Arijské hnutí odporu a zákonem zakázaný Řád. Ty všechny mají v téhle části Států a zvlášť v Oregonu velmi hluboké kořeny. Etnicky a společensky pestrobarevný Portland je podle nich semeništěm hříchu a pro lidi typu Blancharda, který se v rámci církve s názvem Křesťanská identita prohlašuje za fínéského kněze, představuje ideální cíl. Domnívá se, že zničením Portlandu, té Sodomy severozápadu v očích všech správných bělochů, získá výsostné a neotřesitelné postavení nejen doma, ale i v celosvětovém měřítku. Tímto činem chce také bezpochyby rozpoutat v Americe rasově motivovanou válku. Přesně tak to stanovuje jeho učení – v Americe musí proběhnout rasová válka, která by zem očistila od nepřátel bílé rasy.“

	„Zazněl zde termín fínéský kněz. Co to vlastně znamená?“ zeptala se Trace.

	„V Křesťanské identitě je fínéský kněz nejvýznamnějším bojovníkem, který se mstí za vážné hříchy proti učení Jehovy a hubí zrádce bílé rasy, homosexuály a další lidská stvoření, k nimž cítí Jehova odpor. Fínéský kněz může proti svému protivníkovi podniknout jakékoli kroky, přičemž tento protivník bývá často označován pod souhrnný pojem Sionistická okupační vláda. Fínéští kněží se v hnutí těší velké úctě. Blanchard se i se svými následovníky zřejmě za tyto kněze považuje. V takovém případě máme co do činění s fanatiky toho nejhoršího druhu. Nelze s nimi diskutovat ani jim něčím vyhrožovat. Nedají se zastavit žádnými normálními prostředky. Jejich prestižní postavení v hnutí navíc podtrhuje skutečnost, že prodělali elitní výcvik. Já jsem před takovým vývojem varoval už před několika lety, ale nikdo mě neposlouchal.“

	„Mě taky ne, pane Monsone! Máte pro nás ještě něco?“

	Monson se naklonil dopředu a namířil na mě dýmkou jako pistolí. „Myslím si, že i když se plukovník Blanchard považuje za svatého bojovníka, nemá rozhodně v úmyslu stát se mučedníkem. Tu jadernou zbraň odpálí, ale umístí ji tak, aby sice napáchala co největší škodu, ovšem současně aby od ní stačil i se svými lidmi včas utéci. Celou akci dlouho a pečlivě plánoval a nenechá si ji překazit. Zabije každého, kdo se mu připlete do cesty. Až si budete myslet, že už ho máte, může to být přesně naopak! Dávejte si dobrý pozor, kapitáne, protože jakmile vyjdete z těchto dveří, začnete bojovat doslova o svůj život!“

	Jako by na tom bylo něco zvláštního, pomyslel jsem si.

	Poděkoval jsem odborníkům za cenné informace a propustil je, stejně tak jako hrstku administrativních pracovníků, kteří se od našeho příjezdu starali o příslušné papíry. Když se za nimi zavřely dveře, zůstali jsme jenom my čtyři, to znamená Danny, Trace, Paul a já. Veškerou výstroj jsme měli zabalenou v taškách nebo pytlích, zbraně zkontrolované a nabité. Cestou do Oregonu si budeme moci i trochu zdřímnout. Před odchodem k autům zbývalo už jenom jediné.

	„Jestli se chce někdo z tohohle zájezdu odhlásit, tak má moje požehnání,“ pronesl jsem tiše. „Je docela dobře možný, že se z něj už nevrátíme. Jestli Blanchard zjistí, že jsme Karrase zlikvidovali, může a taky nejspíš přejde na nouzovej plán, kterej si pro takovej případ přichystal. To znamená, že tu bombu může odpálit třeba hned za minutu, nebo až se budeme v Portlandu pokoušet dostat ty dva Karrasovy kumpány, se kterejma se tam měl sejít. Nebudeme se mít kam schovat. Všichni dobře víme, co taková SADN dokáže. Záleží jenom na vás, jak se rozhodnete.“

	Ticho, které nastalo, netrvalo moc dlouho. „Zbytečně ztrácíme čas, kapitáne!“ ozval se už po pár vteřinách Kossens. Potom vstal, přehodil si pytel s válečnickým náčiním přes rameno a nasadil výraz, který jsem u svých lidí často vídával. Jestli do toho půjdu, půjde se mnou. Bylo to velmi prosté. Věděl jsem také, že mluví zároveň i za Dannyho a Trace.

	A tak jsem rovněž vstal a popadl samopal i napěchovaný pytel. „Tak rychle do sedel! Musíme chytit jistý letadlo!“ Danny otevřel dveře. Vypochodovali jsme z tmavého zasedacího sálu na světlem zalitou chodbu. U výtahu na nás čekal Mulcahy. Ukázal jsem mu vztyčený palec a on kývl hlavou a podržel nám dveře. „Trace první, Paul druhej! Pak Danny a já až poslední! Tak padáme, kurva, odsud!“

	Cestou k výtahu jsem si uvědomil, jak velké štěstí mě potkalo, když můžu být zrovna v tuhle chvíli na tomhle místě a dělat to jediné, po čem jsem vždycky toužil – vést válečníky do boje. Nebylo nás sice moc, ale věřili jsme si. Okolnosti mluvily proti nám, ale kdy to bylo jinak? Narovnal jsem se a vykročil za Dannym Barrettem.

	Byl to docela obyčejný den – až na to, že mohl být v našem životě úplně poslední.
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	„Válka je drsný podnik, podnik, ve kterém je nemilosrdné zabíjení lidí povinností a někdy i určitou formou sportu. Nikdo nezabíjí členy vlastního živočišného druhu rád, ale ve válce musí jít tato otázka stranou –
člověk musí především zvítězit a přežít. Tato kniha je plná zabíjení a já nezastírám, že leckdy zabíjím i s chutí a radostí, ač skutečnost, že někdo zbavuje života druhého, o nic horšího, než je on sám, a jenom a jenom kvůli tomu, že oba poslouchají rozkazy a konají svou nepříjemnou povinnost, může působit děsivě.“

	plukovník Richard Meinertzhagen, Armádní deník 1899-1925

	

	Lov teroristů probíhá výhradně po etapách. Jejich organizace mají totiž buňkovitou strukturu a každá z těch buněk funguje na principu nezbytné znalosti – to znamená, že její členové vědí jenom to nejnutnější, co ke svojí činnosti potřebují. Jedině tak dokážou přežít ve světě, který je nahání dvacet čtyři hodin denně, sedm dní v týdnu a tři sta šedesát pět dní v roce. Bylo mi proto jasné, že kvůli tomu, abychom se dostali až k Blanchardovi a jaderné bombě, budeme muset nejdřív zdolat spodní příčky žebříku. Karras
nám posloužil jako brána do celého systému. Teď bylo načase, abychom ho začali postupně likvidovat. A jako první jsou na řadě ti dva příslušníci Nemesis, se kterými se měl Karras u Portlandu sejít.

	Vrtulník, kterým jsme na místo srazu letěli, nám ochotně zapůjčila jednotka výsadkářů, dislokovaná na portlandské letecké základně Národní gardy. Seděli jsme namačkaní na hliníkové podlaze a u otevřených pravých bočních dveří jsme vezli horolezecké lano. To vyhodíme u cíle ven a slaníme po něm dolů. Na hladký průběh budou dohlížet dva výsadkáři, které jsme kvůli tomu přibrali. Ti nám také v případě potřeby poskytnou první lékařskou pomoc, až akce začne.

	Střelci a loupežníci ze zásahové jednotky už zaujali svoje pozice v ohnisku dění, což nebylo zrovna lehké. Karrasovi kumpáni neboli KK přebývali v luxusním hotelu Fitzgerald, který se tyčil nad mohutnou řekou Kolumbií. Podle bleskových zpráv přímo z hotelu obsadili dvoupokojové apartmá o celkové ploše přes devadesát metrů čtverečních. Věděl jsem, že se nejdřív pokusí nám uniknout, a když se jim to nepovede, tak se tam zabarikádují. Měli dostatek zbraní i munice a obojí uměli velmi dobře použít. Stáli jsme proti tomu nejhoršímu, co nás mohlo potkat – proti teroristům, kteří byli nejenom vycvičení stejně jako my, ale navíc jim patřilo i stejné duševní vlastnictví v oblasti strategie a taktiky. Znali naše nejnovější metody, naše opatření a protiopatření. Při střetu s nimi si tudíž nebudeme moci dovolit žádnou chybu. Bude to kdo s koho.

	Nejvíc mě trápila skutečnost, že KK si budou zřejmě chtít prorazit cestu ven všemi směry najednou. Určitě se nepohrnou do přestřelky s jasnou přesilou. A těžko se budou pokoušet o únik hlavní chodbou, protože jim bude jasné, že je tam čeká peklo. Ne, tihle tangové – jestli přemýšlejí stejně jako já – si na nás nachystají nálože, kterými si v případě nutnosti vyrobí nouzový východ ve zdi, stropu nebo v podlaze. A já potom budu potřebovat střelce ze zásahové jednotky, aby je okamžitě zastavili. Nerad bych viděl,
jak na to doplácejí zraněním, či dokonce životem nevinní civilisté, to opravdu není můj styl. Nejdřív proto musíme KK chytit do lasa a pak se postarat o to, aby se z něj nevyvlékli.

	Veliteli zásahové jednotky se podařilo dostat svoje lidi potichu na příslušná místa. Během poslední hodiny tak neprodyšně uzavřeli podlaží nad i pod inkriminovaným apartmá a zaujali také pozice v obou sousedních pokojích i v protějším. Kvůli obavám z odposlechu byla veškerá komunikace omezena na minimum. Blanchard se vloupal do válečné spíže Nemesis a zmocnil se té nejmodernější techniky. Mohli jsme vcelku oprávněně předpokládat, že ji právě v tuhle chvíli proti nám používá. A tak jsme se uchýlili ke starým a osvědčeným receptům – znakové řeči,
písemným vzkazům a pevným telefonům při závěrečné koordinaci.

	Důležitá poznámka: odborník je člověk, který ovládá staré recepty lépe než ostatní.

	A já jsem expert na likvidaci teroristů. Nikdo to neumí lépe než já.

	„Minuta!“ upozornil nás pilot vrtulníku, naklonil hbitý stroj doleva a začal s ním nalétávat na cíl. Naši protivníci se nacházeli v apartmá s výhledem na řeku a v posledním patře budovy. Kluci ze zásahové jednotky obsadili jak střechu, tak i její nástavbu. Odstřelovači kryli z přilehlých budov všechny čtyři rohy. V přízemí pro jistotu čekalo záložní družstvo střelců ze zásahovky – co kdyby ty dva magoři zkusili skočit z balkonu dolů? Jejich představivost nebylo radno podceňovat. Když člověk loví teroristy tak dlouho jako já, naučí se brát v potaz každou eventualitu.

	„Půl minuty!“

	Už jsme skoro u cíle. Čeká nás divoká jízda po laně. Řekl jsem pilotovi, ať prudce naletí nad střechu a tam zůstane viset. Tím vznikne silný vír, který smete ze střechy a z balkonu případné vetřelce. Výsadkář potom shodí z vrtulníku lano a my se po něm v podstatě volným pádem přesuneme na široký balkon, z něhož se naši nepřátelé kochají pohledem na řeku. Bude to zatraceně riskantní podnik. Než se dostaneme na balkon všichni čtyři, zabere nám to nejmíň půl minuty. Snad to bude stačit na to, abychom ty dva uvnitř překvapili. Posuvné skleněné dveře by měly být zavřené a závěsy zatažené. Doufal jsem, že tahle skutečnost by nám ve
spojení s obvyklým venkovním hlukem mohla pomoci a aspoň na chvilku zamaskovat náš přílet. Jeden chybný krok, jeden špatný odhad – a čeká nás dvacet pater dlouhý let s přistáním na dlážděném chodníku. Pilot i výsadkáři musí ukázat, že jsou lidmi na svých místech, jinak budeme brzo hrát někde nahoře partičku nebeského pokeru. V takovém případě nastoupí střelci ze zásahovky. Vřítí se dovnitř a dokonají dílo za nás. A mě pak můžou hasiči spláchnout z chodníku hadicí.

	Cizí ruka mi lehce stiskla rameno – to mi výsadkář oznamoval, že jsme už na místě. Půjdu jako první. Svoje lidi vedu totiž vždycky zepředu. Za mnou se po laně spustí Trace, po ní Paul a nakonec Danny. Ten musí být opravdu poslední, protože jinak by chtěl vtrhnout dovnitř ještě dřív, než se jeho nohy dotknou okraje balkonu.

	Průchod posuvnými skleněnými dveřmi by nám měla usnadnit sedmatřicítka, která mi visí na krku, a tvrzené tříštivé náboje, vyvinuté nedávno speciálně pro jednotky Delta Force a SEAL 6. Můj plán je následující: jako blesk sjedu po laně dolů, a jakmile se ocitnu na balkoně, rozstřelím sklo a vrhnu svých sto deset kilogramů do apartmá. Tam vyměním sedmatřicítku za glocka a začnu si vyřizovat účty s oběma nepřáteli.

	Bylo mi jasné, že si musím při přechodu z balkonu do apartmá počínat rychle. Jestli zůstanu dole pod lanem trčet moc dlouho, spadnou mi ostatní na záda. A naši nepřátelé toho využijí a zasypou balkon daleko hustší palbou, než by nám bylo milé. A lehko se může stát, že z nás potom bude vánočka plněná olovem, což rozhodně nenaplňuje moje představy o úspěšném provedení akce.

	„Teď!“

	Vrtulník nalétl nad střechu a zůstal viset ve vzduchu. Jako ve zpomaleném filmu jsem viděl, jak klubko s lanem padá z paluby a postupně se celé rozmotává. Natáhl jsem obě ruce, pevně jsem ho sevřel, vyskočil jsem ven a začal se otáčet kolem lana a sjíždět po něm dolů. Nohy jsem při tom nepoužíval. Nebyl čas ani potřeba zpomalovat – naopak, chtěl jsem se na ten balkon dostat co nejrychleji. Odhadoval jsem, že nás od něj dělí přibližně dvanáct metrů. Až po něm sjede i Danny, posádka vrtulníku ho odváže a nechá ho spadnout na zem. A pak bude uhánět pryč a my zůstaneme sami a před námi nebude jiná cesta než ta, která vede přímo do jámy lvové.

	Vtom mi podrážky bot sklouzly z kovového zábradlí u balkonu a já na něj prudce dosedl a narazil si kostrč. Snažil jsem se nevnímat palčivou bolest, která mi prolétla páteří a explodovala v hlavě, pustil jsem se lana a uskočil doleva. Potom jsem namířil na skleněné dveře hlaveň sedmatřicítky a zmáčkl kohoutek. Ucítil jsem mohutný zpětný ráz. Speciální projektil narazil do skleněné výplně a… a nic.

	Nestalo se vůbec nic.

	I když to není tak docela pravda, protože něco se přece jenom stalo. Ta zatracená střela se od toho zasranýho tlustýho skla odrazila a někdo za mnou – asi Paul – zařval bolestí. V tu samou chvíli se podlaha balkonu zatřásla, jako kdyby do ní narazilo beranidlo – to na ní přistál Danny Barrett. Na chvilku jsem si představil, jak se balkon tou tíhou bortí a my všichni čtyři padáme dolů na ulici. Ani v nejmenším jsem sice netušil, kolik toho takový balkon u luxusního hotelu unese, ale bylo mi jasné, že jako přistávací plošina určitě sloužit nemůže.

	Vypálil jsem na ty dveře znova. Tentokrát jsem se dočkal odměny v podobě rozsáhlé pavučiny ve skleněné výplni. Na průnik dovnitř to sice ještě nestačilo, ale aspoň něco. Vrtulník už mezitím odletěl, a tak byla z apartmá slyšet střelba. Najednou vpravo vedle mě něco vybuchlo a vzápětí přede mnou vypuklo opravdové peklo. Naši nepřátelé, jak jsem ostatně předpokládal, si chtěli prorazit cestu sousedním pokojem a narazili na střelce ze zásahové jednotky, které jsem tam právě pro tenhle případ poslal.

	Zmáčkl jsem kohoutek potřetí. A vtom se ty zatracený dveře otřásly a nad mojí hlavou prolítl velkej kus skla – to nám odstřelovač z protější střechy zachránil jednou dobře mířenou ranou ze svojí vinčestrovky ráže .300 ty naše chlupatý zadky.

	„Jdeme, jdeme, jdeme!“ zařval jsem, vykopl zbytek skla a vběhl do obývacího pokoje. Zprava se ozývala prudká palba. Nařídil jsem ostatním, ať se drží dál od zdí a přesunou se doleva, abychom mohli zjistit, co se děje, a neriskovali, že se navzájem postřílíme.

	Po náloži, kterou příslušníci Nemesis odpálili, zůstal hořet malý ohýnek. Na stoupající kouř brzo zareagovala kouřová čidla, která nejenom začala pípat jako o závod, ale ještě spustila hasicí zařízení, takže v celém apartmá to teď vypadalo jako někde v deštném pralese při tropické bouři. Schovali jsme se do úkrytu za překrásnou (a skrz naskrz promočenou) sedací soupravou. Vtom z vedlejší ložnice, ve které se zmíněná přestřelka odehrávala, vyběhl jeden z nepřátel. Snažil jsem se ho dostat na mušku, ale všiml si mě, zvedl hlaveň útočné pušky Colt-M4 ráže 5,56 milimetrů a vyslal z ní směrem ke mně dlouhou dávku.

	V té bitevní vřavě, která v apartmá duněla jako hrom zavřený do sudu, nebylo vůbec nic slyšet. A to zatracený automatický hašení fungovalo perfektně, což znamenalo, že jsme byli promočený až na kůži a nedokázali jsme pořádně zamířit, protože jsme viděli sotva metr před sebe.

	Odkulil jsem se stranou, schoval se za lenoškou a doufal, že střelci ze zásahovky zůstanou na svých místech. Jestli ne a vtrhnou do místnosti, ve které se nyní nacházíme, tak budeme mít spoustu ztrát způsobených palbou z vlastních zbraní.

	„Dicku!“ zařvala Trace.

	Vystrčil jsem opatrně hlavu a zjistil, že právě hodila po příslušníkovi Nemesis třaskavý granát. Zavřel jsem oči. Ozval se výbuch, po kterém jsem byl ještě hlušší než předtím. Jenom stěží jsem dokázal rozeznat střelbu ze samopalů, kterou si Trace s Paulem a Dannym klestili cestu ven. Náš překvapivý útok dosud neprobíhal zrovna nejrychleji.

	A kde je, sakra, ten druhej hajzl?

	Odpověď na tuhle otázku na sebe nedala dlouho čekat. Odněkud zezadu zarachotila dávka ze samopalu. Druhý Karrasův kumpán neboli KK2 se zřejmě opevnil na druhé straně prostorného apartmá a teď hodlal přispět svojí troškou do mlýna. U KK1 jsem sice netušil, kam mohl zalézt, ale určitě zůstal v chodbě – střelba z jeho automatické zbraně párala zdi odshora dolů a trhala na kusy všechno, co jí přišlo do cesty. Začínal jsem toho mít plné zuby. Tohle musí okamžitě přestat!

	Lehl jsem si na bok a vyměnil v pistoli zásobník. Koutkem oka jsem zahlédl Paula. Ležel na zádech před rozstřílenou pohovkou, ruce i obličej měl samou krev a hulákal cosi do mikrofonu od vysílačky. Nerozuměl jsem mu ani slovo. Trace napravo ode mě vleže na břiše pálila ostošest směrem do chodby. Její desetimilimetrová žihadla toho proti tomu lehkému kulometu, který používal KK2, sice moc nezmohla, ale lepší obranná střelba než žádná. Dannyho jsem nikde neviděl.

	Rychle jsem zhodnotil situaci. Byli jsme v pěkné bryndě, ale na to jsem si už za ta dlouhá léta zvykl. Hlavně neztrácet hlavu, však se z toho nakonec nějak dostaneme. KK nebyli pohromadě a to nám vyhovovalo. Dokázali držet svoje pozice, což pro nás naopak nebylo dobré, protože střelci ze zásahovky se kvůli tomu nemohli pohnout z místa a museli se věnovat KK1, který velmi zkušeně posílal olovo dopředu i dozadu. KK2 zase zcela ovládal půlku svého útočiště a tím zatraceným kulometem držel naše zadky v šachu. Proto pro nás představoval větší hrozbu než jeho kolega. Kdybych byl na jeho místě já, začal bych se připravovat na postup
chodbou směrem k obývacímu pokoji. A pokud by mým nepřátelům nenahrála náhoda a oni mě díky ní nesejmuli, rozstřílel bych ten jejich chatrný kryt na kousky.

	Otázka tedy zněla: jak tomu zabránit?

	Někdy se stává, že správná odpověď spadne člověku přímo do klína. V tomhle případě mi spadla do klína doslova, protože družstvo příslušníků zásahové jednotky, usazené ve střešní nástavbě přímo nad našimi hlavami, odpálilo nálož. Následná tlaková vlna mi div nevytrhla oči z důlků. Silou vůle jsem se přinutil k pohybu, vyškrábal jsem se na kolena a vyprázdnil jsem do míst, ve kterých se vyskytoval KK2, celý zásobník glocka. Potom jsem pistoli rychle schoval a strhl z ramene samopal MP-5. A hurá na zteč! Vlevo jsem zahlédl Trace. Vypadala jako zmoklá slepice a právě házela
do chodby další třaskavý granát. Zavřel jsem oči, zmáčkl kohoutek a vyrazil dopředu. První zásobník putoval v jedné dlouhé dávce opět do chodby. Pak mi do těla narazila tlaková vlna po výbuchu třaskavého granátu a odhodila mě na stranu. Otevřel jsem oči. Na rozdíl od uší byly v pořádku. Tak honem dál! Tisíce hodin nácviku výměny zásobníků se projevily – poslepu jsem sáhl do kapsy na levém stehnu, vylovil z ní plný zásobník a nasadil ho místo prázdného. Už jsem byl skoro u chodby. Shora se ozývalo ostré staccato střelby z automatických zbraní – střelci ze zásahovky prorazili náloží strop a zapojili se do boje. Teď můžeme zahájit lov na oba KK.

	Proběhl jsem krátkou chodbou. Trace mi kryla záda. Na konci chodby jsem se ohlédl a zjistil, že Danny vede za podpory střelců ze zásahovky útok na KK1. Tomu bude asi brzo pěkně horko – z jedné strany ho blokuje jedna přesila a z opačné ho tlačí druhá.

	Pořád jsem musel myslet na Paula. Když jsem ho viděl naposled, dýchal a mluvil, tak snad bude v pořádku.

	A co náš KK2? Doufám, že ho dostaneme pokud možno živého. „Máš ještě nějaký třaskavý granáty?“ zeptal jsem se Trace. Ta přikývla, vytáhla ze stehenního pouzdra dva malé černé předměty a potěžkala je v dlani. Ukázal jsem hlavou na ložnici, ve které se měl podle mých předpokladů schovávat KK2. Věděl jsem sice, že bych mohl klukům ze zásahovky říct, ať prorazí zeď a vletí na něj zezadu, ale to by zřejmě nepřežil. A já potřebuju nějaký informace a mrtvoly nemluvěj. Takže to zůstalo jenom na mně a Trace.

	„Pozor!“ křikla Trace a hodila do ložnice oba granáty najednou. Prakticky současně se znova rozezněl kulomet a střely z něj začaly párat sádrokartonovou příčku kousek za námi. Okamžitě jsem padl k zemi, přitiskl se k vodou nasáklému koberci a doufal, že Trace učinila totéž, protože chodba se postupně začínala měnit v jedno velké rumiště. Ty dva výbuchy, které se krátce nato ozvaly, mi proto zněly jako rajská hudba. S divokým rykem jsem vyskočil a vběhl do ložnice. Tam jsem odkopl rozstřílený nábytek, který se mi pletl do cesty, přelezl obrovskou postel a začal otáčet hlavní doleva a doprava a hledat KK2. Trace mě kryla samopalem ode dveří. Za pár vteřin jsem ho našel. Ležel bezvládně na podlaze, omráčený od výbuchů obou granátů. „Tady!“ zavolal jsem na Trace, seskočil jsem z postele a odtáhl od nehybného těla kulomet. Na první pohled se nezdálo, že by KK2 utrpěl nějakou větší újmu. Z nosu mu vytékal pramínek krve, ale jinak byl v pořádku.

	„Čistý!“ oznámila Trace do chodby ostatním. „Jednoho jsme dostali, je živej! A potřebujem rychle nějakýho zdravotníka!“ Potom zkontrolovala svoji zbraň a vztyčila na pravé ruce palec. Teprve v té chvíli jsem si všiml, že jí z čerstvé rány dole na krku teče krev. Trace si toho ovšem nevšímala – kdo ví, jestli o tom vůbec věděla.

	A jakpak si vede Danny? Zatím byly slyšet jenom povely, které na sebe pokřikovali příslušníci zásahové jednotky, přerušované pípáním protipožárního zabezpečení. Samohašení naštěstí přestalo, což byl aspoň nějaký pokrok.

	Vtom se před námi zjevili dva střelci ze zásahovky. Ukázal jsem palcem na KK2 a řekl jsem: „Vemte ho a odneste ho odsud!“ Oba muži přikývli, rychle zajatce prohledali, spoutali ho a odtáhli ho pryč. Popovídám si s ním až potom. Teď musím zjistit, jak je na tom Paul a Danny, o střelcích ze zásahovky a KK1 ani nemluvě. Zajistil jsem samopal a zamířil chodbou zpátky k obývacímu pokoji. Trace se vydala za mnou. „Nech si prohlídnout ten krk!“ zavrčel jsem na ni. „Krvácíš jako podřízlý prase!“

	„Ty mě miluješ a dobře to víš!“ odsekla Trace. „Ty se o mě tak bojíš! A mně to připadá roztomilý! A ty seš taky roztomilej! Neumíš sice vůbec střílet, ale jinak seš moc roztomilej! Asi tě miluju, kapitáne! Vážně, asi tě fakt miluju!“ A proklouzla kolem mě dřív, než jsem ji stačil přátelsky praštit. Tomu jejímu škádlení jsem se musel chtěnechtě zasmát.

	„Kossensi! Sakra, chlape, kde, kurva, vězíš?“ Stál jsem uprostřed úplně zdemolovaného pokoje, ve kterém jsme chvíli předtím uskutečnili svůj rádoby dynamický průnik. Konečně někdo vypnul ty zatracený požární hlásiče. Přesto mi v uších pořád zvonilo a v očích mě štípal střelný prach, kterého byla plná místnost. Dannyho jsem stále nikde neviděl. Zvedl jsem hlavu. Ve stropě nade mnou zela obrovská díra, kterou vytvořili pyrotechnici ze zásahové jednotky. Bylo to krásné a užitečné dílo. Nebýt jeho, byl by s námi amen.

	„Tady, šéfe!“ ozval se Paul. Seděl na balkoně a jeden z příslušníků zásahové jednotky mu mokrým ručníkem otíral obličej. Propletl jsem se sutinami blíž k němu. Všude se válely střepy, prázdné nábojnice a kousky omítky a zdiva. Od téhle chvíle už nikdy nebudu používat na posuvné skleněné dveře sedmatřicítku speciál! Odteďka si je vždycky nechám radši prostřelit od někoho s velkorážním kanónem.

	„Seš na tom hodně blbě?“

	„Pár škrábanců v obličeji a na ruce. A taky nějaký odřeniny a modřiny. Byl to pěknej šrumec. Moje smůla. Dostali jsme někoho z nich živýho?“

	Přikývl jsem. „Trace uspala toho našeho dvěma třaskavejma granátama. Kluci ze zásahovky ho právě tahaj na střechu. Pomalu to tady zabalíme a přesunem se na základnu Národní gardy. Tam si s ním popovídám. Zvládneš to?“

	Paul vztyčil na pravé ruce prostředník. Vzápětí zkroutil obličej bolestí, protože mu jeho ošetřovatel začal z pravého obočí vytahovat ošklivý kus skla. „Jaúúú! Jo, jsem v pořádku, kapitáne! Čistý oblečení, teplý jídlo, pár piv a jedna vana s horkou vodou a jinou ženskou než Trace a budu jako rybička!“

	Zasmál jsem se. I když… na druhou stranu… představa Trace v horké lázni nebyla zase až tak špatná… „Kamaráde, ta by nás oba ušukala až k smrti a potom by si ještě zavolala hotelovou službu! Nech se pořádně ošetřit a přijď za náma!“

	Pak jsem prokličkoval davem příslušníků zásahové jednotky a vydal se po Dannyho hlasu. Zadní část apartmá připomínala řešeto. Nakoukl jsem do druhé ložnice a podíval se na místo, ve kterém si chtěl KK1 prorazit cestu ven. Odvedl opravdu profesionální práci. Jenomže měl smůlu – my jsme takový krok čekali, a obsadili proto i sousední pokoj.

	„Je někdo z vašich raněnej?“ zeptal jsem se vysokého hubeného chlápka ze zásahovky.

	„Jo, máme dva těžce raněný a jednoho mrtvýho,“ odpověděl úsečně a šel si po svých. Sakra! Nerad přicházím o lidi, zvlášť když ještě k tomu patří někomu jinému! Dobrých střelců je dneska pomálu. A příslušníci zásahové jednotky FBI k dobrým střelcům rozhodně patří. Jenže až tohle celé skončí, bude těch smutných telefonátů zarmouceným rodičům a manželkám o něco víc, cítím to ve svých starých kostech.

	„Dicku! Seš v pořádku? Jak jsou na tom ostatní?“

	To byl Danny. Promočený, zaprášený a špinavý stejně jako my. Samopal, který mu visel z tříbodového popruhu na mohutných prsou, vypadal jako dětská pistolka. Jedenačtyřicítku měl zastrčenou v pouzdře a černou čepici naraženou na hlavě dozadu. Nevypadal na to, že by se mu během boje něco stalo. V té souvislosti mě napadlo, že jsem vlastně nikdy neslyšel, že by během svojí kariéry utrpěl někdy nějaké zranění. Má to holt někdo štěstí – asi žije líp než já.

	„Trace má díru na krku, ale ne takovou, aby jí to zavřelo tu její nevymáchanou hubu! Paul sice v obličeji vypadá, jako kdyby mu na něm tancoval sprinter v tretrách, ale bude taky v pořádku. A co ty?“

	„Čistej jako lilie!“ odpověděl Danny Barrett. „Žádné zásahy, všechno šlo mimo! Zahnali jsme toho hajzla do koupelny. Nejdřív jsem ho asi dvakrát trefil já a pak do něj kluci ze zásahovky naprali tolik olova, že by z toho Agentura na ochranu životního prostředí zešílela! To, co z něj zbylo, se dá akorát spláchnout do hajzlu! Federálové prej přišli o chlapa, je to pravda?“

	„Jo, maj jednoho mrtvýho a dva těžce raněný. Zachránili nám kejháky. Když ten můj skvělej nápad se sedmatřicítkou totálně selhal, odstřelovač odnaproti rozstřelil ty zasraný dveře místo mě. A potom, když nám bylo ouvej, udělali do stropu díru a přišli nám na pomoc ze střechy. Už jsem se bál, že přichází naše poslední hodinka!“

	„To vymyslel Paul. Zavolal jim vysílačkou a řekl, ať prorazej náloží strop a pomůžou nám. Chytrej kluk! Máš tam opravdovýho válečníka!“ prohlásil Danny a vytřepal z balíčku, který vytáhl z hluboké nákladní kapsy, kupodivu suchou cigaretu. Zapálil ji, zhluboka z ní potáhl, vyfoukl oblak kouře a zeptal se: „Povedlo se vám dostat toho vašeho živýho?“

	„Jo. Vyzkoušíme na něm ten novej chemickej preparát, kterej pro výslechy vyrobili naši kamarádi v Langley. Po tý krvavý eskapádě s Karrasem nám ho Karen radši přibalila s sebou.“

	Přejel jsem si rukou po hlavě. Prošedivělý culík jsem měl pevně stažený a skrz naskrz promočený. Adrenalin už pomalu opadával a já začal cítit, že mě bolí celé tělo. Ale dobře jsem věděl, že musíme pokračovat. Tři tangové za námi a dalších několik nás ještě čeká – pokud ovšem Blanchard neodpálí v nejbližších hodinách jadernou bombu. V tom případě by bylo všechno marné.

	Danny přikývl. „Dicku, odteďka to bude pořád stejný – ten samej scénář jako tady, dokud se nedostaneme až k Blanchardovi. To přece víš. Tak co kdybys mě nechal chvilku s tím hajzlem o samotě, až budeme u Národní gardy? Vsadím se, že neměl moc příležitostí poznat Afroameričany a já bych ho v tomhle směru velmi rád osobně proškolil!“

	Musel jsem se tomu nápadu pousmát. Troška ironie nezaškodí.

	A kromě toho budu moci aspoň využít hodinu na zotavenou. Danny měl samozřejmě pravdu – bojovali jsme a budeme bojovat doslova o život. Jestli ostatní příslušníci Nemesis budou ochotní a schopní vést proti nám takové bitvy jako tihle dva, tak nás čeká dlouhý předlouhý den.

	„Souhlas! Radši o tom přestanem mluvit a pustíme se do práce! Už mě to celý začíná srát! Tak jdeme na to! A taky mám hlad! Ty ne? Já teda jo. Po takovýmhle svinstvu dostávám vždycky hlad. Možná to bude nějaká psychická úchylka.“

	Společně jsme došli k Paulovi a Trace. „Vrtulník už na nás čeká nahoře, suchý oblečení a další náboje na základně Národní gardy! Až tam budeme, tak se najezte. Potřebuju informace, takže kdo bude mít možnost, ať přiloží ruku k dílu! Danny uspořádá pro našeho zajatce speciální seminář! Doufám, že nám ten hajzl něco zajímavýho poví!“

	Vyšli jsme z apartmá a zamířili k únikovému schodišti. Nad hotelem už duněly rotory vrtulníku. Blanchard se o téhle příhodě určitě dozví – třeba o ní ví už teď. Otázkou zůstává, co udělá dál. Já můžu jenom pokračovat v započaté práci. A jestli se město růží promění v hromadu popela, až v němu budu i já, tak ať. Ale do té doby budu pokračovat podle plánu. Proto chci najít další buňku a postoupit na žebříku o další příčku. Chci také Blancharda a ukradenou jadernou bombu. Chci pomstít smrt příslušníků speciální jednotky ministerstva energetiky a toho kluka ze zásahovky. Chci, aby se mi Karen mohla zase podívat do očí a říct mi, že mě chápe. Chci, aby Trace s Paulem byli zdraví a mohli na Divokém panství znova mlátit činkami. Chci, aby se Danny Barrett mohl vrátit domů a věnovat se svojí ženě a vnoučatům. Chci toho prostě moc na to, abych si mohl dovolit zpomalit.

	Vylezl jsem na střechu, přikrčil se a rozběhl se k vrtulníku. První dějství hry skončilo, ale žádná přestávka po něm nebude.
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	„Měli byste vědět, že existují dvě metody vedení boje – jedna podle práva a druhá užitím síly. První metoda je pro lidi a druhá pro zvířata, ale protože první metoda často nestačí, člověk se musí uchylovat i ke druhé. Vladař proto musí umět používat obě metody – jak tu lidskou, tak i tu zvířecí.“

	Niccolo Machiavelli, Vladař, 1513

	

	„Dicku! Dicku! Probuď se, kamaráde! Je načase vyrazit zas do boje!“

	Když jsem otevřel oči, uviděl jsem jenom obličej Dannyho Barretta, vzdálený sotva třicet centimetrů od mého. Pokoj, který mi velitel základny laskavě poskytl, byl celý ponořený do tmy, až na malé světélko, které pocházelo od lampičky stojící na psacím stole v rohu místnosti. Bylo mi příjemně. Bylo mi teplo. A také mě bolelo celé tělo. Proto se mi vůbec nechtělo hned vyrazit do boje. „Co se děje? Jak dlouho jsem spal?“

	Barrettův obličej zmizel opět ve tmě. „Tři čtvrtě hodiny. Já jsem si zatím trochu pokecal s tím hajzlem, kterýho jsme s sebou přivezli. Ten chemickej koktejl od Karen možná funguje, ale leda tak na někoho měkkýho. Určitě ne na chlapa, kterej prodělal speciální výcvik a kterej má hlavu plnou rasistický ideologie!“

	Pomaličku jsem spustil z postele nohy a sedl si. Cítil jsem jednu velkou bolest. Opatrně jsem se dotknul žeber na pravé straně hrudního koše. Sakra, to byla ale bolest! To samé platilo i o hlavě. A o zadku, kterým jsem tak nešikovně dosedl na zábradlí u balkonu. V puse jsem měl sucho a hořko. Potřeboval jsem horkou sprchu, kartáček na zuby, pořádnou kávu a dobré zprávy. „A co ses teda dověděl?“

	Danny si zapálil cigaretu. Bylo na něm vidět, že mu chutná. Já osobně dávám přednost doutníkům. Můj dávný patron Ev Barrett je dokonce používal k zapalování náloží. A tak jsem se od něj naučil oboje – jak s nimi zapálit šňůru u nálože i jak si na nich pochutnat.

	„Nejdřív jsem ho zmlátil.“

	„Cože?“

	„No zmlátil jsem ho! Poslal jsem všechny pryč a začal jsem do něj bušit jako do boxovacího pytle! Kopal jsem ho do prdele, hrál jsem s ním házenou. Zbil jsem ho jako psa. Předvedl jsem mu prostě spravedlnost po jižansku, ta vždycky zabere!“

	„On začal mluvit, protože jsi mu nařezal?“ Neubránil jsem se smíchu. Tohle byla až moc dobrá zpráva.

	„Jo, přesně tak!“ přitakal Danny. „Dokážu bejt zatraceně přesvědčivej! Prej to mám v sobě už od narození!“

	Vedle postele ležela hromádka úhledně složeného čistého a suchého oblečení. Vzal jsem z ní rolák a natáhl si ho přes hlavu. Sprcha bude muset počkat. Pak jsem si oblékl džíny a ponožky a obul taktické boty značky Danner Arcadia. Za tři minuty jsem byl hotový. Ještě jsem si připnul glocka, zkontroloval náhradní zásobníky, vylovil z pytle s výzbrojí velký zavírací vojenský nůž, který mi před odjezdem z Tacomy daroval Kelly Worden, a strčil ho do levé přední kapsy u kalhot. Emersona nechám tady. Než jsem si lehl, rozpustil jsem si vlasy. Teď jsem z nich vzadu rychle udělal znova koňský ohon a omotal ho třikrát gumičkou. Byl jsem připravený vyrazit.

	„Kde jsou moje děcka?“ zeptal jsem se Dannyho.

	„Spí. Dopřál jsem jim trochu odpočinku. Moc se jim sice nechtělo, ale když jsem si popovídal s tím naším zajatcem, zašel jsem za nima a poslal je oba na pokoj. Touhle dobou se to tu všude kolem hemží samejma specialistama, takže není potřeba, aby ty dva dělali víc, než opravdu musej.“

	Došel jsem do malinkaté kuchyňky a otevřel ledničku. Byla nacpaná ovocem, energetickými tyčinkami a láhvemi s vodou. Sáhl jsem po vodě. Byl jsem vysušený jako treska. Zhluboka jsem se napil a nechal studenou vodu proudit naplno vyprahlým hrdlem. Potom jsem se podíval na Dannyho. „A co ty?“

	„A co jako?“

	„Kdy jsi odpočíval ty, ty starej blázne?“

	Barrett se usmál. „Já přece žádnej odpočinek nepotřebuju!“

	„No dobře, to nebyla ode mě ta nejlepší otázka! Tak jinak: víme teď o něco víc, než když jsme odlítali od hotelu?“

	Danny zhasil nedopalek a spustil: „Blanchard je mazanej jako liška. Nemesis je rozdělená na několik částí. Jádro jednotky je u plukovníka a u tý jaderný bomby. Podle našeho zajatce věděl Karras jenom to, že se má ve Fitzgeraldu sejít s ním a s jeho kolegou. Další rozkazy měli dostat od řídící buňky, kterou od Blancharda dělí pořád ještě minimálně jeden článek.“

	„Když je teda neřídí Blanchard, tak kdo?“

	„Jack Laski. Armádní jednotky zvláštního určení plus Nemesis. Z jeho materiálů jsem zjistil, že je absolutní špičkou ve svým oboru a taky zpravodajským specialistou. Spousta hlavounů ho chtěla získat pro sebe, ale on se dal dohromady s Blanchardem a Nemesis. Prej je to dost drsnej chlápek a s oblibou používá nůž. U Blancharda se stará o techniku a operuje sólo z hotelu Campbell v Tigardu, což je kousek od Portlandu.“

	„Ví ten Laski o tom, co chce Blanchard udělat, a hlavně kdy a kde to chce províst?“

	„Náš ptáček si myslí, že jo. Řekl mi, že bratr Jack je v Blanchardově organizaci druhým nejvyšším šéfem. Funguje prej jako takovej provozní ředitel. Má pod sebou všechny buňky. Ty ho informují o svý činnosti a dostávají od něj rozkazy. Jinak věděj jenom to, co potřebujou, a jenom když to potřebujou. Náš ptáček-zpěváček se prej o tom, že Laski sedí v Campbellu, dověděl díky tomu, že před odjezdem z nějakýho zapadákova na východě Kretonu jménem Bend náhodou slyšel, co si Blanchard s Laskim povídají po telefonu.“

	To bylo dobré, opravdu dobré! Tři z dvanácti jsme už zlikvidovali a další čtyři jsme měli na mušce. Jestli má Danny pravdu, tak se už blížíme k informačnímu středisku Nemesis, a tudíž i k přímé cestě k Blanchardovi a ukradené SADN. Dopil jsem láhev do dna a sáhl po jablku. Měl jsem hlad jako vlk. Jenže na pořádné jídlo nebyl čas. „Už sis ověřil, jestli je Laski pořád v tom hotelu?“

	„Jasně! Místní poldové ukázali recepčnímu v hotelu jeho fotku z doby, kdy ještě sloužil v armádě. Ubytoval se pod jménem Morgan. Pokoj číslo 910. V posledním patře, rohovej. Žádný venkovní balkony, což určitě přivítáš, ale ten hotel je postavenej kolem velkýho dvora…, prostě uprostřed je takový velký skleněný atrium a pokoje jsou kolem něj. Fontány, bazén, jídelní prostory a sociální zařízení jsou volně přístupný. Po celý dýlce každýho patra vede ochranný zábradlí. Stačí vylízt z pokoje a hned ode dveří se člověk může podívat dolů do haly. Hotel vypadá hodně nóbl a je v něm pěkně živo. Prostě ideální místo pro tajný velitelský stanoviště!“

	„A máme tam už někoho?“

	„Už to tam hlídaj hoši ze zásahovky FBI. Jenom zvenku a v civilu. Žádný uniformy. Pár zvědů je taky vevnitř. Laski momentálně pobývá ve svým pokoji. Zhruba před dvaceti minutama si zavolal hotelovou službu. Uklízečky tvrděj, že v pokoji je vždycky čisto a uklizeno. Žádný stopy po chlastu. Dvě tašky a jeden ruksak. Ten stojí hned u dveří. Laski se prej chová tiše a vlídně, prostě skvělej host. Pokoj si vzal na kreditní kartu vystavenou na jméno Gregory Morgan. Kreditka má oproti hotovosti výhodu v tom, že při jejím použití nemusíš v recepci předkládat na ověření totožnosti řidičák. Laski si zřejmě vedle několika oficiálních krycích jmen u Nemesis zřídil ještě jedno a to se mu podařilo před nadřízenejma utajit. Což nebylo zase tak těžký, protože tyhle kluci měli jejich plnou důvěru.“

	„Běž vzbudit Paula a Trace! Jdeme si pro Laskiho! Ten nebude bojovat, ale bude nám chtít utýct. V tom ruksaku má nejspíš ty svoje technický zázraky. Proto si ho nachystal ke dveřím. Blanchard ho potřebuje na to, aby řídil jak celou akci, tak i jednotlivý lidi. Určitě má v záloze nějakou skrýš, kam bude chtít zalízt, pravděpodobně další hotel nebo motel do deseti kilometrů od toho prvního. Má u sebe krytej mobil a předem připravenej nouzovej plán. Jestli nám proklouzne, tak už ho tak snadno nenajdeme!“

	Danny mi otevřel dveře. Vyšel jsem na chodbu. Mozek mi pracoval na plné obrátky. Trocha spánku, trocha jídla…

	„Když už jsme u těch plánů, Dicku, máme taky nějakej?“ zeptal se Danny.

	„Samozřejmě že máme! Zrovna teď jeden vymejšlím! Ať nastartujou vrtulníky, za čtvrt hodiny vyrážíme!“

	A opravdu jsem vyrazit chtěl. Jenže i ty nejlepší plány…

	

	Zašel jsem na ústřednu, abych zavolal do Washingtonu Karen. Vtom se na obrazovkách monitorů umístěných na základně portlandské Národní gardy ve středisku pro krizové situace objevila velmi hezká reportérka z jedné místní televizní stanice a v živém vstupu oznamovala zatím nepotvrzenou zprávu o tom, že v takzvané Čínské čtvrti Portlandu byla nalezena jaderná nálož. Místní policie prý uzavřela nejbližší okolí a k místu nálezu už letí oregonská Národní garda. Nakonec kráska slíbila, že se za chvíli ohlásí s dalšími čerstvými informacemi, a vyzvala nás, ať nepřepínáme na jiný program.

	A do prdele!

	„Pane Marcinko! Váš hovor, pane! Máte na drátě paní Fairfieldovou! Jestli chcete, můžete si ji vzít támhle!“

	Poděkoval jsem a zvedl sluchátko. „Karen? Viděla jsi zprávy?“

	„Jo! Ty informace musely přijít tam někde od vás, tady se ven ještě nic nedostalo! V Novým Mexiku tvrdě tlačíme na novináře, ať o tom transportu nic neříkaj, že je to v zájmu bezpečnosti týhle země! Ale stejně nevíme, jak dlouho vydržej mlčet! A teď po tom Portlandu se bojím, že každou chvíli vypukne opravdový peklo!“

	„Souhlas! Slyšela jsi už o našem dnešním úspěchu?“

	„Jo, máme tady hlášení od FBI. A taky je to ve státní televizi, kdybys o tom náhodou nevěděl. FBI to zkouší uhrát na dopadení dlouho hledanejch a nebezpečnejch zločinců. Ale jakmile se spustí ta lavina s jadernou bombou v Čínský čtvrti, je tahleta legenda v háji. Jinak seš v pořádku, Dicku?“ V hlase jí přitom zazněl nefalšovaný strach.

	„Jo, jsem. Až na pár modřin. To nejhorší schytali Paul s Trace, ale není to nic vážnýho. Danny je na tom nejlíp, tomu se snad ani nepocuchaly vlasy. A co ty?“

	Karen se do telefonu vesele zasmála. „Jsem pěkně utahaná! Prezident jede ve dne v noci. Vůbec nechápu, jak to dokáže! Ale jinak dobrý. Pořád na tebe myslím.“

	A do prdele podruhý! „Znamená to snad, že jsi mi už odpustila?“ zeptal jsem se.

	„Znamená to, že tě chápu víc než předtím. Clay si mě zavolal a udělal mi přednášku na téma ,Dnešní drsnej svět‘. Tvůj svět. My intelektuálové totiž občas zapomínáme na to, že existujou taky nějaký lvi a tygři a medvědi. To, co udělala Trace, bych já nedokázala ani za tisíc let. Ale už chápu, proč to udělala a proč jsi jí to dovolil. Koukej tuhle akci dotáhnout do konce a vrátit se do Washingtonu! Jasný, kapitáne?“

	„Jasný!“ zahřímal jsem. „Za pár minut vyrážíme znova do akce. Jdeme si pro Blanchardovu dvojku. Když budeme mít štěstí a chytíme ho živýho, tak se dostanem o pořádnej kus dál. Lovíme sice jehlu v kupce sena, ale ta kupka se pořád zmenšuje. Ta bomba v ,Číně‘ je ale pro mě překvapení. A vůbec mi to nesedí. Blanchard by ji přece jenom tak nepoložil na autobusovou zastávku a nešel od ní pryč! Nějak se mi to nelíbí!“

	„To neumíme posoudit, Dicku! Od toho seš tam ty! Udělej, co uznáš za vhodný! Jestli něco potřebuješ, zavolej Clayovi! Já jdu za deset minut k prezidentovi. Tak zatím ahoj!“

	Zavěsil jsem sluchátko zpátky do vidlice. Na druhé straně rušného operačního střediska se objevili Paul s Trace a začali se prodírat ke mně. Danny už stál venku u dvou vrtulníků a povídal si s jejich piloty. Do útrob každého stroje se mezitím soukalo družstvo černě oděných příslušníků federální zásahové jednotky. Na vypátrání zdroje té zprávy o nalezené bombě nemáme čas. Ať se o to postará někdo jiný, my musíme co nejdřív odstartovat.

	„Tak kdo je na řadě teď, kapitáne?“ zeptal se Paul.

	„A co tvůj obličej?“ odpověděl jsem mu otázkou.

	Paul opatrně přejel rukou po řadě stehů, které se mu táhly podél levé půlky spodní čelisti. „Co by – bolí.“

	„Aspoň jsme si kvit – mě pohled na ten tvůj ksicht taky bolí, a už hodně dlouho! Připravenej znova na lov?“

	„A koho budem lovit?“ chtěla vědět Trace. I ona byla sešitá několika stehy, pro změnu vpravo dole na krku. Kulka jenom těsně minula krční tepnu. Stačil milimetr a měla by co dělat, aby nevykrvácela.

	„Jdeme k vrtulníkům! Cestou vám všechno povím. Zatím vám můžu slíbit jenom jedno, a to že tentokrát určitě nebudem slaňovat na žádnej balkon!“

	Než jsme došli k vrtulníkům, stačil jsem jim vysvětlit celou situaci. Piloti mezitím zalezli do svých kabin a Danny rozdal příslušníkům zásahové jednotky poslední pokyny. Nad kopci na západ od Portlandu začínalo vycházet slunce. Někde tam pod ním se nacházely ty nejkrásnější pláže na světě, které po stovky let utvářel svým přílivem a odlivem Tichý oceán. Naprosto jsem nechápal, proč někdo považuje tenhle ráj na Zemi za ideální místo pro odpálení jaderné bomby.

	Nechal jsem nastoupit nejdřív Trace s Paulem. Potom jsem do útrob vrtulníku zalezl i já a posadil se vedle Dannyho. Velitel osádky za námi zavřel dveře, aby nám během toho krátkého přeletu do Tigardu nebyla zima. Začal jsem se hrabat v ruksaku a vyndával jsem z něj věci, které jsem si chtěl vzít s sebou do akce. Totéž dělali i Danny, Paul a Trace. Mozek mi běžel na plné obrátky. Obecné představy se v něm měnily v přesnější a podrobnější plán útoku. Chtěl jsem dostat Laskiho živého. Zároveň jsem se ale bál toho, že Portland může zmizet z mapy – jestli je ta zpráva o nálezu jaderné bomby pravdivá, bomba může vybouchnout ještě dřív, než se k Laskimu přiblížíme aspoň na dostřel. Představoval jsem si tu paniku, jakou jsou místní a státní média schopná vyvolat. V takovém případě by v Portlandu vypukl chaos. Doprava v celém městě i jeho nejbližším okolí by se zablokovala. Záchranný systém by byl přetížený. Slova jako „zákon“ a „pořádek“ by se stala prázdnými pojmy, protože policie by se nedokázala nikam dostavit včas a v patřičném počtu.

	Ucítil jsem, jak se vrtulník zvedá z heliportu a začíná pomalu stoupat nahoru. Teď už se nemůžeme vrátit, i když nás čekají zatraceně nebezpečný chvilky. Sázky jsou znásobený aspoň tisíckrát a moje karty se nemůžou vyrovnat těm, který drží v ruce Blanchard. Aspoň zatím.

	Vrtulník nás nesl vstříc vycházejícímu slunci. Pohladil jsem pečlivě promazané pouzdro závěru zkrácené dvanáctky, o kterou jsem před lety obral v Kolumbii jistého agenta DEA. Od jednoho konce k druhému měří sice sotva pětatřicet centimetrů, přesto je to ta nejlepší zbraň pro boj zblízka, s jakou jsem se za ta dlouhá léta služby potkal. Do spodní hlavně se vejdou tři střely a do horní jenom jedna, ale tenhle drobný nedostatek hravě vyrovná jejich ničivý účinek.

	Při troše štěstí se do ústí obou hlavní bude za pár minut dívat Laski. A každý, kdo bude s ním nebo kdo se mi postaví do cesty, se díky Dr. Remingtonovi a jeho čtyřem kamarádům z federálního arzenálu se zlou potáže. V porovnání s tím, co jsme museli podstoupit ráno, nás teď čeká úplná hračka. Vždyť proti nám stojí jeden jediný chlap a já mám s sebou tři nejlepší střelce na světě a v záloze ještě partu zkušených příslušníků zásahové jednotky.

	Co by se na tom mohlo zkazit?

	

	

	KAPITOLA 13

	

	„Osudovou chybou je vstupovat do války a nechtít ji vyhrát.“

	armádní generál Douglas MacArthur, projev na celostátním sjezdu

	republikánů, 7. července 1952

	

	Špatné se nikdy nedá udělat správně. Aspoň tak mi to vtloukali do hlavy od té chvíle, co jsem se plný touhy stát se žabím mužem u Navy ocitl na obojživelné základně amerického válečného loďstva v Little Creeku. Na druhé straně jsem ale časem zjistil, že existují stovky způsobů, jak lze něco špatného provést, a že výsledky jsou pokaždé pochopitelně špatné. Člověk si spíš zapamatuje chyby než úspěchy. A ty chyby můžou někdy i ohrožovat životy, zatímco úspěchy se postupem času většinou zveličují a blíží se pohádkám. Chyby můžou i zabíjet. Ve světě nekonvenčního válečnictví může taková chyba přivodit smrt nejenom vám, ale i tomu, kdo je s vámi. Právě proto jsem po celou svoji kariéru žabího muže i příslušníka jednotek SEAL považoval za prioritu co nejrealističtější výcvik. Při výcviku – kvalitně provedeném výcviku – si můžete dovolit selhat. A z toho selhání se pak poučíte a nakonec to uděláte správně. Na bojišti není na experimenty prostor ani čas. Bitevní pole nezná slitování. To je pravda jak v branži vojenské, tak i v branži podnikatelské. Při výcviku se člověk zdokonaluje ve svém umění. A jestli ten výcvik ošidí, na bojišti to potom bude poznat. A ten, kdo si myslí, že ne, tak je u mě naprostej idiot.

	Proto jsem chtěl, aby ten útok na Jacka Laskiho proběhl správně. Už ráno jsme přišli o jednoho člověka, další dva lidé utrpěli vážná zranění. Jenom díky hodinám dřiny při výcviku se nám a příslušníkům zásahové jednotky podařilo těžké situaci přizpůsobit, zaimprovizovat a nakonec zvítězit. To se nesmí opakovat. Náš plán bude tentokrát jednoduchý a přímočarý. A já povedu všechny jako obyčejně zepředu. Dobře vím, že musím očekávat neočekávané a že musím počítat se všudypřítomným panem Murphym z proslulých Murphyho zákonů. A který z těch zákonů mám na mysli? Dovolte mi, vážení čtenáři, abych vám to vysvětlil trochu obšírněji.

	Jeden z Murphyho zákonů říká, že co se může pokazit, to se pokazí, a nádavkem v tu nejnevhodnější chvíli. Tenhle zákon nelze obejít. Je to jediná překážka, které jsem se za celou svoji kariéru Profesionálního válečníka nedokázal vyhnout ani jí uniknout. Jak jsem postupně stárnul, moudřel a šedivěl na skráních, zjistil jsem, že musím brát pana Murphyho jako svého kamaráda. Život bývá potom daleko lehčí. Zvlášť ve chvílích, jako je tahle, tedy když se snažím sestavit co nejlepší plán, jak chytit a svázat hajzla typu Jacka Laskiho, a přitom nemám k dispozici ani tolik informací, kolik by se jich za nehet vešlo. A tak si rád se starým dobrým
panem Murphym popovídám. Zeptám se ho, co si o mým plánu myslí, a on mi odpoví, že je zatraceně dobrej. Řeknu mu, co mě trápí, protože vím, že jeho úkolem je obracet moje plány naruby. On si odfrkne a prohlásí, že bych mu měl víc věřit. Já se zasměju a opáčím, že bych byl radši čerstvou děvkou v New Orleansu při finále baseballové ligy, než abych mu důvěřoval. A nakonec si podáme ruce a rozejdeme se po svých. On má svoje úkoly a já taky. Díky němu jsem pořád ve střehu, což v mojí branži může hrát klíčovou roli v otázkách života a smrti.

	Seděl jsem u stolku v malé kavárničce naproti hotelu Campbell – čili hotelu, ve kterém měl pobývat Laski. Jednalo se o osmipatrovou krabici ze skla a kamene. Přízemí tradičně vyplňovaly obchody s oděvy a dalším zbožím. Při pohledu zvenku se zdálo, že hotel je určený hlavně pro nenápadné přespolní podnikatele, kteří si potrpí na včasné doručování vzkazů a objednávek na pokoj.

	Měl jsem na sobě vestu, která dokonale kryla glocka i dva náhradní zásobníky před okolními zraky. U nohou mi ležel ruksak. Vypadal jsem jako člen party Pekelných andělů, který si na konci rušného dne dopřává horkou kávu – v těchhle končinách to nebyl nijak neobvyklý zjev. A pokaždé, když někdo vešel, ke mně zavanul sychravý večerní větřík.

	Když nás chvíli předtím vysadil vrtulník na nedalekém fotbalovém hřišti, nařídil jsem střelcům ze zásahové jednotky, ať sedí na zadku a čekají na moje pokyny. Trace s Paulem jsem pak poslal na rychlý průzkum vnitřních prostor hotelu. Před deseti minutami oba přešli na druhou stranu ulice a zmizeli v budově. Já jsem zůstal radši stranou. Laski je přece kovaný špion. A jako takový se pohybuje ve stejné komunitě jako já. Dalo se vcelku úspěšně předpokládat, že mě od vidění zná. A já bych o něj nerad přišel jenom kvůli tomu, že mě zahlédne dřív než já jeho.

	Z malého televizoru umístěného za pultem proudily k hostům kavárny aktuální informace o údajné jaderné bombě, objevené v centru města. Zpravodajské štáby pobíhaly sem a tam a snažily se zachytit aspoň kousíček toho předmětu, který zkoumala policie a speciální tým pro manipulaci s nebezpečnými látkami. Začaly se objevovat zprávy o tom, že vyděšení obyvatelé zahltili svými telefonáty linku pro tísňové volání. „Prosím vás, nevolejte na 911, pokud se nejedná opravdu o případ nouze!“ žadonil na obrazovce nějaký viditelně přepracovaný zaměstnanec městského úřadu. Tohle mě provází po celý život, pomyslel jsem si. Když potřebujou Dickieho a jeho válečníky, schyluje se obyčejně už k nějaké
katastrofě. A moje telefonní číslo funguje už odnepaměti jako linka pro tísňové volání.

	Zprávy o jaderné bombě byly sice velmi znepokojivé, ale já se jimi v tu chvíli nemohl dát strhnout. Musel jsem se soustředit na nadcházející akci. Usrkával jsem proto horkou kávu a díval se, jak z hotelu vycházejí Trace s Paulem. Trace měla kolem krku omotanou dlouhou vlněnou šálu, která jí zakrývala čerstvou ránu. Škrábance v Paulově obličeji zase vypadaly díky jeho štíhlé postavě a šikovně nasazené čepici s kšiltem spíš jako následek nehody při lezení po skále než jako stopy po přestřelce. Připomínali manželský pár, a to doslova každým coulem. Ten, kdo je tohle naučil, byl opravdový mistr. Oba mohli během mžiku zahrát jakoukoli roli.

	Když jsem velel Šestce a Rudé buňce, herectví bylo povinnou součástí výcviku. Člověk, který se pohybuje v protiteroristické branži, totiž musí umět dokonale zastřít příslušnost k ozbrojeným silám, jinak by nemohl v teroristickém podsvětí bezpečně a efektivně fungovat. A tohle podsvětí existuje v našem běžném životě, vážení a milí čtenáři! Ano, mezi námi se pohybují partyzáni. A teroristi. A je jich čím dál víc. A já jsem si na tom, že jsem chytřejší, rychlejší a nebezpečnější než ti, které lovím, založil živnost. Nejvyššímu velení a jeho patolízalům se to nelíbí. A nikdy nebude. Celá léta se snaží mít co nejlesklejší cínové vojáčky a já jim najednou tu jejich pýchu a radost proměním v obyčejné studenty vysoké školy, mladé dravé podnikatele nebo pouliční vandráky. Ale zdání může klamat. A kromě toho, ti nahoře si neradi špiní ruce – to je úkol pro mě.

	„Stojí to kafe vůbec za to?“ zeptala se Trace a vklouzla na židli vedle mě. Studený vzduch jí vyhnal z tváří veškerou červeň. Stáhla si z hlavy pletenou čepici a rozhodila dlouhé vlasy. Napadlo mě, že vlastně ani nevím, jestli v jejím životě existuje někdo, koho má ráda – nebo kdo má rád ji. Nikdy jsem se jí na to neptal a ona sama se o tom také nezmínila. Ale doufal jsem, že někdo takový existuje. Osamělost není vůbec příjemná, to tenhle starej Profesionální válečník ví až moc dobře.

	„Jo. Přijde docela vhod. Tak jak jsme na tom?“

	To už k nám dorazil i Paul. Postavil před Trace velký hrnek horké kávy a posadil se. „Danny je ještě tam. Sedí u stolku v hale, pije kafe a čte si noviny. Trochu odtamtud vidí na Laskiho pokoj, ale moc ne. Zásahovka poslala dovnitř šest dvoučlennejch družstev. Okolí je uzavřený. Vypadá to dobře. Okno Laskiho ložnice vede do nákupního centra na severovýchod od nás. Podle odstřelovačů má zatažený závěsy, ale holka z přední recepce tvrdí, že je na pokoji. Prej si vždycky při odchodu z hotelu a při návratu do něj v recepci kontroluje, jestli nemá nějaký vzkazy. Zřejmě se bojí používat hlasovou schránku.“

	Pozorně jsem si oba svoje svěřence prohlédl. Byla na nich vidět únava, ale to platilo o každém z nás. Pro všechny to byl dlouhý den. „Trace?“

	„Hotel je plný ze třech čtvrtin. Všude jsou spousty lidí. Jestli se začne střílet, dají se očekávat velký nechtěný ztráty. Skoro všichni mluví o tom nálezu v centru. Maj strach, hodně jich chce odjet co nejdřív domů. Obhlídla jsem dveře do Laskiho pokoje a nejbližší okolí. Stoupla jsem si naproti o patro níž a vzala si minidalekohled.“

	„Objevila jsi něco zajímavýho?“

	„Myslím, že jo. Kolem jednoho sloupku u zábradlí přímo přede dveřmi do jeho pokoje je zaháknutý takový to drahý francouzský miniaturní karabinový očko. Je natřený stejnou barvou jako to zábradlí, takže není vůbec vidět, pokud ho člověk nehledá nebo neví, že tam je.“

	To bylo opravdu zajímavé! Ta samá karabinová očka jsem viděl a používal ke slaňování a také jako zajišťovací lanko, když jsem visel z vrtulníku. Každý kousek stojí bratru padesát dolarů. Francouzský výrobce ručí za jejich bezvadnou kvalitu a rentgenovými paprsky kontroluje, jestli v něm nejsou nějaké skryté trhliny. Naše armáda jich do bezpečnostních postrojů nakoupila celé vagóny, bohužel až poté co před časem přišla při jedné havárii vrtulníku o několik výborných vojáků. Nejlepší na té karabině je patentní páčka. Jakmile se ocitnete na zemi, stačí jedno rychlé škubnutí
a jste z postroje venku. Právě tohle způsobilo při zmíněném neštěstí smrt tolika vojáků. Nedokázali se dostat z vrtulníku dřív, než mu vybouchly palivové nádrže. A mohly za to právě karabiny, kterými se připínali k pojistnému lanku.

	„Myslíte, že by mohl z toho ochozu seskočit?“ zeptal jsem se.

	„Ani náhodou!“ odpověděl Paul. „Je to moc nízko, šéfe! Jenom osm pater, to by se mu padák včas neotevřel!“

	„Ale mohl by slanit! Sloupek u zábradlí by mu posloužil k ukotvení a pak by už potřeboval jenom čtyřicet metrů dutýho nylonovýho lana a brzdu. Během okamžiku by tak mohl z pokoje zmizet,“ uvažovala nahlas Trace a upíjela přitom z hrnku kávu.

	„Takhle bych to udělal já,“ prohlásil jsem. „Nachystal bych si ke dveřím ruksak s nádobíčkem a někam ještě lano na rychlý slanění. Kdyby se spustil do přízemí, kde bude mít nejbližší východ?“

	Než mi Paul odpověděl, podíval se na Trace. Na obou bylo vidět, že myslí na totéž. „Kdyby sjel rovně dolů, tak ani ne pět metrů od místa dopadu. Vede na malý parkoviště. Stačilo by mu jenom překonat naši uzávěru…“

	„Paráda!“ zajásal jsem. „Takže to uděláme takhle…“

	

	Plán to byl dobrý – až na to, že jsem nikde nemohl sehnat pana Murphyho, a musel jsem se tudíž obejít bez jeho odborného posudku. Což mi ale zase tolik nevadilo. Stejně mu nemůžu věřit, protože se moc rád baví na můj účet.

	Poslal jsem Paula s Trace zpátky do hotelu. Budou fungovat jako moje záloha. Potom jsem krytým mobilem zavolal Dannymu, informoval ho stručně o nejnovějších poznatcích a nařídil mu, ať se nenápadně přesune k předpokládanému únikovému bodu. A nakonec jsem sáhl do ruksaku pro dalekohled a prověřil jsem Tracino tvrzení o existenci karabiny. Měla pravdu, a to nejenom u té karabiny, ale také u toho počtu lidí v hotelu. Po hotelové hale se jich pohybovalo tolik, že bych se mezi nimi dokázal ztratit i já. Přesunul jsem se pod balkon, který se v přízemí táhl po celém obvodu atria. Tady na mě z horních pater nikdo neuvidí. Podíval jsem se na Dannyho. Ten mi vztyčeným palcem potají naznačil, že jsem přesně v lajně s karabinovým očkem. Až Laski vyběhne z pokoje a pokusí se bleskově slanit do haly – k čemuž se ho budeme snažit donutit – budu na něj čekat. A jakmile se mi podaří fyzicky ho zvládnout, vyvleču ho ve spolupráci s Dannym bočními dveřmi ven a naložím do připraveného auta, které nás doveze na improvizovaný heliport na fotbalovém hřišti. A z něj se pak co nejrychleji vrátíme na základnu portlandské Národní gardy a tam si s Laskim někde v soukromí od srdce pohovoříme.

	Jak už jsem říkal, v danou chvíli to byl bezvadný plán.

	Dal jsem Dannymu znamení. Danny popadl mobilní telefon a namačkal nějaké číslo. Po pár vteřinách proniklo do hotelové haly kvílení sirén policejních aut. S kapitánem, který celému konvoji velel, jsem se domluvil, že auta přejedou kolem hotelu aspoň dvakrát. Potřeboval jsem našeho ptáčka Laskiho vyplašit a vyhnat z hnízda ven. Pro jistotu jsem si vyžádal ještě jeden ze dvou vrtulníků, které na nás měly čekat na fotbalovém hřišti. Burácení jeho motoru vytvořilo s policejními sirénami báječnou kakofonii.

	To by mělo na Laskiho stačit.

	K výtahům ve stejném patře, ve kterém se nacházel Laskiho pokoj, jsem postavil dva příslušníky zásahové jednotky – až Laski vyběhne na chodbu, nemůže je přehlédnout. Další dva střelci kryli chodbu na druhé straně atria. Ani je nemůže nezahlédnout. A protože bude mít tyhle únikové trasy uzavřené, zbude mu jenom ta poslední. A ta vede rovnou do mojí náruče.

	Lidem kolem mě začínalo pomalu docházet, že ten hluk venku se pořád blíží. Otcové začali vyhánět svoje rodiny z hotelového bazénu a vstupní hala se rychle vyprazdňovala, neboť všichni utíkali ven, aby se podívali, co se to děje. Asi čekají, že se nad centrem města objeví atomový hřib, pomyslel jsem si. V patrech nade mnou se začaly otevírat dveře. Hosté, někteří poskrovnu oblečení, vybíhali z pokojů, nakláněli se přes zábradlí a shlíželi dolů. Lidi jsou fakt blbý, říkal jsem si v duchu. To já bych zrovna tam, kde houkaj policejní sirény, nechtěl vůbec bejt. Přílišná zvědavost se nevyplácí. Lidi, který si všímaj hlavně svýho a používaj selskej rozum, nemusej mít strach, že se jim přihodí něco zlýho.

	Představení začíná.

	Danny se podíval nejdřív nahoru a potom na mě a rychle přikývl. Laski skočil na návnadu a vydal se na cestu. Připravil jsem se na uvítání. Brokovnice se zkrácenou hlavní mi visela na jednoduchém popruhu pod vestou. Hned po přistání na tom fotbalovém hřišti jsem do komory natáhl náboj. Jestli si na mě bude chtít Laski vyskakovat, ustřelím mu nohy a potom ho nakopnu do palice tak, že v něm na pár minut zhasne život. Ve spolupráci s Dannym pak pro mě nebude žádný problém ho odtáhnout – ať už bude při vědomí nebo ne – k východu z hotelu a naložit ho do auta. Jestli to půjde, zkusíme ho dostat živého. Všechny ty svoje elektronický hračky zřejmě zakódoval a my nemáme čas na to, abychom je předali NSA, ať nám je zase odkóduje. Proto ho potřebuju dostat živého a pokud možno v takovém stavu, aby mohl mluvit.

	Přestože jsem na to čekal, stejně mě to vylekalo. Zničehonic se v mém zorném poli objevilo lano. Laski věděl, co si má vzít – tohle půlpalcové nylonové lano se vyznačuje mimořádnou pevností a snadno ho unese. Odhadoval jsem, že na řízení rychlého sestupu bude muset použít lehké, zřejmě hliníkové brzdové táhlo a karabinu. Po dopadu na zem potom bude muset provléknout zbytek lana karabinou a přes brzdové táhlo, jinak se ho nezbaví. Nebo s ním prostě poběží k východu a vezme ho s sebou. Jenže já ho po přistání nenechám udělat ani krok.

	Tou dobou už lidé začali ukazovat nahoru a křičet, že přes zábradlí přelézá nějaký chlap. Policejní auta stála venku před hotelem a některá měla pořád zapnuté sirény a majáky. Bylo mi jasné, že každou chvilku vypukne chaos. Danny se snažil prodrat davem ke mně. Navzdory té jeho postavě mu to šlo jenom pomalu. Zdálo se mi, že to Laskimu trvá nějak dlouho. A vtom se zjevil přímo přede mnou. Ruksak na zádech a na rukou černé nomexové rukavice, aby si při té rychlé jízdě po laně nespálil dlaně. Naše pohledy se setkaly dokonce ještě dřív, než stačil dopadnout na zem.
Já jsem ho poznal podle fotografií v osobních materiálech, které nám ve Washingtonu předala Karen. A on mě znal bezpochyby odněkud také, protože když mě uviděl, vyvalil na zlomek vteřiny oči a vyjekl: „Marcinko!“ Potom se mu pusa roztáhla do odporného a zlověstného úšklebku.

	Zvedl jsem brokovnici a postoupil k Laskimu o krok blíž. A vtom
se na scéně objevil pan Murphy. Když jsem ho potřeboval na to, abych s ním probral svůj plán, tak někam zalezl. A teď se najednou vynořil z temnoty a začal řádit. A milej Laski se ani nepokoušel vymotávat z lana, ale prostě a jednoduše sáhl po vystřelovacím noži, který měl připnutý na ruksaku, a jedním řezem se toho lana zbavil. Hmm, tak s tímhle řešením jsem opravdu nepočítal, blesklo mi hlavou. Laski se ale nezastavil. Uhnul stranou a dopadl do podřepu. A ten jeho zatracenej nůž zasvištěl vzduchem a zabodl se mi do předloktí. Předloktí na pravý ruce. Na ruce, která končila prstama. A jeden z těch prstů – ukazovák – se dotýkal lučíku spouště.

	Netušil jsem, že Laski je levák. Ovšem způsob, jakým jsem to poznal, se mi vůbec nelíbil.

	Zavyl jsem bolestí a ukazovák mi samovolně sklouzl z lučíku – Laski mi nožem narušil nervy a ruka mi od loktu dolů ochrnula. Potom Laski předvedl ukázkový kop, kterým mi skoro utrhl druhou ruku – ta byla v té chvíli jediným spojovacím článkem s brokovnicí. Pan Murphy pracoval nad plán a já jsem za to draze platil. A nakonec mi Laski zaútočil na obličej. Prudce jsem se zaklonil a tím jsem si zachránil pravé oko. Ale on nepřestával. Stál jsem mu totiž v cestě ke svobodě. Kdybych uhnul, mohl utíkat k východu. A kdybych mu dal byť jenom pár desetin vteřiny času, mohl by chytit jednoho z těch civilistů, kteří kolem nás šíleli, a udělat si z něj rukojmí. A to bych teda opravdu nechtěl.

	Laski podnikl výpad. Vyhnul jsem se mu tak, jak mě to naučil Kelly Worden. Ostří nože mi sotva o centimetr minulo břicho. Zato mi rozřízlo zbrusu novou vestu, což mě strašně naštvalo. Sáhl jsem levou rukou do kapsy, vytáhl z ní svůj nůž, otevřel jsem ho a bleskurychlým pohybem jsem řízl Laskiho do pravé tváře. Překvápko, hajzle! Kůže na tváři se rozevřela jako slupka u pomeranče a z čerstvé rány se vyvalila rudá krev. Laski uskočil dozadu a vrazil do nějaké tlusté postarší dámy v růžových šatech. Vypadalo by to komicky, kdyby… kdyby se ten hajzl neotočil na podpatku a nepodřízl tý nebohý ženský hrdlo.

	Slyšel jsem Dannyho, jak na mě odněkud volá. Okolní dav se mezitím změnit ve splašené stádo, které se chtělo dostat ven tím samým východem, kterým chtěl upláchnout Laski. Modlil jsem se za to, aby to příslušníci zásahovky venku nezvorali a nezačali střílet na prvního člověka, který vyleze z hotelu ven, a také za to, aby příslušníci zásahovky uvnitř dokázali zastřelit Laskiho shora dřív, než stačí zabít někoho dalšího – například mě. A kde, sakra, vězí Paul s Trace? Myslel jsem si, že horší to už být nemůže, ale šeredně jsem se spletl.

	Otočil jsem nůž v ruce a chytil jsem ho obráceně. Laski vytáhl z pouzdra glocka sedmnáctku. Ten sviňák měl pravou ruku evidentně stejně dobrou jako levou. Zastavil jsem se a rychle jsem uskočil doleva, aby mě netrefil. Jenže on tu automatickou pistoli nevytáhl kvůli mně, ale namířil ji hlavní nahoru a začal pálit ránu za ránou do lidí, kteří se tísnili na ochozech v horních patrech. Věděl jsem, že má v zásobníku osmnáct nábojů. A při každé ráně jsem viděl nějakého muže, ženu nebo dítě zavrávorat a padnout na podlahu.

	S divokým rykem jsem se začal prodírat k Laskimu a odstrkovat a odkopávat cestou každého, kdo se mi pletl pod nohy. Musel jsem se k němu dostat dřív, než zlikviduje dalšího nevinného člověka. Pravé předloktí jsem pořád necítil, a tak jsem se ani nenamáhal hledat svoji pistoli. Stejně jsem si neuměl představit, že bychom na sebe zblízka stříleli a všude kolem nás by zoufale pobíhaly desítky lidí.

	Najednou se z toho chaosu vynořil Danny, v ruce mohutný revolver. Cosi nesrozumitelného zakřičel a nasměroval hlaveň Laskimu na záda. Příslušník Nemesis padl jako nestvůra z jiného světa na podlahu, otočil se na bok a vypálil na Dannyho krátkou dávku. Všechny střely zasáhly Dannyho do mohutných prsou a srazily ho zpátky do davu. Zaslechl jsem výstřel z revolveru a po něm křik lidí, kteří začali šílet ještě víc než dosud. Laski mezitím upaloval po čtyřech pryč jako krab ze sluníčka. Pustil jsem
se co nejrychleji za ním a každého, komu se vyhnul, jsem nakonec musel srazit stranou a odklidit z cesty. V ruce jsem pořád držel nůž a nesmírně jsem toužil po tom, abych ho mohl zabořit Laskimu do zadku. Všechno kolem mě bylo vzhůru nohama. A kde je, sakra, Trace s Paulem?

	Laski se postavil a v běhu ukázkově vyměnil zásobníky. Potom natáhl do komory náboj a vzápětí zastřelil chlapa vpravo těsně za mnou. Po něm přišla o život ženská, která měla tu smůlu, že se ocitla mezi námi dvěma. V obličeji mi přistály kousky jejího mozku a úlomky lebečních kostí. Klekl jsem si na koleno, abych mu aspoň trochu ztížil míření, pustil jsem nůž, sáhl jsem levou rukou do pouzdra a vytáhl z něj svýho glocka. Tak holt budeme po sobě střílet, ať se mi to líbí nebo ne.

	Zvedl jsem ruku s pistolí před sebe a snažil se zamířit. Zároveň jsem čekal, že každou chvíli dostanu kulku mezi oči. Lapal jsem po dechu a oči jsem měl plné mazlavé břečky. Vtom se ozval charakteristický zvuk výstřelu z automatické pistole. Odkulil jsem se stranou a srazil přitom na podlahu dva malé kluky, kteří s pláčem volali na svoji mámu. Další rána. Tentokrát jsem se vrhl dopředu, udělal kotrmelec, vyskočil z něj na nohy a s glockem v ruce začal očima prohledávat prostor před sebou.

	Laski střelil Trace do prsou. Do prdele! Trace se zakymácela a snažila se znova zvednout ruku s pistolí a dostat toho hajzla na mušku. Zavyl jsem jako raněný pes. U pusy jsem měl pěnu a před očima jenom Laskiho. Zlověstně se usmíval a chystal se vyslat do horní poloviny Tracina těla další kulku. Jako tank jsem se začal prodírat tou masou idiotů, která mě dělila od mojí kolegyně. Než jsem se k ní stačil dostat, ozvala se opět rána. Trace sebou škubla, otočila se o devadesát stupňů a svezla se bezvládně na podlahu. Přitom jí z ruky vypadla pistole, kterou někdo v zoufalé snaze proniknout ke dveřím odkopl neznámo kam.

	„Laskiiiiiiiiiii!“ zařval jsem.

	Nejdřív mě uslyšel. A pak i uviděl. A ten pohled se mu asi moc nelíbil, protože vyděšeně vyvalil oči a přes tvář mu přeletěl stín strachu. Vypálil jsem, nechal levou ruku napřaženou a postupoval pořád blíž k němu. A pokaždé, když jsem došlápl levou nohou na podlahu, jsem stiskl kohoutek. Nevnímal jsem žádný zpětný ráz ani žádné zvuky. Nepotřeboval jsem ani mířidla. Jenom jsem mačkal spoušť a s očima upřenýma na Laskiho jsem se sunul dopředu.

	První střela mu utrhla kus pravého ušního boltce. Nebylo na něm poznat, jestli ho to vůbec bolí. Druhá a třetí střela ho zasáhla do břicha. Ale i on dokázal odpovědět. Namířil na mě pistoli, zmáčkl spoušť a já jsem ucítil v kyčli palčivou bolest. Ovšem ani ta mě nezastavila. Dostal Dannyho. Dostal Trace. A teď dostanu já jeho. Byl jsem vzteky bez sebe. Čtvrtá, pátá a šestá střela – všechny šly do prsou. Zavrávoral. Hlaveň jeho pistole teď mířila nahoru, pryč ode mě. Vtom zazněla zprava zezadu mohutná rána. Trace! Ta divoká kočka ležela na podlaze, opírala se o loket a v ruce držela záložní pistoli. Sakra, odkud ten krám vytáhla? Plášťová střela s dutým hrotem ráže .380 přistála tomu hajzlovi přesně mezi nohama. Laski otevřel pusu dokořán, pustil pistoli a padl na kolena. Když jsem k němu došel, klečel v předklonu a držel se oběma rukama za trosky svýho pohlaví.

	Ale pořád ještě dýchal.

	„Je konec, Laski!“ vypravil jsem namáhavě ze sebe a přiložil jsem mu hlaveň pistole k zátylku. „Tak to vzdej!“

	„Dicku!“

	Než Tracino chraplavé varování doletělo až k mým uším, už jsem mačkal spoušť. Ve vzduchu se totiž znova zaleskl nůž – Laski se pokusil narovnat a zabodnout mi ho do břicha. Střela z mojí pistole mu v tom ale zabránila. Ještě lepší práci ovšem odvedla Tracina střela – ta pronikla levým spánkem do lebky, vyletěla opačnou stranou ven a vzala s sebou spršku okysličené krve a úlomky kostí. Laski se sesul bezvládně k mým nohám. A to jsem ho chtěl původně živýho. 

	Co se dá dělat!

	Zastrčil jsem pistoli do pouzdra a klekl si k Trace. „Kam jsi to schytala?“ zeptal jsem se. Hotelová hala byla najednou prázdná, až na několik černých uniforem příslušníků zásahové jednotky, které se k nám sbíhaly ze všech směrů. Trace se zkusila posadit. Opatrně jsem ji zatlačil zase zpátky. Kvůli černému oblečení nebylo vidět, jestli někde krvácí. „Jenom hezky pomalu! Pomoc je už na cestě! Dokážeš poznat, jestli to je vážný?“

	Trace přikývla. „Střelil mě do prsou! Zatraceně, to bolí! Bolí to jako čert, Dicku!“ Pak odstrčila moji ruku, sedla si, předklonila se, položila si hlavu na kolena, objala se oběma rukama a začala se kolébat dopředu a dozadu.

	Vtom se mi v hlavě rozsvítilo.

	„Ty máš přece na sobě vestu, že jo?“ zeptal jsem se s úlevou.

	„Jo-o,“ odpověděla třaslavým hlasem Trace. „Já ji nosím vždycky, na rozdíl od jistýho slovanskýho paličáka!“

	„To jsi trefila hřebíček na hlavičku! Odteďka se už bez ní nehnu ani na krok!“

	Zvedl jsem hlavu. Nade mnou se v celé svojí kráse tyčil Danny Barrett. Pusu měl od ucha k uchu a v ruce držel svůj tradiční příruční kanón. „Zatracený devítimilimetrový svinstvo! Štípe to jak blecha! Kdepak, pokud to není aspoň čtyřicítka, tak to na mě funguje asi jako kozy na buzeranta!“

	„Hele, bacha na ty fóry, jo? Tady zrovna ty kozy zatraceně bolej!“ upozornila ho Trace a nepatrně se usmála. „Dostala jsem ho, Danny! Vystřelila jsem mu za to z hlavy mozek!“

	„Pomoz mi ji zvednout!“ nařídil jsem Dannymu. Obrovitý policajt schoval revolver do pouzdra a opatrně postavil spolu se mnou Trace na nohy. „Můžeš chodit?“

	„Jo, dejte mi ještě tak minutu! Potřebuju jenom trochu prostoru, trochu vzduchu! Nebojte se, bude to dobrý!“

	„Danny, sundej tomu hajzlovi ruksak! Je v něm všechno, co potřebujeme! Musíme najít Kossense a vypadnout odsud!“

	Danny se pustil hned do díla a začal od mrtvoly odřezávat zkrvavený batoh. Zvedl jsem hlavu. Ze druhého patra na mě mával Paul. Na zádech měl pověšenou černou odstřelovačskou pušku.

	„Okamžitě pojď sem dolů! Máme tady spoustu práce!“ zavolal
jsem na něj.

	Paul přikývl a rozeběhl se k výtahu. Byl jsem samozřejmě moc rád, že je v pořádku. Vtom mě levým bokem projela prudká bolest. Sáhl jsem si tam a ucítil jsem, že krvácím. „A do prdele! Danny, tak jsem taky jednu koupil! Někam nad kyčel. Vypadá to na pořádnej zásah!“

	Danny hodil Laskiho ruksak Paulovi, který k nám mezitím dorazil, klekl si vedle mě a začal mi ohmatávat postižené místo. Obličej se mi sice křivil bolestí, ale jinak jsem zůstal zticha. Všude kolem mě leželo dost lidí, kteří na tom byli daleko hůř než já. „Koukám, že ti ustřelil kus špeku z tý tvý chlupatý prdele! Ale neboj se, přežiješ to!“

	„Tak ti teda pěkně děkuju!“ řekl jsem. „Radši půjdeme, začínám z toho mít depresi!“ A vykročil jsem k velkým proskleným dveřím. Paul nejdřív sebral z podlahy Tracinu pistoli a pak její majitelku objal a vydal se spolu s ní za mnou. Celý voj uzavíral zezadu Danny, který cestou z hotelu veliteli zásahové jednotky oznámil, že se vracíme na leteckou základnu portlandské Národní gardy.

	„Možná že byste měli před odjezdem ještě něco vědět, pane!“

	Zastavil jsem se. „A co, kámo?“

	Federální policajt si nás jednoho po druhém prohlédl. Vypadali jsme opravdu zbědované. Ale zůstali jsme naživu. Byla to mimořádně divoká přestřelka. Aspoň že jsme při ní tentokrát utrpěli zranění my, a ne střelci ze zásahovky.

	„Ta bomba, která ležela v centru města, zhruba před pěti minutama vybouchla. Někdo ji odpálil na dálku. Výbuch zabil v epicentru spousty lidí. Všude kolem jsou desítky mrtvejch, většinou policajtů a hasičů. Ke zraněnejm se nedá dostat…“

	„Jak to?“ divil jsem se.

	„V epicentru výbuchu byla naměřená radioaktivita. Museli jsme se stáhnout o dalších deset bloků. Národní garda, která se tam chystá, musí použít ochranný prostředky. Ty svině odpálily špinavou jadernou bombu! Celý město je vzhůru nohama a starosta při výbuchu zahynul! Je to prostě hrůza!“

	„A tím to, bohužel, neskončilo!“ pronesl jsem tiše. „Bojím se, že jsme teprv na začátku!“ Vůbec jsem netušil, proč Blanchard místo SADN, kterou tak pracně získal, odpálil nějakou špinavou bombu. Co tím, sakra, zamejšlel? Vydal jsem se pěšky k fotbalovému hřišti, na kterém na nás čekaly nastartované vrtulníky. Moji spolubojovníci šli za mnou, beze slova a pohrouženi do vlastních myšlenek. Město se ponořilo do tmy a spolu s ním se do ní ponořila i moje duše. Navzdory veškerému úsilí třímal otěže událostí dál Blanchard. Ale já to brzo změním. Nakonec ho přece jenom dostanu. Je to jen otázka času. A vůle.
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	„Ve vlastním boji se musíme snažit použít proti nepříteli to, co by vadilo nám. Proto je nejdůležitější, abychom to, co podle nás nepříteli uškodí, použili proti němu dřív než on proti nám. My ho totiž musíme vždycky předejít.“

	admirál Heihačiró, proslov k příslušníkům japonské
námořní flotily, únor 1905

	

	Už to začalo a já jsem to nemohl zastavit. Až dosud jsem rozehrával scénář podobných událostí výhradně ve zpravodajském štábu nebo v nějakém baru ve společnosti svých věrných. Co kdyby se stalo tohle a tohle? Nebo tohle? Když Rudá buňka zahájila svoji činnost, začal jsem nadřízené upozorňovat na evidentní a stálé nebezpečí teroristického útoku na naše chabě chráněná skladiště jaderných zbraní. Na jaderné elektrárny roztroušené po celé zemi můžete klidně zapomenout. Jejich zabezpečení bylo a je pořád mizerné, proti útokům zvenčí jsou naprosto bezbranné. Jaderné elektrárny mě ale nezajímaly. Proč by se někdo hrabal v útrobách
staré elektrárny, když si ze skladiště může lehko odnést rovnou nástroj zkázy a ještě k tomu v příručním provedení?

	Na vlastní kůži jsem poznal, jak snadno se dokážou lidi na nejvyšších místech změnit. Najednou jako kdyby byli hluší a slepí. Přestože jsme doslova dupali kolem nich a strkali do torpédových komor u jaderných ponorek jednu nálož za druhou, vedení mhouřilo obě oči a považovalo to za politicky korektní postoj. Pro vrcholné představitele Pentagonu byl terorismus a teroristé něco jako pokus o vtip. Oni přece vedli opravdové války. Války, kterých se účastní lodě a tanky a letadla a tisíce vojáků s metrákovým nákladem na zádech. Jenže takhle se bojovalo před několika desítkami let. Naším protivníkem tehdy byly státy s totalitním režimem, miniaturní armádou a omezenými zdroji. Jejich vůdci dobře věděli, že by v přímém souboji s vojenskou mašinérií Spojených států nemohli obstát. A tak do války proti nám nasadili skupinky dokonale organizovaných, skvěle motivovaných a dobře vycvičených teroristů. Na lidstvo padla v novém tisíciletí nová morová rána v podobě státem placeného terorismu. Já jsem její příchod předvídal dlouho dopředu a snažil jsem se na ni upozorňovat. Ale ti nahoře moje naléhání nejdřív ignorovali a pak mě vystrnadili ze svého stáda.

	Tam dole pod námi se odehrávala katastrofa netušených rozměrů a já jsem bohužel věděl, že to nejhorší nás teprv čeká.

	„Dicku! Panebože, Dicku! Co se to tam děje?“ ozvalo se ze sluchátek. Ten hlas patřil Dannymu Barrettovi. Vrtulník s námi uháněl na leteckou základnu portlandské Národní gardy. Dívali jsme se z oken. V ulicích pod námi stály nárazník na nárazníku tisícovky aut. Obyvatelé Portlandu se zoufale snažili opustit město, ale marně – všichni nakonec uvízli v té obrovské dopravní zácpě. Když jsme se ocitli u řeky Kolumbie, poprosil jsem pilota, ať klesne do výšky tisíc stop a letí nad vodou. Pilot poslechl, snesl nás rychle dolů a nabral kurz, při němž jsme měli s Dannym osvětlené město na svojí straně.

	„Támhle je hodně kouře,“ řekl jsem. „To bude asi ta Čínská čtvrť, ne?“

	„Přesně tak, kapitáne!“ odpověděl místo Dannyho pilot. „Ale spíš byste měl říct, že to byla Čínská čtvrť. Právě tam vybouchla ta bomba. Prej to bylo hrozný. Roztrhalo to vedení zemního plynu a vyhodilo to do vzduchu minimálně jednu benzínku. A hasiči se tam kvůli radioaktivnímu zamoření nemůžou dostat. Nejsou na takovýhle případy vybavený ani vycvičený. Uzávěra se zvětšila z deseti na dvacet bloků od epicentra. Celá oblast se evakuuje. Policajti s tím maj plný ruce práce, museli povolat dokonce i záložáky a kadety.“

	„A co bude s těma ohněma?“ zeptal se Danny.

	„Ty budou hořet dál, pane. Dokud se nenajde někdo, kdo to veme pořádně do svejch rukou, tak to všechno zůstane tak, jak vidíte. Starosta je mrtvej, městská rada pod sedativama a uniformovaný pohlaváři se perou o uvolněný kormidlo. Je to jeden velikánskej bordel. Podle mě se do toho každou chvilku vložej federálové a začnou to řídit oni.“

	I z té velké výšky bylo vidět, že škody jsou obrovské. Hasiči rozmístili v postižené oblasti několik silných reflektorů, takže to na první pohled vypadalo, jako že se pod námi natáčí nějaký film. Jenže tohle nebyl žádný Hollywood, ale krutá realita. Přes příkrov hustého kouře bylo totiž poznat, že v podstatě z celé čtvrti nezbylo nic jiného než jenom hromada sutin a zkrouceného železa, osvětlovaná tu a tam oranžovými plameny hořících ohňů. Na jednom konci jsem zahlédl torzo kdysi překrásné vstupní brány, zdobené sochami několika desítek draků a jednoho lva. Jako kdyby ty sochy strážily vchod do pekla, které se za bránou rozpoutalo…

	A to byl jenom aperitiv. Takzvaná „špinavá bomba“ je totiž jenom chudou příbuznou opravdové jaderné bomby. Jedná se v podstatě pouze o civilní radioaktivní odpad obalený kolem nějaké velmi silné trhaviny. A takový radioaktivní odpad se dá sehnat překvapivě snadno. Stačí dojet k nějaké velké nemocnici a prohrabat kontejnery na odpad. Určitě v nich najdete materiál, který tam kvůli svojí radioaktivitě nemá co dělat. Nebo rozeberte nějaké starší náramkové hodinky, které ve tmě svítí – a máte další kousek. A pak to všechno přiděláte k plastické trhavině a špinavá bomba je na světě. Ale přestože i tahle bomba vypadá děsivě, pořád to není nic v porovnání s následky, které by způsobilo odpálení SADN. Že by si s námi Blanchard pohrával jako kočka s myší? Asi ano. Proč by si jinak dával tu práci a použil proti nám jako varovný výstřel špinavou bombu, když nám tím zároveň dává víc času na to, abychom se vydali za ním?

	Díval jsem se na panikou ochromené město a přemýšlel o tom, co nám sdělil pilot vrtulníku. K místu neštěstí byli povoláni všichni lidé, kteří nosí jakoukoli uniformu, včetně záložáků a kadetů. Na hlídání zbytku města nezbude tím pádem nikdo. Portland totiž nemá tolik policistů a hasičů jako New York, který dokázal zvládnout katastrofy typu 11. září 2001 a ještě udržet normální hlídkovou a pořádkovou službu. Blanchard tak bude moci nastražit tu svoji SADN zcela nerušené tam, kam se mu zamane. Sakra, vždyť on by s ní mohl klidně projít radnicí a nechat ji starostovi (nyní už bývalému, budiž mu země lehká!) přímo na stole!

	Potom jsem si vzpomněl na Karen a její upozornění, že informace o ukradené jaderné bombě už dlouho pod pokličkou neudrží, zvlášť vzhledem k tomu, co se děje v Portlandu. Samozřejmě, Marcinko, tohle je přece další důsledek odpálení špinavé bomby! Blanchard si tím nahlas odkašlal a zajistil si pozornost veřejnosti. Jako kdyby zkoušel mikrofon. On nechtěl zničit Portland, ale doručit svůj vzkaz co největšímu počtu lidí. A tak se postaral o to, aby ho snímaly všechny kamery, až vytáhne na světlo opravdovou bombu. Ten hajzl chtěl v podstatě získat co největší díl z koláče sledovanosti. Ne že by se mi to nějak moc líbilo, ale už jsem začínal aspoň trochu chápat, jak ten jeho zatracenej mozek funguje.

	Opřel jsem se o opěradlo a podíval se na Trace. Jeden z výsadkářů jí právě svítil baterkou do očí a prověřoval její zdravotní stav. Rolák i poškozenou neprůstřelnou vestu měla sundané. Na těle jí vynikal černomodrý kráter o velikosti baseballového míčku – ta barva, která přecházela téměř do zelena, svědčila o rozsáhlém krevním výronu. Věděl jsem, že byla takhle zasažena dvakrát. Přestože ji to muselo neskutečně bolet, jenom seděla a se zavřenýma očima se nechávala vyšetřit.

	„Neboj, bude v pořádku!“ konejšil mě Danny. „Je tvrdá jako žula!“

	„Už jsme skoro u základny!“ oznámil pilot. „Za pět minut přistaneme. Vyžádal jsem sanitku, aby vaši lidi nemuseli jít pěšky. Náš zdravotní personál je v pohotovosti a připravenej přijmout nový pacienty. Naši doktoři jsou machři, budete v dobrejch rukách!“

	Poděkoval jsem mu a poté jsem obrátil svoji pozornost k jiné velmi důležité věci, a sice k Laskiho černému ruksaku, který se zaťatýma zubama a zavřenýma očima pevně svíral ve svém klíně Paul. Ještě před odletem z fotbalového hřiště jsme ho zběžně prohledali a našli jsme v něm pozoruhodnou kolekci, která se skládala z několika mobilních telefonů, dvou starších notebooků, jednoho laptopu a jednoho palm pilota. Nejvíc mě z toho zajímaly oba notebooky, ty bych rád viděl co nejdřív prošťárané do posledního místečka. Však jsem už Dannyho mobilem zavolal Karen a kromě informací o průběhu akce a dopadení Laskiho jsem jí také sdělil,
že jsme se zmocnili techniky, která Nemesis sloužila ke spojení a řízení, a že potřebuji sehnat co nejrychleji člověka, který dokáže překonat bezpečnostní bariéry, které mě dělí od poznatků nutných pro nalezení jaderné bomby. Karen mi slíbila, že OISA do Portlandu okamžitě pošle svého specialistu, který bydlí v Seattlu. „Patří mezi zlatý hochy Billa Gatese,“ prohlásila. „Málokdo o něm ví. Ale je neobyčejně chytrej a schopnej!“

	Přesně takového odborníka jsem potřeboval.

	„Až přistanem, odjedeš i s těmahle dvěma sanitkou,“ nařídil jsem Dannymu. „Já si nechám tady od toho zdravotníka od výsadkářů obvázat bok a odnesu Laskiho krámy do operačního střediska, aby je tam měl ten Karenin expert nachystaný. A ať si Trace s Paulem na chvíli odpočinou. Potřebujeme munici, plnou výstroj, nový vesty a co nejčerstvější informace od Mulcahyho z Washingtonu. My dva se sejdem za půl hodiny v operačním středisku, jasný?“

	„Jasný!“

	Vrtulník si naletěl nad přistávací dráhu, která mu byla určená, a začal klesat. Vpravo od nás leželo portlandské mezinárodní letiště. Bylo zavřené – žádná letadla na něm nepřistávala ani z něj nevzlétala. Veškerý vzdušný prostor do sto padesáti kilometrů od Portlandu byl vyhrazený jenom pro ozbrojené síly. Piloti Národní gardy v něm létali se svými F-16 a měli rozkaz sestřelit každého, kdo neuposlechne jejich pokynů. Další stíhačky a zásoby paliva poskytla McChordova letecká základna z Tacomy. Z Coronada cestovaly do Portlandu tři čety příslušníků SEAL, aby ve zdejším přístavu a na řece Kolumbii zkontrolovaly všechny lodě.

	Z McChordu dorazila rovněž parta letových dispečerů, která bude pomáhat při stále silnějším provozu jak na základně Národní gardy, tak i na civilním letišti, které brzo přejde pod správu ozbrojených sil.

	Od přistání nás dělily už jenom vteřiny. Šťouchl jsem loktem do Paula a probudil ho. Přiznám se, že jsem mu záviděl – kéž bych mohl usnout kdekoli a kdykoli, jako jsem to dělával dřív!

	„Myslíš, že plukovník už ví, že mu ty jeho články postupně likvidujeme?“ zeptal se mě Danny.

	Otočil jsem se k němu. Dívali jsme se jeden druhému zblízka do očí. Zvenku jsem ucítil důvěrně známý pach leteckého benzinu. „Jo, určitě mu je jasný, že mu jdeme po krku. Ale vůbec mu to nevadí. Má přece pořád tu bombu, a proto určuje pravidla hry. A stojí při něm ještě pořád dost pistolníků. Bude teď sice o trochu opatrnější, ale to je asi tak všechno. A nám zůstávaj jenom mrtvoly, zranění a zoufale málo času. A Blanchard jako náš nejdůležitější cíl.“

	Jakmile se vrtulník dotkl země, naklonil jsem se dopředu a odsunul jsem pancéřované dveře na stranu. Chtěl jsem být z vrtulníku co nejrychleji venku. Chtěl jsem se projít po ranveji a být na chvíli sám. Sám se svými myšlenkami. Potřeboval jsem prostě chvilku klidu.

	Hodil jsem sluchátka na sedadlo, vyskočil na tmavý asfalt, strčil oteklé ruce do zničené vesty a zamířil do toho nejvzdálenějšího kouta, jaký jsem dokázal pohledem najít. Nikdo si mě nedovolil zastavit. Nikdo si ani nedovolil jít za mnou. Potřeboval jsem trochu času, abych si promyslel následující krok – krok, který by mohl být náš poslední.
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	„Choďte do pustiny, hledejte hluchá místa, obcházejte nepřítelovu obranu a udeřte na něj tam, kde to nečeká.“

	císař C’ao C’ao (155-220 n. 1.)

	

	„Nekecej! A kdy? A přitáhnete ho sem? Jasně, jasně! Perfektní! Skvělý! Tak honem na to!“ Ukončil jsem hovor a hodil mobil Dannymu. Nakonec si uděláme přece jenom malou přestávku!

	„Co se děje?“ chtěl vědět Danny. Když odvezl Trace na kliniku, pospíchal zase zpátky do operačního střediska. Na rozdíl od ní totiž nosil neprůstřelnou vestu s keramickými pláty vpředu i vzadu, a tak mu po Laskiho střelách zůstalo na prsou jenom pár modřin.

	„To byl jeden z místních kluků od FBI. Dva policajti prej venku na ulici chytili chlápka, kterej si to s černým batohem hasil pryč od místa výbuchu. Neměl u sebe žádnej průkaz a zkoušel jim utýct. Protože na něj neměli čas, tak ho jenom hodili do zadržovací cely a vrátili se na ulici. A když se potom konečně dostali k tomu, aby si ho proklepli, tak hádej, na co přišli? Že se podle otisků prstů jmenuje Richard Lassiter. A ten Richard Lassiter ještě nedávno sloužil v armádě. U zvláštních jednotek.“

	Barrett se usmál. „Můžu hádat? A je to důvěrnej kamarád a společník plukovníka Maxe Blancharda!“

	„Přesně tak! Lassiterovou specialitou je spojovací technika a počítače. Však taky pro Blancharda vyrobil všechny ty hračky, který Nemesis používá. Když poldové uviděli jeho jméno na seznamu hledanejch osob, zavolali na oddělení FBI pro boj s domácím terorismem tady v Portlandu. A lidi z něj si pro Lassitera dojeli, zatímco my jsme řádili v Tigardu. Teď už je Lassiter společně s ozbrojenou eskortou na cestě k nám.“

	„Že by právě on odpálil tu špinavou bombu?“ zauvažoval nahlas Danny.

	„Asi jo. Začínám tušit, kam tím vším Blanchard míří. Když si to tak vezmeš, tak teď se na Portland dívá nejenom celá země, ale rovnou celej svět! Kdyby odpálil tu SADN jenom tak, bez varování, tak by neměl vůbec jistotu, že se jeho vzkaz dostane ven. Kdežto takhle přitahuje postupně čím dál větší pozornost. A k tomu má na mušce několik tisíc lidí, který zůstali trčet v ulicích. A jejich panika roste. Tohle je pro média světová událost číslo jedna a on toho mistrně využívá. Čím dýl bude ta hrozba viset ve vzduchu, tím si bude připadat silnější. Nejspíš čeká, že až nakonec odpálí opravdovou bombu, celá planeta bude vědět, co je vlastně zač a proč to udělal. A počet obětí stoupne na maximum, protože dobrá půlka města bude pořád sedět v autě v marný snaze dostat se z města ven. Tahle země není na něco takovýho vůbec připravená – pro každýho politika by to byla sebevražda, kdyby začal Američanům povídat o možnosti evakuace!“

	Danny vytřepal ze zmuchlaného balíčku cigaretu a zapálil ji. „Takže bychom o něm měli zase brzo slyšet, ne? Od tý vraždy toho právníka jsme přece už dlouho neslyšeli nic o Jehovovi a dalších pitomostech, co byly nahraný na tý audiokazetě. Prezident tu kazetu médiím určitě nedá. Blanchard proto potřebuje oznámit svoje plány a musí to udělat zatraceně rychle, protože neví, kolik mu před náma ještě zbejvá času!“

	Danny měl pravdu. Já jsem se ve svých úvahách natolik soustředil na vlastní akci, že jsem úplně pustil ze zřetele druhou půlku Blanchardova plánu. A přitom to bylo tak jasné – Blanchard prostě musel učinit nějaké veřejné prohlášení, ve kterém by oznámil svoje cíle a úmysly. Je to přece terorista a teroristi mívají svoje požadavky. Vsadil bych poslední láhev ginu na to, že Blanchard se jako správný egomaniak zachová tak, jak říká Danny. Bezpochyby se tedy postará o to, aby ho celá země slyšela – a aby slyšela jeho osobně.

	Vtom se u nás objevil jeden z letců. V ruce držel mobilní telefon. „Pane Marcinko, máte telefon! Volá Washington, paní Fairfieldová,“ sdělil, podal mi mobil a hbitě zmizel.

	„Tak co je nového, Karen?“

	Signál byl naprosto bezvadný. Někdy se peníze investované našimi daňovými poplatníky opravdu vyplácejí. „Dicku, dvě party vyšetřovatelů pročesávaj Blanchardovy nemovitosti v Gibsonvillu v Severní Karolíně a v Bendu v Oregonu. V Severní Karolíně není zatím nic zajímavýho, ale u toho Bendu se zdá, že tam někdo nedávno byl. Proběhla tam zřejmě docela velká sterilizace. Moji lidi si myslej, že tam Nemesis po přepadení toho transportu odtáhla svoji kořist.“

	„To je dobrý, Karen!“ pochválil jsem ji. Ale upřímně řečeno, tyhle informace mi byly úplně k hovnu. Byli jsme pořád za Blanchardem. Jenže já se potřeboval dostat před něj. A bylo mi jedno, jestli si vzal tu atomovku domů a ukázal ji u večeře svojí mámě. A kde je asi teď? „Předpokládám, že jsi už slyšela o tom, že místní poldové chytili chlápka, kterej se jmenuje Lassiter. Patří k plukovníkovým lidem a já se vsadím, že má prsty v tý špinavý bombě, která vybouchla v centru města. Federálové nám ho už vezou sem. Hezky si s ním popovídáme. Kde je ten počítačovej expert, kterýho jsi mi slíbila?“

	„Už je ve vzduchu, každou chvíli by měl dorazit k vám. Kdo bude toho Lassitera vyslýchat?“

	V hlase jí zazněly obavy. Musel jsem přiznat, že naše dosavadní výsledky na poli získávání a vyslýchání zajatců z řad Blanchardových svěřenců nebyly nijak valné – jedna ku pěti není zrovna nejpřesvědčivější výkon. „Federálové,“ odpověděl jsem Karen. „Je to jejich zajatec, a tak si sedneme a počkáme, s čím přijdou.“

	Přísahat bych na to sice nemohl, ale zdálo se mi, že Karen do telefonu vydechla úlevou. „Dicku, to je to nejlepší, co můžete v tuhle chvíli udělat! Nechte to na nich! I když tomu asi nebudeš chtít věřit, jsou v týhle oblasti líp vycvičený než ty! Měl ten Lassiter u sebe nějaký věci?“

	„Jo, stejnej batoh jako Laski. S mobilama, laptopem a dalším nádobíčkem. Měl taky u sebe klíč od pokoje v jednom hotelu v centru města, nedaleko od Čínský čtvrti. Je zajímavý, jak si tihle chlapi vždycky zříděj stanoviště v nějakým přepychovým hotelu. Určitě se daj najít ještě další společný prvky, ale momentálně je nevidím. Ale za chvilku na ně přijdu, chce to jenom trochu času!“

	„Jak se vede ostatním? Slyšela jsem, že prej jste to všichni dost schytali.“

	Podíval jsem se z okna. Na letištní ploše přistávalo malé letadlo – to zřejmě dorazil náš počítačový kouzelník ze Seattlu. Prohrábl jsem si rukou vlasy a přemýšlel jsem, co Karen odpovím. Nesměl jsem ji moc vyplašit, protože by nás potom chtěla stáhnout z akce. Já přitom musím dokončit to, co jsem začal – kvůli Blanchardovi se z toho stala otázka mojí cti.

	Přejel jsem očima po Dannym Barrettovi. Paul je prý v pořádku, nemá žádné další modřiny ani odřeniny. Trace sice strašlivě trpí, ale její zranění ji naštěstí nijak neomezuje v pohybu. A mě ten bok pálil jako čert – zdravotník od výsadkářů mi ho několika stehy sešil, dal mi prášky proti bolesti a potřel mi ho nějakou dezinfekcí. A Danny? Na tom se nedalo poznat, jestli ho něco bolí nebo ne. Ten velkej parchant jenom zuřivě čistil svoji jedenačtyřicítku a lil do sebe litry černýho kafe.

	„Karen, jsme tak potlučený, že nám už můžeš shánět prase, který by nám darovalo orgány pro transplantaci! Ale neboj se, v akci můžeme pokračovat!“

	„V tom případě můžu v klidu zavěsit a nechat vás dělat. Pozdravuje vás prezident. V týhle chvíli musí odolávat pořádný politický bouřce. Ale prej to vydrží, hlavně ať vydržíte vy!“

	„Vyřiď mu, že to zvládnem! Já toho hajzla dostanu, Karen, to mi věř!“

	„Já vím, že jo! Však tě taky ujišťuju, že jestli seženu to prase, budeš si z něj moct vybrat jako první! I když je podle mě v tobě prasete už dost…“

	Smál jsem se ještě dlouho poté, co Karen hovor ukončila.

	Vtom se otevřely dveře a do operačního střediska vešel vysoký černoch v khaki kalhotách a tmavě modré košili, doprovázený po zuby ozbrojeným příslušníkem vojenského letectva. Cizinec došel až ke mně, podal mi ruku a vlídně se usmál. „Pan Marcinko? Já jsem George Moore. Pracuju u naší společné kamarádky z Washingtonu. Prej potřebujete moje služby.“

	Podal jsem mu ruku a vybídl ho, ať si k nám sedne. „Danny, přines prosím tě ten zatracenej pytel, kterej jsme sebrali Laskimu!“ požádal jsem Barretta. A když zamířil ke dveřím, pozorně jsem si George prohlédl. Podle Karen měl patřit ke zlatým hochům divokého Billa Gatese, a tak jsem chtěl zjistit, co tím vlastně myslela.

	„Karen povídala, že prej dost úzce spolupracujete s Billem Gatesem. Je to pravda?“

	Moore se zasmál. „Jo, dá se to tak říct! U pana Gatese jsem začínal, ale když jsem si vývojem softwaru pro jeho firmu vydělal pár dolarů, rozhodl jsem se, že se postavím na vlastní nohy. Teď dělám konzultanta v oblasti speciálního programovýho vybavení. Spousta programů, na který naše ozbrojený síly spolíhaj, mi kdysi prošla rukama. Přiznám se, že by mě docela překvapilo, kdybyste už někde na nějaký moje dílo nenarazil.“

	„S největší pravděpodobností ano. Ale momentálně hledám člověka, který dokáže překonat všelijaký firewally a jiný ochrany, který jsou podle mě v těch ukořistěnejch laptopech. Myslíte, že byste to mohl zvládnout?“

	„Zcela určitě!“ Z jeho hlasu čišelo odhodlání a sebedůvěra, což se mi líbilo. Nebyl to žádný změkčilý kybernetický kovboj. Evidentně už něco zažil a znal svoji cenu. Pohyboval se sice ve světě, který jsem neznal, ale zasloužil si moji úctu. Profesionální válečník totiž na rozdíl od některých svých méně vyvinutých bratrů vždycky uznává lidi, kteří ve svém oboru vynikají. Je mi úplně jedno, jestli umíte střílet z pušky nebo používat při boji pěsti, hlavně když něco umíte ze všech nejlíp. Prostě ten, kdo se ve svém řemesle vyzná, to bude mít u mě v knížce pokaždé dobré.

	„A co bych měl podle vás v těch laptopech najít, pane Marcinko?“

	„Místo pobytu jistýho plukovníka Maxe Blancharda. A u něj by měla bejt ukradená jaderná bomba, která má každou chvilku vybouchnout tady v Portlandu.“

	Moore vyvalil překvapením oči. „No, aspoň že jste upřímnej! Udělám všechno, co bude v mejch silách!“

	„Nic jinýho po vás ani nechci, kamaráde!“

	A jako obchodníci při uzavírání smlouvy jsme si podali ruce.

	Když Barrett přinesl Laskiho batoh, Moore si jeho obsah vyskládal do řady. „Pár minut mi to bude trvat. Je to docela standardní hardware. Tenhle operační systém i zabezpečovací prvky jsme udělali pro speciální jednotky. Ten chlap tam určitě něco přidal, ale to bych měl poměrně snadno zvládnout. Řekl bych, že tak do půl hodinky budete mít v rukách všechno, co je na tom harddisku cennýho.“

	Popadl jsem oba notebooky a zamířil v doprovodu Dannyho do důstojnického salonku, který se nacházel v zadním traktu budovy. Třeba nám v nich Laski zanechal něco zajímavého. Nebo že by si do nich jenom psal básničky oslavující bílou rasu? V každém případě má smůlu – já s počítačem zacházet umím a jsem na to patřičně hrdej! Horší to bude s výsledkem mého úsilí, ale na to je tady George Moore, i když si za to nechá bezpochyby dobře zaplatit. Důležitá poznámka: jestli má něco pro vás opravdu velký význam, najměte si na to ty nejlepší odborníky, ať to stojí sebevíc. Když už nic jiného, tak aspoň dáte panu Murphymu pořádně zabrat, než se mu povede vás znova doběhnout.

	„Vem si tenhleten, já si vemu ten druhej,“ řekl jsem v salonku Dannymu.

	Ale ještě jsme si ani nesedli a vtom se ozvala obrovská rána. Hned po ní následovala silná tlaková vlna. Okamžitě jsme se vrhli na podlahu – to v nás zafungoval instinkt, který jsme si vypěstovali před několika desítkami let při výcviku ve Vietnamu. Ovanul nás horký vzduch a světla v budově několikrát zablikala a nakonec zhasla úplně. Pár vteřin nato ovšem naskočil záložní agregát a rozsvítilo se nouzové osvětlení. Díky němu jsem viděl, že jsme s Dannym zareagovali stejně – oba jsme vytáhli pistoli.

	„Co to, sakra, bylo?“ zeptal jsem se.

	„Bomba, Dicku! Někdo vyhodil do vzduchu operační středisko!“ odpověděl Barrett.

	No nazdar! Najednou mi došlo, že jsem v tom zmatku na něco zapomněl. Bleskurychle jsem vyskočil na nohy a utíkal k operačnímu středisku. V tmavé chodbě jsem zakopl o nehybné tělo, ale povedlo se mi udržet rovnováhu i rychlost. V operačním středisku bylo boží dopuštění. Lidé všude kolem mě volali o pomoc a křičeli bolestí. Stůl, na kterém si Moore rozložil Laskiho elektroniku, plápolal plameny. Kus místnosti úplně chyběl. Ve vzduchu byl cítit štiplavý pach plastické trhaviny C4. Ze všech stran se ozývalo kvílení sirén. Letec, který mi spojoval hovor od Karen, klečel na všech čtyřech a zvracel. Až po chvilce jsem si všiml, že vlastně
neklečí a ani klečet nemůže, protože mu od kolen dolů chyběly
obě nohy.

	„Musíme najít Moora!“ zakřičel jsem na Dannyho.

	Našli jsme ho na stejném místě, na kterém jsme ho chvilku předtím nechali. Lépe řečeno, našli jsme tam torzo jeho těla. Nohy a dolní partie totiž nadále seděly na židli, ale horní část zmizela – výbuch ji čistě odtrhl od zbytku. Po laptopu a po ostatních přístrojích nebylo ani památky. Nějaký příslušník Národní gardy se statečně snažil uhasit oheň žalostně malinkým hasicím přístrojem. Hustý kouř začaly prořezávat kužele světla z výkonných svítilen a záchranné čety začaly pátrat po lidech, kteří výbuch v operačním středisku přežili.

	„Honem, Danny, musíme jít, o tohle ať se postaraj zdravotníci! Moore je mrtvej… chudák! Každou chvíli tady bude Lassiter. A bez ohledu na to, co jsem řekl Karen, nemám vůbec chuť ho přenechávat federálům! Za to, co se stalo Moorovi, musí někdo zaplatit a Lassiter je podle mě na to zatraceně vhodným kandidátem!“

	Otočil jsem se a s Dannym v patách jsem vyšel z polorozbořeného operačního střediska. Teď už mi bylo jasné, co se přihodilo. Laski nastražil u laptopu nálož a já jsem v tom svém horečnatém stavu úplně zapomněl vzít tuhle možnost v potaz. Poslední slovo měl teda nakonec přece jenom Jack Laski a nebohej George Moore za to zaplatil nejvyšší cenu. A já jsem tím pádem přišel o všechny informace, které mohl z laptopu a palm pilota vytáhnout. Zatraceně! Vždycky když už vidím na konci tunelu trochu světla, tak se z toho vyklube jenom vlak, kterej jede proti nám. Začínal jsem toho mít plné zuby. Rozkopl jsem napůl utržené dveře a vyšel jsem na studený noční vzduch. Danny se rozkašlal a snažil se zbavit plíce toho svinstva, které jsme po výbuchu dýchali. Já jsem byl naproti tomu tak rozčilenej, že mi bylo úplně jedno, jestli jsem se něčeho nafetoval nebo ne. Naštěstí nám zbyly aspoň ty dva notebooky. A brzo nám padne do rukou ještě batoh od Lassitera.

	Vtom jsem se zarazil a zařval na Dannyho: „Do prdele, Danny, musíme honem sehnat vysílačku a říct federálům, ať si v žádným případě nezkoušej hrát s Lassiterovým laptopem! Ten zatracenej krám bude mít v sobě určitě taky nějakou bombu! Potřebujeme nějakýho pyrotechnika! Až to zneškodní, tak ať mi z toho laptopu hned vytáhne harddisk! Já jdu zavolat Karen, ať mi pošle dalšího specialistu! Doufám, že Gates dává svejm lidem rizikový příplatky, protože ten další chlap si je zaslouží!“

	Šťouchl jsem Dannyho přátelsky do mohutného ramena a rozeběhl se k řídicí věži. Odtud zavolám z krytého telefonu Karen. A Danny zatím upozorní FBI na to, že Lassiter pravděpodobně vylepšil svoje nádobíčko o kousek trhaviny.

	Cestou k řídicí věži jsem si v hlavě přehrál všechny události za poslední dva dny. Nakonec jsem – ač nerad – musel uznat, že si Blanchard počíná nadmíru zdatně. Za svoji kariéru jsem poznal několik světových es, ale tenhle domácí tango mi dával zabrat ze všech nejvíc. Uvědomoval jsem si, že už jsem vyčerpal všechny možnosti a že Lassiter je mojí poslední nadějí. Věděl jsem, že Blanchard tu SADN ještě neodpálil jenom proto, že se vůbec nebál, že ho chytíme. Bylo mi také jasné, že neblufuje, že nedostane najednou výčitky svědomí a neusoudí, že něco tak strašlivého přece nemůže provést. Kdepak, on jenom čekal na vhodnou příležitost. My jsme od něj byli na hony daleko a měli jsme co dělat sami se sebou. A u Nemesis a její mise ve jménu Jehovy jsme zatím pouze paběrkovali. Odhadoval jsem, že nám zbývá přinejlepším několik hodin. Pak vypukne peklo. Lassiterova zadržení si Blanchard nemůže nevšimnout. Jestli byl Laski v jeho organizaci dvojkou, tak není těžké si domyslet, že Lassiter stojí za celým tím zvráceným plánem – ať už ho má v tom laptopu, anebo ve svojí hlavě. To ale znamená, že ví, kde se Blanchard i se zbytkem Nemesis vyskytuje a kde má být odpálena jaderná bomba. A taky zná Blanchardův nouzový plán a ústupové trasy. Když už nic jiného, tak na jedné z těch tras bych chtěl na něj společně s Trace, Paulem a Dannym čekat.

	Jestli jsou moje úvahy správné, potom o Blanchardovi už hodně brzo uslyšíme. Vystoupí před zástupci sdělovacích prostředků a vyděsí i ten zbytek, který si dosud ještě nenadělal do kalhot. A vyžene do ulic ještě víc bezbranných obětí nadcházející největší hromadné vraždy v dějinách lidstva spáchané jedinou teroristickou organizací. A jestli má v zemi vypuknout rasová válka, jak chtěl, tak už pro ni připravil zatraceně dobrou půdu. Současná vláda by se pod politickým tlakem kvůli svojí – respektive mojí – neschopnosti zabránit tomu, aby se z Portlandu stalo jedno velké skladiště jaderného odpadu, zhroutila jako domeček z karet. Už takhle chřadnoucí národní hospodářství by se definitivně propadlo a naše zahraniční politika by přestala existovat, protože všechno úsilí by směřovalo do vnitra státu s cílem zabránit jeho zkáze. Zatraceně!

	Uff, radši tyhle katastrofické scénáře pustím z hlavy a soustředím se jenom na úkol, který před námi stojí, a na záležitosti, které můžu přímo ovlivnit. Jestli se začnu zaobírat globálními aspekty a možnými variantami vývoje celé situace, nebudu moci vyhrát hlavní cenu, kterou je v tomhle případě titanový kufřík. Kufřík, který dokáže zlikvidovat milion mých spoluobčanů. Včetně mojí maličkosti.

	Bral jsem schody po dvou najednou. Za pár vteřin jsem vtrhl do střediska řízení letového provozu – a ocitl se tváří v tvář hlavním dvou berett M-9 a jedné brokovnice. „Nazdar, kluci!“ pozdravil jsem způsobně a zvedl obě ruce nad hlavu. „Já jsem kapitán Richard Marcinko. Jak se vám líbím?“

	Letecké policii trvalo pět drahocenných minut, než všechno urovnala. Po celou tu dobu jsem ležel na břiše na podlaze s rukama a nohama doširoka roztaženýma. V duchu jsem si umiňoval, že se musím podívat na to, kolik si za celou tu srandu u OISA účtuju. A hned to nejmíň třikrát zvednu!

	Nakonec jsem byl s poněkud drsnými omluvami zvednutý z podlahy a oprášený a byla mi vrácena pistole i nůž. Pak jsem dostal i krytý mobilní telefon a také rozkaz zůstat v koutě. Karen to zvedla po třetím zazvonění. Oznámil jsem jí, jaká katastrofa mě potkala, a poprosil o experta číslo dva a také o tým střelců z jednotky SEAL 6.

	„Proč ze Šestky, Dicku?“ zeptala se Karen. „Vždyť máš po ruce zásahovku FBI!“

	„To jo,“ řekl jsem, „ale utrpěli jsme nějaký šrámy a na poslední štaci chci mít s sebou kluky, který znám a který znaj mě. Blanchard má u sebe taky svoje střelce a je to zatraceně znát! Přemejšlej, pohybujou se a bojujou jako jednotka! To je výhoda, kterou já nemám! Kluci ze zásahovky jsou skvělí a já je mám moc rád, ale jestli se dostanu k Blanchardovi na dostřel, tak to bude strašná mela! A já potřebuju, aby nás kryli střelci ze SEAL, a sice ty nejlepší a ty jsou v Šestce! Můžeš to nějak zařídit?“

	Karen se na chvíli odmlčela. Z reproduktoru u telefonu bylo slyšet tlumený šepot a nějaký mužský hlas. „Dicku, Clay právě zavolal svému kontaktu u Navy,“ oznámila mi poté Karen. „Tomu se to moc nelíbilo, a tak Clay využil prezidentova pověření a vysvětlil mu, že jestli nebudou v Navy okamžitě spolupracovat, bude bez ohledu na hodnost a funkci postavený před válečnej soud. Takže ty svoje střelce budeš mít. V Bremertonu zrovna probíhá nějaký cvičení, tak je tam pár člunů. Já letectvu řeknu, ať pošlou
z McChordu do Bremertonu a pak k tobě to nejrychlejší letadlo nebo vrtulník. Stačí?“

	Zlatá holka! „Jo, díky a vyřiď Mulcahymu, že to má u mě!“

	Karen se opět odmlčela a předala Clayovi můj vzkaz. „Že prej se máš radši starat o to, abys splnit svůj úkol, Dicku! On si taky hledí svýho!“

	„To máte teda vedle sebe pěknýho drsňáka, madam!“

	„Ještě k tomu, co se tam stalo – chudák George! Byl to tak skvělej člověk! A taky šikovnej! Gates se z toho zblázní, až se to doví!“

	„K tomu můžu říct jenom to, že to bylo rychlý,“ poznamenal jsem. „Nebylo to nic hezkýho, ale aspoň že nic necejtil. Karen, musím už jít! Lassiter je už skoro tady a my ještě pořád nemáme ten zatracenej počítač zneškodněnej a taky musíme najít federálům nějaký klidný místo, kde budou moct toho hajzla vyslechnout! Až bude ten tvůj počítačovej expert na cestě, zavolej prosím tě Dannymu! A dej mu taky vědět, kdy k nám dorazej kluci ze Šestky. On se pak o všechno postará. Díky!“

	Hodil jsem mobil do ruky nejbližšímu leteckému policajtovi a seběhl po schodech zpátky na letištní plochu. Žádné srdceryvné loučení s mými novými kamarády, kteří mi málem ustřelili hlavu, se pochopitelně nekonalo. Po rozbořeném operačním středisku pobíhali hasiči a zdravotníci. V pronikavé záři reflektorů, které byly rozmístěné kolem budovy, jsem zahlédl několik plných černých igelitových pytlů. Navzdory tomu jsem v sobě cítil určitý optimismus. Jak řekl Clay, já se mám starat jenom o svůj úkol. Jestli nás Blanchard už odepsal, nevadí, hlavně abychom ze sebe dostali všechno. A já k tomu, abych dostal ze sebe všechno, potřebuju vědět, že jsou kolem mě ti nejlepší z nejlepších.

	Když se mě Karen ptala, proč chci zrovna příslušníky jednotky SEAL 6, odpovídal jsem jí popravdě – ale jenom zčásti. Ta druhá, nevyřčená část odpovědi se totiž natolik týkala mého nitra, že jsem jí to zamlčel. Jestli tohle má být ta nejdůležitější akce v mojí kariéře, tak bych ji nesmírně rád podnikl za podpory jednotky, kterou jsem vlastníma rukama stvořil. Příslušníci zásahové jednotky FBI jsou sice ve vedení války stejně zkušení jako oni, ale já s absolutní jistotou nevím, jak se v určitých situacích zachovají. Kdežto u Šestky to vím, protože Šestka je v mnoha ohledech já, a já jsem naopak v mnoha ohledech Šestka.

	Když jsem kdysi dostal v otázce vytvoření protiteroristické jednotky SEAL zelenou, řekl mi tehdejší velitel námořních operací, že mi dává docela volnou ruku. A já jsem kvůli tomu musel začít myslet – a jednat – mimo standardní rámec Navy, ve kterém jsem do té doby vyrůstal. Takováhle jednotka tady ještě nebyla, a proto na její vytvoření, výcvik a vedení neexistovaly žádné normy a předpisy. Připadal jsem si jako při nočním seskoku z rampy C-130 ve výšce 25 tisíc stop. To se člověk jenom zhluboka nadechne a doufá, že v pořádku přistane.

	Náměty a zkušenosti jsem čerpal u zakladatele a prvního velitele elitní armádní jednotky Delta Force Charlieho Beckwithe. Ten měl jako mladý příslušník Zelených baretů možnost poznat při výměnném pobytu v Anglii špičkovou britskou protiteroristickou jednotku SAS. Zúčastnil se přísného výběrového řízení a úspěšně prodělal základní výcvik. Potom se vrátil do Spojených států a na základě poznatků z Velké Británie vybudoval Deltu. Do ní se mu podařilo přetáhnout už existující protiteroristickou jednotku 5. skupiny speciálních vojsk. Tu tvořila parta výtečně vycvičených a bojem ostřílených příslušníků Zelených baretů s bohatými zkušenostmi z Vietnamu.

	Ale jeho kamarád Demo Dick Marcinko takové vstřícné vody při zakládání jednotky neměl. Když SEAL 6 zahájila svoji činnost, neexistoval pro ni žádný oficiální plán výcviku. A tak jsme si ho sestavili sami. Když jsme chtěli zjistit, jak se dá nejlépe vylézt zvenku po osmipatrové budově, vyčlenil jsem na tuhle problematiku jednoho ze svých lidí a ten se potom stal specialistou v tomhle oboru. Právě proto jsem do Šestky vyžadoval tvořivé, samostatné a inteligentní příslušníky jednotek SEAL. Museli totiž zvládnout jak roli žáků, tak i roli učitelů.

	Úplně nejdřív jsem potřeboval člověka, na kterého bych se mohl stoprocentně spolehnout a který by mi při budování jednotky dokázal krýt záda. Oním člověkem byl Norm Carley, absolvent Námořní akademie, který prodělal výcvik u další elitní britské speciální jednotky – SBS. Když jsem ho zval do Šestky, působil zrovna u jednotky SEAL 2 a vedl tam oddíl MOB 6, který v té době představoval jakýsi náznak námořní protiteroristické jednotky. Carley se u SBS zúčastnil několika přepadů námořních lodí, a protože byl velmi zdatný, chytrý a loajální, věděl jsem, že to bude člověk na pravém místě.

	Po něm přišel na řadu vrchní lodní mistr Ken Mac Donald. Ken mi dělal v základním výcvikovém kurzu ženijních potápěčů parťáka a měl za sebou dvouletou stáž u SBS. Nesnášel nelogické uvažování a jednání a znal všechny zákulisní nitky a většinu mužů, které jsme chtěli do Šestky získat. Tím byly položeny základy jednotky a mohly začít práce spojené s její činností.

	U válečného loďstva USA musí velitel umět připravit svoje lidi na válku a odvést je v případě potřeby do boje. To bylo také v roli zakladatele a velitele Šestky mým prvotním cílem. Stanovovali jsme normy a v Navy neexistoval nikdo, kdo by nám je mohl díky svojí kvalifikaci a zkušenostem posvětit – nebo naopak škrtnout. Museli jsme si poradit sami. Tehdejší náčelník Spojeného velitelství zvláštních operací brigádní generál Dick Scholtes velmi dobře chápal, v jaké situaci se nacházím. Když se od velitele námořních operací dozvěděl, jak se ke mně Navy chová, ujal se mě
a pomohl mi, což jsem ocenil zejména u tak choulostivé záležitosti, jakou byla součinnost jednotky. A nevadilo mu ani to, že i když se ve svém řemesle vyznám, moje společenské způsoby nestojí za nic. (A nejsou úplně bez vady dodneška, to upřímně přiznávám.) Jenže já jsem se nestal vůdcem smečky kvůli tomu, že jsem uměl leštit kliky a lézt šéfům do zadku, ale protože jsem měl určitou představu a vůli tu představu uskutečnit – okamžitě a se snadno ověřitelnými výsledky.

	Moje působení u Šestky také nemělo být pouhou přestupní stanicí na cestě k admirálské metě. Šestka potřebovala – dokonce přímo vyžadovala – velitele, který bude plně oddaný svojí funkci, svojí jednotce, svým lidem. Velitele, který se bude starat o svoje lidi, a ne o svoji kariéru. A já jsem byl ochotný jít se svými spolubojovníky do zákopů – a ne je jenom zdálky dirigovat z vyhřátého velitelského stanoviště. Střelci ze Šestky potřebovali vědět, že se na mě můžou vždycky spolehnout. Jestli jsme měli uspět, tak mě museli vídat každý den po svém boku.

	O tom, jak a kde jsme trávili tu trochu volného času, kterou jsme měli, bylo už za ta dlouhá léta napsáno moc a všechno to byly nesmysly. Zkusím vám stručně vysvětlit proč. Při těch vysokých nárocích, které jsem na příslušníky Šestky kladl, mi bylo jasné, že jim brzo dojdou síly. Museli být totiž neustále ve stavu mimořádně vysoké bojové pohotovosti pro případ, že náhle půjdou do akce. Proto se musel najít čas na relaxaci a uvolnění po těch dlouhých hodinách, při nichž adrenalin divoce pulzuje tělem jako voda vysokotlakou hadicí. A když jsme se bavili, tak jsme to dělali pořádně. Tečka. Práce, kterou jsme měli, svými nároky, délkou i obsahem daleko překonávala hranice ostatních složek Navy, včetně jednotek SEAL. Tečka. A lidé, kteří si stěžovali, že SEAL 6 všechny ve všem – to znamená v boji, pití i balení ženských – předčí, podle mě v podstatě jenom prozrazovali, že nemají na to, aby se dokázali zařadit po bok těch nejlepších z branže. To není z mojí strany žádná omluva ani výmluva. Jak říká Clint Eastwood, člověk musí znát svoje možnosti.

	
Následoval jsem příkladu legendárního admirála Rickovera, otce moderního využití jaderných ponorek ve válečném loďstvu, a vybral jsem první příslušníky Šestky osobně. Moje kritéria byla jednoduchá. Hledal jsem nejdřív určité charaktery. Do přepadových oddílů, které budou doslova vykopávat dveře a pronikat k teroristům, jsem chtěl získat fyzicky zdatné jedince. Proto jsem vybíral především mladé kluky, kteří dokázali trávit celé hodiny v posilovně a pak ještě uběhnout několik desítek kilometrů. Byly to superagresivní typy osobnosti – a jiné ani být nemohly, protože měly za úkol dostat se k teroristům kdykoli, kdekoli a za jakýchkoli podmínek. Potom jsem pátral po jedincích, kteří by fungovali jako protiváha a vytvořili by páteř jednotky. A nakonec jsem si vybíral opravdové profesionály – většinou výtečné střelce a šikovné techniky z řad starších příslušníků SEAL. Všichni byli zocelení v boji, všichni už věděli, jaký to je pocit, když jim kolem pravého ucha proletí nepřátelská kulka.

	Všichni příslušníci Šestky museli být schopní se přizpůsobit a změnit způsob svého myšlení a jednání. Každý z nich musel být rovněž schopný „vrhnout se po hlavě přes palubu“ bez ohledu na svoje služební zařazení. Žádné teoretiky jsem v jednotce nepotřeboval. Od svých svěřenců jsem vyžadoval mimořádné nasazení a tak velkou oddanost jednotce, jaká se v pravidelných složkách Navy nevyskytovala. Jestli měla Šestka psát učebnici o boji proti terorismu, potom každý z jejích členů musel nést svůj díl odpovědnosti za celkové výsledky.

	Všechny uchazeče o Šestku jsem osobně prověřoval. Byl už někde aspoň jednou nasazený? Účastnil se opravdového boje? Jak si vedl v situacích, při nichž se nacházel pod nepřátelskou palbou? Vyučil se v nějakém oboru? Ovládá nějaký cizí jazyk? Je ženatý? Žije s někým na hromádce? Je svobodný a teprv číhá na svoji kořist? Má pružné myšlení? Ptal jsem se na ně i u velitelů družstev v jejich mateřských jednotkách. Co je ten a ten zač? Má na to, aby se z něj stal střelec a loupežník v té nejlepší jednotce SEAL, jaká kdy spatřila světlo světa? Šli byste s ním do boje?

	Když jsem si takhle dopodrobna proklepl každého kandidáta, vynesl jsem svůj verdikt. Pro někoho byl příznivý, pro někoho ne. Tehdejší mocipáni mě k smrti nenáviděli. Vadilo jim, že mám volnou ruku, a tudíž nevídanou příležitost vysbírat při budování zbrusu nové jednotky všechny třešničky na dortu. A měli pravdu. Jenže já jsem jenom plnil rozkazy, které jsem dostal. Přímo od velitele námořních operací. Pro mě byla tudíž celá věc naprosto jasná. Nová jednotka ani já jsme se jim líbit nemuseli. Ale házet nám klacky pod nohy nemohli.

	To všechno se mi vrátilo jako bumerang, když mě nakonec od Šestky odstavili. Což bylo to nejhorší, co mi mohli moji nepřátelé v Navy a pomlouvači v komunitě SEAL provést. Já jsem totiž svoje svěřence miloval jako vlastní syny. A té partě těch nejdrsnějších, nejnebezpečnějších a nejschopnějších příslušníků SEAL, jací kdy chodili po téhle planetě, jsem velel nesmírně rád. A s velkou radostí jsem je vedl vždycky zepředu, a ne zezadu od psacího stolu. Těšilo mě vědomí, že když přijde rozkaz, vletíme na nepřítele a dáme mu takovou nakládačku, jakou ještě nezažil. Šestka byla mojí vizí. Než jsem ji stvořil ve svojí hlavě a přivedl na svět s bolestí a láskou jako matka svoje dítě, neexistovala. Když mi ji sebrali – a sebrali mi ji jenom a jenom z nezkrotné žárlivosti a bezmezné hlouposti – připadal jsem si, jako kdyby mi vrazili do srdce ocelovou tyč. Myslet nekonvenčně? To jsme uměli lépe než ostatní. Reagovat nejrychleji, nejdál a nejúspěšněji ze všech? To měla Šestka v malíku. Jenže Navy v mstivé malichernosti a zbožné úctě ke konvenčnosti považovala za nutné odříznout mě od toho, co jsem tak pečlivě a důmyslně budoval.

	Ale nakonec jí to nepřineslo nic dobrého. Praví bojovníci totiž projdou pekelnou bránou a vstoupí do satanovy svatyně jedině s vůdcem, který společně s nimi cvičí a o němž vědí, že je ochotný vedle nich na bojišti krvácet.

	Ano, já jsem přepsal dějiny, protože jsem prohlásil, že při odhalování, lovení a trestání teroristů, kteří se často považují za „bojovníky za svobodu“ a „svaté válečníky“, neexistují žádná pravidla – kromě těch mých. A teď jsem byl zpátky v sedle a honil jsem proradného plukovníka armádních zvláštních jednotek a společně s ním i kufřík s jadernou bombou, který odcizil z našeho arzenálu taktických jaderních zbraní.

	Takže už chápete, proč jsem tolik trval na tom, aby se do závěrečné fáze lovu na plukovníka Blancharda zapojila i Šestka. Bude to sladká pomsta a já se znova ocitnu tam, kam patřím. Pan Murphy se zřejmě rozhodl, že jednou doběhne místo mě Navy, a to se mi líbí. Na východním pobřeží se patrně někdo díky tomuhle vývoji událostí točí jako korouhvička na kostelní věži. Spravedlnost přece jenom existuje a já si na ni s radostí připiju tím nejlepším nápojem doktora Bombaje s ledem! Ach, to bude krása!

	Zdálo se mi, že se paní Štěstěna začíná konečně otáčet čelem k nám. Máme živého zajatce a jeho spojovací prostředky. Míří k nám další počítačový odborník – a já se tentokrát setsakra postarám o to, aby při svojí práci nevyletěl do vzduchu. Brzo budu znova velet četě střelců a loupežníků z té nejlepší protiteroristické jednotky na světě. A Karen se mnou začíná mluvit tak, jako kdyby se ta smutná epizoda s Tonym Karrasem v hlavní roli vůbec nestala.

	Napadlo mě, že bych si mohl pořádně zapíchat, až tohle všechno skončí. Ta představa mi vlila do žil novou energii a já se vydal za Dannym, Paulem a Trace.
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	„Dostalo se jim osobní svobody a volnosti v rozsahu v ozbrojených silách a zvlášť ve válce nevídaném. Zaplatili ale za to tím, ze museli žít v nebezpečí a že se od nich očekávaly věci, které normální vojáci neumějí.“

	Mark Bowden, film Černý jestřáb sestřelen

	

	„Měli jsme myslet nekonvenčně… a zajistit fungování i toho, co normálně fungovat nemělo.“

	jeden z příslušníků jednotek SEAL vyslaný do Afghánistánu,

	rozhovor pro USA Today

	

	„FBI právě s Lassiterem skončila,“ oznámil mi Paul. „Dostali z něj jenom samý kecy o Jehovovi. Pyrotechnik z portlandský policie deaktivoval nálož u laptopu a ten počítačovej expert se už snaží do něj proniknout. Jestli najde na harddisku něco zajímavýho, hned nám to předá. A co podnikneme my?“

	Paul byl stejně jako já oblečený v nových maskáčích. Bojovou výstroj měl obtěžkanou třiceti zásobníky a čtyřiceti tříštivými granáty do modulového puškového systému Colt M4A1, infračerveným laserovým zaměřovacím přístrojem, tlumičem, denní a noční optikou, a dokonce i malou příruční svítilnou. Na mně pro změnu visel na tříbodovém popruhu nový modulární systém, který se skládal z kompaktní pušky Colt ráže 5,56 milimetru s upravenou pažbou a granátometem a speciální nástavby, která umožňovala rychlou montáž špičkových denních i nočních mířidel a termovizuálního nebo laserového zaměřovače. Všem členům přepadového komanda jsem nařídil, ať zapomenou na samopaly a pistole, které si s sebou přivezli. Jejich střelivo totiž nedokáže proniknout neprůstřelnými vestami, které budou mít Blanchard i ostatní příslušníci Nemesis bezpochyby na sobě. A já jsem díky těm tisícovkám ran, které jsem s municí ráže 5,56 milimetrů vypálil na všechny existující modely lehkých neprůstřelných vest, věděl, že pro útok na Nemesis se hodí jedině útočné pušky. Ruční zbraně použijeme v případě potřeby – nebo příležitosti – na hlavu a spodní část těla. A granátomety nám přijdou vhod, až si budeme chtít prorazit někam cestu. Z nechtěného odpálení SADN během boje jsem strach neměl. Malé zbraně jí vzhledem k její konstrukci nemohly uškodit. Na rozdíl od hajzlů, který ji ukradli.

	„Kde je Trace s Dannym?“ zeptal jsem se.

	Paul si upravil popruh tak, aby mu puška visela na prsou hlavní nahoru. Pravou rukou zlehka svíral pažbičku a ukazovákem se dotýkal pouzdra závěru těsně nad lučíkem spouště. Každý jeho pohyb svědčil o tom, že se zbraněmi opravdu umí zacházet. „Oba jsou v tom novým operačním středisku, který je teď zřízený u výsadkářů. To starý je úplně na sračky, výbuch poškodil konstrukci celýho baráku. Velitel základny to tam uzavřel a přesunul svoje lidi a všechny ostatní na druhou stranu základny k výsadkářům.“

	„A Lassiter?“

	„Federálové ho odvedli k letcům a vyslýchali ho v jejich klubovně. Danny jim řekl, ať tam zůstanou, dokud nezjistíme, jestli se za tím hajzlem nechceš stavit, než odletí zpátky do D. C. k dalším výslechům.“

	Zatraceně! Musím co nejrychlejc dostat ty informace z toho laptopu a pěkně zblízka si popovídat s Lassiterem, než mi ho federálové odvezou pryč a šoupnou na věky do nějaký samotky! „Skoč za Trace a za Dannym! Až půjdeme do akce, budou sedět ve vrtulníkách vedle pilotů. Dalhgrenová se kvůli svejm zraněním nemůže hejbat tak rychle, jak budeme na zemi potřebovat, a Danny bude během akce velet vrtulníkům.

	A sežeň velitele čety a řekni mu, ať rozdělí svoje kluky do dvou skupin. Ty nejlepší půjdou s náma. Šest ať jich zůstane u CH-47 a připraví se na to, že nás buď přiletí vytáhnout z bryndy, anebo nás vyzvednou i s tou jadernou bombou. A ať naložej taky jeden člun. Jo a odstřelovače tentokrát nebudem stavět žádný. Bude to zatraceně rychlý, takže bychom je nemohli pořádně využít, a já potřebuju mít v přepadovým komandu všechny, včetně tvý mladý prdele! Jasný?“

	Paul se usmál. „Rozkaz, kapitáne! Kde budeš ty?“

	„První vrtulník, první lajna! Přesně tam, kde bych měl bejt! A teď padej! Já se jdu podívat na to Blanchardovo eso a předem upozorňuju, že nemám náladu na nějaký náboženský kecy ani na lži!“

	Když Paul odešel, vydal jsem se ke klubovně pilotů. Ale protože jsem potřeboval vědět, co bylo v tom laptopu, chtěl jsem se nejdřív stavit v operačním středisku a zjistit, jestli Karenin počítačový expert číslo dva dokázal z disku něco vytáhnout. Současně jsem přemýšlel o tom, proč se Blanchard ještě neozval. Na té základně jsem byl totiž naprosto odříznutý od okolního světa. Na základnu i z ní se dalo dostat jedině vzduchem, protože všechny silnice byly úplně ucpané davy vyděšených civilistů, kteří se doslechli o jaderném výbuchu v centru Portlandu a snažili se město opustit. Všude panoval obrovský zmatek. Jestli Blanchard ve svých plánech počítal s tisícovkami bezbranných lidí pod širým nebem, tak mohl být spokojený. Odpálení špinavé bomby způsobilo nesmírný chaos a vyhnalo lidi ven, takže případné odpálení opravdové jaderné bomby by mělo ty nejtragičtější účinky. Navíc nefungoval žádný záchranný systém a bezpečnostní složky měly moc práce a málo lidí na to, aby Blancharda a jeho jednotku honily. Veškeré běžné komunikační kanály byly přetížené a tedy nepoužitelné.

	Portland se zmítal ve smrtelných křečích.

	A jak jsem na tom byl já? O mnoho lépe – moc jsem toho sice nevěděl, zato jsem věděl to nejdůležitější – věděl jsem, že se Blanchard nehodlá při likvidaci Portlandu obětovat. Kdepak, on bude chtít i se zbytkem svojí jednotky přežít, stejně jako budu chtít přežít se svými svěřenci i já. Bude chtít zůstat naživu proto, aby mohl vést na území Spojených států rasovou válku. A tak bude muset před odpálením SADN někam utéct. A jelikož ve městě a okolí není k hnutí, zbývá mu jenom cesta po vodě nebo vzduchem. Letadlem to nepůjde, protože všechny možné ranveje v nejbližším okolí Portlandu máme pod kontrolou my. Vrtulníkem by to možné bylo – musím lidem z řízení letového provozu říct, ať začnou na radarech prohledávat vzdušný prostor kolem Portlandu a pátrat po neznámém vrtulníku. Sakra, vždyť ty hajzlové by si mohli opatřit vrtulník úplně lehko – stačilo by jim, kdyby se zmocnili jednoho z těch několika vrtulníků s televizníma štábama, který nad Portlandem kroužej! Ty zatracený krámy musej okamžitě dolů, bez ohledu na svobodu tisku! Blanchard ale určitě s tímhle počítal a připravil si nějakou nenápadnější únikovou cestu. Měl jsem proti sobě velmi zdatného protivníka. Hráli jsem spolu jaderné šachy a on mi na každý tah odpověděl znamenitým protitahem.

	Čím dál víc se těším na to, jak toho hajzla zabiju, až ho najdu.

	Vtom začal zuřivě vyzvánět krytý mobil, který mi dal Danny. Vytáhl jsem ho z úchytu na výstroji a stiskl tlačítko pro příjem hovoru. „Ano?“

	Byl to Danny. „Dicku? Kde seš?“

	„Na cestě k operačnímu středisku. Co se děje?“

	„Běž do operačního, já tam jdu taky! Z laptopu jsme toho moc nevydolovali. Moorův nástupce tvrdí, že to tam někdo pořádně uklidil. A že ten harddisk musí odvízt s sebou a strčit ho do nějaký mašiny, která dokáže obnovit vymazaný soubory. A to bude nějakou dobu trvat a my nemáme moc času!“

	„Tak to jsme v prdeli, Danny!“

	„Ne tak docela, Marcinko! Ten chlap tam něco zajímavýho přece jenom našel. Ty mazací programy prej nejsou zase tak dokonalý a jemu se povedlo najít kus souboru, kterej Lassiter zapomněl vymazat. Možná bychom to mohli použít proti němu, až ho budem vyslýchat. Počkám na tebe v operačním středisku!“

	„Jasně!“ Zavřel jsem telefon a vyrazil poklusem k osvětlené budově. Danny měl pravdu. Času skutečně není nazbyt, spíš naopak. Každou chvíli se může na nebi objevit jaderná záře, která bude znamenat konec pro všechny v dosahu odpálené SADN – včetně firmy Dick Marcinko a spol. Ty informace z laptopu můžou být klíčem k odvrácení téhle strašlivé hrozby. A jestli Lassiter s federálama nemluvil, tak já slibuju, že se mnou mluvit bude!

	Vřítil jsem se do operačního střediska a zjistil, že všichni upřeně hledí na několik narychlo sehnaných televizorů. Na obrazovce se totiž vyskytoval obličej plukovníka Maxe Blancharda. Do prdele, do prdele a ještě jednou do prdele! Když jsem uslyšel jeho hlas, naskočila mi husí kůže. Tohle byl ten toužebně očekávaný vzkaz od posla smrti osobně! Zavřel jsem za sebou dveře a zůstal stát s rukama založenýma na prsou jako socha. Jestli se ta hrůza má stát, tak se taky stane a nikdo z nás s tím nemůže nic udělat. Ty hajzle, říkal jsem si v duchu, seš na jednu stranu tak blízko a na druhou tak strašně daleko!

	

	„.. .za pět hodin zabiji ty, kteří se vysmívali Jehovovi a jeho učení, kteří prznili svou rasu a žili mezi tmavými, kteří se poddali nenáviděným Židům, jejichž cílem je zničit Bílý Izrael! Nástrojem, který mi k tomu svěřil jediný pravý Bůh, je taktická jaderná zbraň, již moji stateční a věrní stoupenci sebrali bezmocné a zkorumpované vládě takzvaných Spojených států! Svému proroctví nemůže uniknout! Nemůžete ho ani zastavit! Bílí muži a ženy povstanou! Povstanou proti té špíně, která si činí nároky na naši budoucnost! Až zničím toto ohavné sídlo bezvěrců, vypukne válka, která Ameriku očistí! Nebudete nás muset hledat! My si najdeme vás! A společnými silami dosáhneme konečného vítězství a vytvoříme si vlast, jakou si zasloužíme!“

	

	„Svině jedny zasraný!“ ozvalo se odněkud z přední části zaplněného sálu. Blanchardovu spasitelskou tvář vystřídal na obrazovce ponurý obličej hlasatelky místní televize. Slyšel jsem, jak říká, že videonahrávku, kterou jsme právě viděli, přinesl před čtvrt hodinou do sídla televizní stanice v centru města neznámý člověk. No, pomyslel jsem si, jestli Blanchard nelhal, tak máme pět hodin na to, abychom tu zatracenou bombu našli. V opačným případě se můžu tak akorát rozloučit se životem, stejně jako celý tohle město růží i se svým pestrobarevným obyvatelstvem!

	V televizi se objevily záběry z vrtulníku, který zrovna letěl nad centrem Portlandu. V okolí místa výbuchu špinavé bomby vypuklo rabování a ve městě i na jeho předměstí se začaly objevovat loupeživé bandy, které přepadávaly každého, kdo jim přišel do cesty. Policie na to zareagovala rozmístěním odstřelovačů, a tak se z ulic ozývala tu a tam střelba. Všechny složky záchranného systému byly „dočasně staženy, dokud se znova nenastaví priority pro jejich působení“. A Národní garda byla odvelena z města a „nasazena na ta potenciálně nejpříhodnější místa“, což jsem si přeložil tak, že ji velení přesunulo zhruba sto padesát kilometrů od epicentra, aby se v případě našeho neúspěchu vyskytoval poblíž někdo, kdo by aspoň dokázal uzavřít okolí toho obrovského kráteru, ve který by se Portland proměnil.

	„Zatraceně, Dicku, co to kurva mělo znamenat?!“ vyhrkl Danny a začal se prodírat záplavou vojenských a civilních uniforem ke mně. Už jsem ho viděl hodněkrát rozčileného, ale nikdy ne takhle. Byl doslova vzteky bez sebe. Ruce měl sevřené v pěst a šermoval s nima ve vzduchu – nebylo pochyb o tom, že kdyby to šlo, rozmáčkl by Blanchardovi hlavu jako přezrálou broskev.

	„Danny, ten hajzl právě spustil hodiny posledního soudu! Podle mě máme zhruba tři hodiny na to, abychom tu bombu a Nemesis našli! Pak ji buď budeme hledat dál, anebo zkusíme ulovit Blancharda a Nemesis při útěku z města! Jestli nenajdeme atomovku, s Portlandem bude amen! Jestli nenajdeme Blancharda, bude s městem taky amen a Blanchard nám bude moct ještě nachystat odvetu! Ten hajzl nás drží za koule a dobře to ví! A teď mi pověz, co jste dostali z toho zatracenýho počítače!“

	Danny se hned uklidnil. Potom si prohrábl rukou vlasy a zakroužil hlavou. Jeho pocity jsem chápal, i mně vadila nejvíc ta strašná bezmoc. Ale čas pracoval proti nám a museli jsme se soustředit a pokračovat v tom, co jsme začali. Na našem odhodlání setrvat na stejném kurzu a překonat nepřízeň osudu závisely statisíce lidských životů. Mimo základnu se mohli všichni třeba pomátnout na rozumu. My jsme si tohle dovolit nesměli. Museli jsme jít do města, ze kterého se každý snažil dostat pryč. A museli jsme v něm najít malý lesklý kufřík a nádavkem k tomu ty šílence, kteří ho už nejspíš touhle dobou dávali na místo, ze kterého by měl napáchat co největší škody. Jak a odkud to chce, sakra, ten Blanchard udělat?

	Zřejmě na mně bylo vidět, nad čím přemýšlím, protože mě Danny dloubl do žeber a řekl: „Tak co je s tebou, ty starej chlupatej sráči? Radši se koukej dostat k plukovníkovi dřív než já, protože jinak po něm zbyde leda mastnej flek! Ten počítačovej expert našel nějakej částečně smazanej soubor, kterej zůstal viset na harddisku kvůli díře v operačním systému. Na to, co to vlastně znamená, se můžeš zeptat Billa Gatese, já ti jenom tlumočím to, co říkal ten expert. V podstatě se jedná o to, že Lassiter měl ten soubor smazat, ale on se mu někam ztratil a my jsme ho našli. Je to kus
e-mailu, kterej poslal Lassiterovi Blanchard a kterej se asi týká umístění SADN. Text, kterej se nám podařilo obnovit, je sice rozbitej, ale třikrát se v něm objevuje výraz ‚Větrná bouře‘. Bez dalších souvislostí. Přišli jsme na to jenom díky tomu, že se to tam vyskytovalo tolikrát. Co tomu říkáš?“

	Ukázal jsem hlavou na dveře a vyběhl jsem do tmavé noci. Danny za mnou. „Myslím, že budu muset zajít za Lassiterem a prověřit to přímo u něj. Mají ho sice na krku federálové a já jsem Karen slíbil, že ho nechám v každým případě v celku, ale naštěstí existujou i jiný způsoby, jak takovýho tanga zpracovat. Sežeň Paula a připrav se na cestu! Až půjdeme do akce, tak budeš mít spolu s Trace na starosti oba vrtulníky. Kluci ze Šestky by už tady měli být taky. Zavolej Clayovi a řekni mu, ať dohlídne na to, aby se nad Portlandem nevyskytovalo ani jediný civilní letadlo nebo vrtulník! Národní garda dostala rozkaz sundat ze vzduchu od týhle chvíle až do odvolání všechno kromě nás, včetně novinářskejch helikoptér. A já si jdu popovídat s Lassiterem a zeptat se ho na Větrnou bouři!“

	Danny přikývl, podal mi ruku a odešel. Já jsem zůstal stát a chvíli jsem se kolem sebe rozhlížel. Za spletí ranvejí bylo vidět portlandské mezinárodní letiště. Od terminálu a přilehlých parkovišť se táhla dlouhatánská řada stojících vozidel, která sahala až k dálnici číslo 205. Chudáci lidi – odsud se dostanou ven leda tak v rakvi!

	Blanchard to udělal opravdu mazaně.

	V tuhle chvíli se na něj dívá celý svět. Novináři ze všech zemí budou moci přihlížet tomu, jak Portland zmizí z povrchu planety. Poté budou následovat plamenné projevy, sliby pomsty a rozkazy a Bílý dům vyhlásí v zemi stanné právo. Vypukne hon na Blancharda a jeho „kněze“ a v rámci něj budou uvězněny stovky politických a náboženských extremistů. Na ulicích se objeví agitátoři s megafony. Budou volat po spravedlnosti a označovat Ameriku za nejrasističtější zemi na světě. Ale větší starosti mi dělal Blanchardův slib, že si najde lidi, kteří se k němu přidají. Plukovník byl totiž mistrem v oboru vedení partyzánských válek. Má snad už někde nachystané skupinky ozbrojenců, které čekají jenom na jeho výzvu? Existují snad ještě nějaké další cíle, na které by měla Nemesis i se svojí podzemní armádou po zkáze Portlandu zaútočit?

	A najednou jsem pochopil, proč Blanchard mluvil o těch pěti hodinách. K umístění a odjištění bomby sice potřeboval pouhých pět minut, ale nejméně další dvě hodiny mu zabere ústup, což znamená, že se chce v okamžiku odpálení SADN pohybovat aspoň sto kilometrů od epicentra výbuchu. A co ten zbývající čas? Podle něj se dá usuzovat na to, že už je i s bombou na cestě do Portlandu. Nebo že musí dát pokyny daleko větší armádě svých stoupenců. Připravte se, nadešla naše chvíle, konečně zúročíte to, co jste tak dlouho plánovali a nacvičovali! Až tedy plukovník s Nemesis opustí nebezpečný prostor, přesune se k armádě, o které nikdo nic neví.

	Popadl jsem mobil a naťukal jsem na klávesnici číslo ke Karen domů. Když to zvedla, vylíčil jsem jí svoje úvahy, aby je v případě potřeby mohla přetlumočit Clayovi a prezidentovi. Pak jsem se vydal k místu, na kterém na mě čekal Lassiter – můj jediný klíč k Blanchardovi a Větrné bouři. Ještě jsem nevěděl, kam zamířím potom, ale byl jsem skálopevně odhodlaný to zjistit. Věděl jsem ovšem, že to musím provést chytře. A velmi profesionálně. Nesmím se dát strhnout k nějakým nepředloženostem. Musím s Lassiterem zacházet jako s malým dítětem. To zvládnu – budu si počínat jako nový, lepší Profesionální válečník.

	„Můžu vám nějak pomoci, pane?“ zeptal se mě agent FBI, který stál před klubovnou pilotů.

	Líbezně jsem se na něj usmál – a pak jsem ho prudkou ranou pěstí trefil do čelistního kloubu. Chudák agent padl na zem jako pytel brambor. Otevřel jsem dveře. Na druhé straně místnosti seděl s rukama v klíně blonďatý chlápek střední postavy. Když mě uviděl, usmál se a povstal.

	„Richard Marcinko, že? Plukovník tušil, že na nás pošlou právě vás!“

	Stačily dva velké kroky a už jsem byl u něj. Popadl jsem ho oběma rukama za košili, zvedl ho do vzduchu a dal mu hlavičku do nosu. Křehká chrupavka pod tím nárazem praskla a já v obličeji ucítil spršku teplé krve. Pokrčil jsem se v kolenou, otočil se prudce doleva, a když se Lassiterovo tělo ve vzduchu napnulo, pustil jsem ho z rukou. Lassiter zamával rukama, přeletěl celou klubovnu a odrazil se od protější zdi jako tenisový míček. Díval jsem se, jak se rukama opírá o podlahu a pokouší se vstát. Z rozbitého nosu se mu řinula krev, hlava se mu točila a od toho setkání se zdí měl určitě zlomených pár žeber. Ale tím to pro něj neskončilo.

	Sklonil jsem se nad něj, chytil ho oběma rukama za vlasy a začal ho za ně pomalu tahat dozadu. Krk se mu napnul jako tětiva na luku a z hrdla se mu začalo drát táhlé zakvílení. To jsem ale utnul hned v zárodku, neboť jsem mu zabořil špičku boty do odkrytého rozkroku. Nemohl dělat nic jiného, než jenom plně vstřebat tu bolest způsobenou jednak mojí snahou utrhnout mu hlavu a jednak kopem do rozkroku.

	Když se přestal hýbat, pustil jsem ho. Hlava mu dopadla s ošklivým zaduněním na podlahu. Překulil jsem ho na záda. Byl napůl v bezvědomí. Možná bychom si už mohli promluvit. Došel jsem ke stolu, který přede mnou používala při svém neúspěšném pokusu o výslech FBI. Na stole stál džbánek s vodou s ledem a tři sklenice. Vzal jsem džbánek, naklonil jsem ho a vylil jeho obsah – i s kostkami ledu – na Lassiterův zakrvácený a oteklý obličej.

	Sakra, to vám byl ale rychlej budíček!

	Za neustálého prskání a klení se nejdřív snažil posadit a potom se na mě vrhl. Když se dostal až ke mně, kopl jsem ho přesně doprostřed čela. Ta rána ho poslala opačným směrem, než měl namířeno, a on skončil znova na zádech na podlaze. Zvedl jsem pravou nohu a dupl mu vší silou na otevřenou levou ruku, až kůstky ve všech pěti prstech hlasitě zapraskaly. Vzápětí se ozval pronikavý výkřik a ruka se jako prasklá guma stáhla bleskurychle zpátky. Lassiter se sbalil do klubíčka a schoval rozdrcenou a tudíž i nepoužitelnou ruku do rovněž rozdrceného a tudíž nepoužitelného
rozkroku.

	„Ani hnout! FBI!“

	Do prdele! Už zase!

	Velmi rozezlený federální agent, který se do místnosti vřítil a mířil na mě glockem čtyřicítkou, náhle uklouzl na kaluži vody smíšené s krví, zavrávoral a odklonil hlaveň pistole stranou. Využil jsem toho, rychle jsem k němu přiskočil. Popadl jsem glocka oběma rukama a hbitě s ním zakroutil proti jeho palci. Federál pustil zbraň z ruky a vytřeštil na mě oči. Vrhl jsem na něj omluvný pohled – aspoň doufám, že to jako omluvný pohled vyznělo – praštil jsem ho pistolí naplocho ze strany do hlavy a odhodil ji do kouta. Chudák federál udělal dva potácivé kroky dozadu, zvedl oči ke stropu a skácel se na mokrou podlahu.

	Neměl jsem se na něj proč zlobit, vždyť konal jenom svoji povinnost. Třeba ještě dostane medaili, až ho pustěj ze špitálu! Já bych ho na nějakou určitě navrhnul!

	Bylo načase, abych se věnoval opět Lassiterovi. Sehnul jsem se a jedním škubnutím jsem ho postavil na nohy. Pak jsem ho hodil na jednu ze židlí, které stály u stolu… a sakra – netrefil jsem se! To jsem ale trouba! Lassiter zavadil o kraj židle, odrazil se od něj… a dopadl na polámanou ruku, kterou před sebe těsně před přistáním na podlaze instinktivně vystrčil.

	Jaúúú, to muselo bolet!

	Lassiter začal chroptět a funět jako jelen v říji a marně se snažil zorientovat. Rád bych připomněl, že od té doby, co jsem vešel do klubovny, jsem ještě nepronesl jediné slovo. Lassiter byl proto přesvědčený, že ho chci prostě umlátit k smrtí. A měl pravdu. Mohlo ho zachránit jedině to, že začne mluvit o Blanchardovi, jaderné bombě a Větrné bouři. „Přestaňte! Prosím vás! Přestaňte! Už dost! Už dost, zatraceně!“

	A vida, konečně se začínáme někam dostávat! Že by se už chtěl vzdát? Choulil se v koutku místnosti, co nejdál ode mě, a nevěřícně zíral na nehybné tělo agenta FBI. Když se potom podíval na mě, byl si očividně naprosto jistý tím, že jsem se dočista zbláznil. Jinak bych si přece nedovolil na toho federála vztáhnout ruku…

	„Vy jste blázen, Marcinko! Úplnej blázen! Nechte mě na pokoji!“

	Došel jsem k němu, popadl ho za pravý kotník a vytáhl ho doprostřed místnosti. Tam jsem ho pustil – ovšem jenom proto, abych ho mohl chytit za opasek, jedním mocným trhnutím ho zvednout z podlahy a mrštit ho na poslední židli, která ještě zůstala stát. Pak jsem ho chytil jednou rukou za obličej, zmáčkl ho tak, až se mu v koutcích očí objevily slzy, naklonil se těsně k němu a zařval na něj jako divoký býk. Potom jsem ho pustil, couvl o dva kroky a čekal.

	„Co… co… ode… mě…. chcete?“ zeptal se. Byl strachem úplně bez sebe.

	„Větrná bouře.“

	Škubl sebou, jako kdyby mu tělem projel elektrický proud.

	„Jak…? Blanchard mě zabije!“

	„Ty zasranej hajzle!“ zahřímal jsem jako bůh pomsty. „To já tě zabiju, jestli mi okamžitě neřekneš všechno, co chci vědět! Copak jsi neslyšel, co jsem povídal? Větrná bouře, kurva! Co to je? Kde to je? Kolik posranýho času ještě mám? Koukej mluvit, ty svině! Koukej mluvit, nebo ti vyrvu zaživa srdce z těla a přímo před očima ti ho sežeru!“

	Pamatujete si na to, co jsem vám říkal o svých společenských způsobech? Že mi moc nejdou dodneška? Ale jak vidno, občas s nimi slavím úspěchy.

	První Lassiterova reakce na můj proslov spočívala v tom, že se pomočil. Považoval jsem to za neklamné znamení toho, že děláme opravdu pokroky. Pak začal popotahovat a fňukat, což se mi nelíbilo, protože fňukaly z duše nenávidím. A nakonec začal mluvit. To už bylo lepší, daleko lepší. Zvedl jsem z podlahy převrácenou židli a sedl si k němu. Následujících pět minut zpíval ten potlučenej, zkrvavenej a zlomenej ptáček o prznění rasy, Fínéských kněžích, Blanchardově roli při zahájení Druhé americké revoluce, a hlavně o Větrné bouři. Sotva skončil, ozval se venku dusot několika párů bot. Vstal jsem a vyšel vstříc hordě agentů FBI a příslušníků letecké policie, kteří se s pistolemi v rukou snažili prodrat do poničené klubovny. „Ten vězeň chtěl utýct!“ oznámil jsem jim. „Ještě štěstí, že jsem tady byl! Málem zabil tady toho vašeho agenta! Kdybych ho nezastavil…“

	Ozbrojený dav se vztekle vrhl na nebohého Lassitera a začal ho bít hlava nehlava. Prošel jsem kolem té vřavy a zamířil jsem k východu z budovy. Cestou ke mně doléhal Lassiterův zoufalý křik. No, nechtěl bych bejt ve tvý kůži! pomyslel jsem si. Ale co, hlavně že jsem z něj dostal to, co jsem potřeboval, a že můžu vyrazit na lov.

	Venku jsem si všiml, že na letištní ploše stojí nový dopravní vrtulník – s tím přiletěla určitě četa ze Šestky. Okamžitě jsem se rozeběhl k hangáru, který jsem jim nechal vyhradit. Nemohl jsem se dočkat, až budu u svojí čety. Čety opravdových válečníků, kteří čekají na svého vůdce. Kousek od hangáru jsem zahlédl Trace. Postavu jí obepínala zelená nomexová letecká kombinéza a přes prsa jí visela útočná puška M4A1. Zamávala na mě a ukázala rukou na hangár. Přikývl jsem a utíkal dál. Před hangárem stál Danny Barrett a udílel pokyny veliteli vrtulníku CH-47, který se buď postará o SADN, až se jí zmocníme, anebo se pokusí nás rychle odvézt pryč, jestli se k ní nedostaneme včas.

	Vběhl jsem do světlem zalitého hangáru. Moji kluci stáli v hloučku, připravení vyrazit do akce. Mezi nimi i Paul, který mi nadšeně ukazoval vztyčené palce na obou rukou.

	Byla to ta nejkrásnější parta střelců a loupežníků v mém životě. A já se ji chystal vzít do akce, která nemá obdoby.

	Zastavil jsem se a krátkým kývnutím jsem všechny pozdravil.

	Z očí i z celého těla mi vyzařovalo pevné odhodlání. Znova jsem byl bůh války, připravený vést tyhle kluky do nejdůležitější bitvy jejich života. A oni začali mávat zbraněmi nad hlavou a halou se začal rozléhat válečný ryk.

	Ucítil jsem mrazení, které začínalo někde nahoře na hlavě a končilo až v konečcích prstů na nohou.

	„Tak rychle do sedel, vy sráči!“ zvolal jsem. „Jede se do města!“
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	„Byla to naše první příležitost k tomu, abychom se ukázali. Kdybychom neuspěli, byla by to zároveň příležitost poslední.“

	Danny O. Coulson, Bez hrdinů aneb V tajné
protiteroristické jednotce FBI

	

	Zkontroloval jsem postupně všechny zásobníky. V každém jsem měl dvacet sedm střel se zeleným hrotem ráže 5,56 milimetru. Poslední dvě střely v zásobníku byly červené stopovky. Ta první také. Používal jsem ji jako znamení na úvod palby a na zastrašení nepřítele. Svoje zbraně nedávám nikdy z ruky a vždycky si je kontroluji sám, ať už na bojišti, anebo na střelnici. Proč? Protože důvěřuji jenom sobě a nabádám ostatní, ať dělají totéž. Špatně napáskovaný zásobník může způsobit smrt – vaši i vašeho kolegy. Už jsem viděl chlápka, kterému v tu nejhorší chvíli upadl celý zásobník jenom kvůli tomu, že si ho těsně před akcí nepřekontroloval. Chytrý člověk si z chyb, které udělají druzí, vezme ponaučení. A pokud má to štěstí a zůstane naživu, může se poučit i z chyb vlastních.

	Jenom do M4A1 jsem s sebou bral osmnáct zásobníků. Ve Vietnamu jsem totiž zjistil, že je dobré mít při sobě co nejvíc munice. Jako příslušník jednotek SEAL operujících proti Vietkongu a severovietnamské armádě jsem u sebe nosíval kromě nábojů do samopalu a pistole ještě granáty, vysílačku a vodu. Díky tomu jsem dokázal vždycky přežít. A při výpravě do džungle jsem k tomu obyčejně přibalil jednu dávku potravin v konzervách. Jídlo pro mě rozhodně nebylo prioritou – vždyť v té džungli jsem si ho mohl v případě potřeby opatřit spousty.

	Když jsem pečlivě prověřil stav všech zásobníků, nastrkal jsem je do pouzdra na taktické modulární bojové vestě, kterou příslušníci Šestky nakoupili společně s další výstrojí v Tacomě přímo u specializované firmy. Dostali se tam v rámci nácviku obsazování polního letiště, který probíhal v součinnosti se 75. praporem Rangers u Fort Lewisu bezprostředně před událostmi v Portlandu. Černá dvoudílná vesta mi obepínala horní část těla, vůbec mě neomezovala v pohybu a mohl jsem ji mít bez problémů na sobě
i v autě nebo letadle. Dala se snadno navléci i na neprůstřelnou vestu. Měla dvě víceúčelové kapsy, které jsem využil na náboje ráže 40 milimetrů, náhradní zásobníky a pár dalších životu nebezpečných hraček, bez kterých bych se nedokázal obejít. Do čtveřice modulárních pouzder na přední straně vesty jsem zastrčil dvanáct zásobníků se střelivem ráže 5,56 milimetrů. Do dalších dvou univerzálních kapes se vešla vysílačka s dosahem přes osm kilometrů a lékárnička – to pro případ, že bych se vyskytl v cestě nějakým kovovým předmětům, vyslaným na moji osobu.

	Jak už jsem říkal, v mojí branži potřebuje člověk do terénu jenom kulky, bomby a spojovací techniku. A to je všechno.

	Do pouzdra na pravém stehně jsem zasunul nového glocka 17 s nočními mířidly a zásobníkem na 17 + 1 náboj. Dalších šest plně napáskovaných zásobníků jsem uložil do pouzdra na levém stehně, ke kterému jsem měl připnuté ještě pouzdro s vysílačkou pro spojení s vrtulníky, pouzdro se zavíracím bojovým nožem, speciální kleště a kompas. To všechno mi při honu na jadernou bombu může přijít vhod.

	Při boji zblízka se držím zásady, že je nutné udělat všechno co nejjednodušeji. Procházel jsem mezi střelci ze Šestky, občas si s některým z nich chvilku popovídal, a hlavně jsem sledoval, jak probíhají jejich přípravy. A s potěšením jsem zjišťoval, že všichni do puntíku dodržují zásady Profesionálního válečníka pro boj zblízka. Veškerou výzbroj a výstroj měli zkontrolovanou, bezpečně uloženou a pevně utaženou. Velitelem čety byl nějaký Fletcher, bystrý mladík s nezdolnou odvahou a modrýma očima. Díval jsem se na jeho svěřence a neubránil jsem se pocitu pýchy. Vypadali svěže a odhodlaně. Navzdory četným pokusům Navy o „vyčištění“ zůstal v Šestce týmový duch, který jsem si pamatoval z dob svého působení v jejím čele. Moji nástupci naštěstí neoslabili přesvědčení a sebedůvěru jednotlivých generací střelců, které v jednotce sloužily.

	Já jsem Šestku navrhl tak, aby se dokázala přesunout z bodu A do bodu B jenom s ruksakem a minimálním množstvím výzbroje a výstroje. Ale dneska trvá vyslání jednotky kvůli všemu tomu papírování a hromadě podpisů, bez kterých se v Navy ani nevyserete, strašně dlouho. Ještě že střelci – jediná součást celé mašinérie, na kterou je spolehnutí – umějí improvizovat, jak jsem si všiml, a dovedou se přizpůsobit okolnostem a obdivuhodně překonat administrativní překážky, které jim strkají do cesty papíráři. Věděl jsem, že to platí i o téhle četě, protože jsem se s příslušníky Šestky po svém „odchodu do výslužby“ docela často stýkal, ačkoli jsem měl od Navy zákaz vstupu na jejich základnu. Jenže Šestka nebyla postavena na vodě, ale na krvi, která nás navzájem spojovala.

	Kdybych chtěl, střelci ze Šestky by mě kdykoli vytáhli z vězení. Jeden druhého jsme si totiž velmi vážili – a vážíme dodnes. Na světě neexistoval člověk, který by nás dokázal zastavit. S pomocí kluků ze Šestky jsem mohl zmizet někde v zahraničí a začít tam nový život. Ale já jsem svoje muže nechtěl zkompromitovat, a proto jsem od nich nic takového nežádal. Vedení Navy mělo štěstí, že jsem trpně snášel celý ten cirkus, který kolem mojí osoby rozpoutalo. Taky se mohlo stát, že by mi neměli ani kam posílat úřední výzvy.

	S absolutní jistotou jsem věděl, že s nikým bych nebyl v tu chvíli radši než s mými střelci. Byl jsem řádně vystrojený, vyzbrojený a nachystaný vyrazit do akce. Právě na tohle jsem se celý život připravoval. Právě na tohle jsem cvičil lidi, kteří pode mnou sloužili. Před rokem se ve mně opět probudil starý válečnický duch a já jsem byl teď znova odhodlaný vést do boje opravdové válečníky.

	Navy nikdy nemohla pochopit, proč příslušníci Šestky dokázali plnit do puntíku moje rozkazy. Povedlo se mi totiž to co Charliemu Beckwithovi u Delty. Každému z nich jsem vštípil zaujetí pro věc, sebedůvěru a víru v konečný úspěch. Přestože to byli novodobí válečníci s novodobými zbraněmi a novodobou technikou, připadl jim starodávný úkol – lovit ty, kteří zasvětili svůj život teroru a chaosu.

	Já jsem příslušníkům Šestky vnuknul myšlenku, že jsme posledním článkem v dlouhém řetězu válečníků, starém několik tisíc let. Že mají dluh vůči všem těm odvážným a ctihodným válečníkům, kteří žili před nimi a kteří položili svoje životy ve jménu dobra proti zlu. Moji střelci věděli, že nejsou jenom souborem individualit. Stali se živým symbolem svých statečných předchůdců. Díky duševnímu, citovému i fyzickému spojení s tímhle vznešeným ideálem se ze SEAL 6 stala ta nejefektivnější protiteroristická jednotka v dějinách. A teď jsem měl tuhle jednotku vést do boje proti Blanchardovi a jeho duševně zmutované Nemesis.

	Vezli jsme s sebou čtyři střední kulomety M240B – tři pro přepadové komando a jeden pro záložní tým, který bude čekat u chinooku. M240B je vzduchem chlazený a pásem nabíjený kulomet ráže 7,62 milimetru s automatickým systémem palby využívajícím zpětného tlaku plynů. Nahrazuje starý osvědčený kulomet M-60 a má maximální dostřel 1100 metrů. Mně osobně se líbí nejvíc nová plastová pažbička a modernizovaná mířidla M145. Do jeho výbavy patří ještě dvojnožka – tu jsme ale odmontovali a vybraní kulometčíci si zbraň zavěsili na speciální popruh, který jim bude při střelbě poskytovat potřebnou stabilitu a současně i pohyblivost. Pro každý kulomet jsem požadoval tisíc nábojů, protože jsem chtěl proti Nemesis použít co největší palebnou sílu. Doufal jsem, že vzhledem k typu zbraní, které jsme s sebou brali, budeme mít při boji hned od začátku výhodu.

	Pušku i pistoli jsem si už vyzkoušel společně se zbytkem čety na kryté střelnici v areálu základny Národní gardy. Trace s Dannym si svoji výzbroj a výstroj otestovali už dřív. A pak jsme šli všichni pomoci veliteli chinooku CH-47 upevnit dva elektronické minikulomety, jimiž byl tenhle velký černý vrtulník ze 160. leteckého pluku pro speciální operace zpravidla vyzbrojený. Poslouží nám tak nejenom k dopravě, ale také jako vzdušný palebný prostředek. Oba minikulomety můžou s neobyčejnou přesností zasypat cíl tisícovkami střel s ocelovým jádrem ráže 7,62. Trace doprovodí v sedmačtyřicítce záložní družstvo a Danny jako řídící orgán usedne do hawku číslo dva. Já poletím s první várkou střelců v prvním. Útok musí proběhnout rychle a hladce. Můj plán je totiž
nesmírně odvážný, mimořádně riskantní a daleko přesahuje rámec dokonce i nekonvenčního válečnictví.

	„Dicku!“

	Zvedl jsem hlavu. Vedle mě stál velitel čety kluků ze Šestky poručík Fletcher. U absolventa Námořní akademie se dalo předpokládat, že bude na svojí funkci lpět, proto mě mile překvapila ochota a upřímnost, s jakou mi předal velení nad svými lidmi. Potom jsem se při přípravě výzbroje dověděl, že se projevil jako schopný a pružný vůdce. Četa prý pod jeho vedením podnikla několik tajných akcí a mladý poručík při jedné z nich získal první ostruhy. Byl to člověk klidný a bystrý a to se mi na něm jako na mladém důstojníkovi líbilo.

	„Copak, Phile?“

	„Četa je připravená na poslední bojový rozdílení! Kam máme jít?“

	Fletcher byl vybavený skoro stejně jako já, jenom místo pušky mu na krku visel jako pekelná elektrická kytara kulomet M240B. Na hlavě měl černou čelenku a na čele střelecké brýle. Na ruce si natáhl černé nomexové letecké rukavice, které si kvůli lepšímu citu při střelbě na obou ukazovácích ustřihl. Na nohy si vzal stejné boty, jaké jsem objednal z Německa před lety já, když jsem ještě velel Šestce. Byly lehké a dobře ušité a díky kvalitní podrážce se speciálním vzorkem neujížděly ani na mokrém nebo kluzkém povrchu. Všiml jsem si, že si za boční zbraň vybral pistoli SIG 226 ráže 9 milimetrů, což jsem mu mohl jedině pochválit.

	„Řekni jim, ať se slezou všichni sem a někde si tady sednou! Dahlgrenová s Barrettem už svoje rozkazy dostali, a tak se s nima sejdeme až ve vrtulníkách. Připraven, poručíku?“

	„Ano, pane!“ prohlásil s veselým úsměvem Fletcher. „Všichni jsme připravený! My vás nezklameme, kapitáne! Moji kluci jsou nejlepší z celý jednotky! Jestli nás stošedesátka doveze k cíli, ten zbytek v pohodě zvládnem, můžete se na nás spolehnout!“

	„Taky že spolíhám! Tak jdeme na to!“

	Za pět minut jsem už stál uprostřed těch nejlepších lidí, jaké mi speciální složky amerického válečného loďstva mohly nabídnout, a čekal jsem, až se všichni co možná nejpohodlněji usadí na studené betonové podlaze hangáru. Konečně jsem začínal mít pocit, že mám proti Blanchardovi koho postavit. Na vodítku jsem totiž držel šestnáct divokých válečníků v plné polní. Čas sice pracoval proti nám, ale naše šance byly přinejmenším vyrovnané. Věděl jsem, kde se Blanchard nachází, co dělá a kam míří. Věděl jsem, co je to Větrná bouře a že na ni můžu podniknout útok s tou výbavou, kterou jsme si za uplynulých dvacet čtyři hodin dokázali nakoupit, vypůjčit a ukrást. Věděl jsem také, že tu jadernou bombu můžu Blanchardovi sebrat a potom ji do bezpečí dopravit jedině já. Sestavil jsem proto plán, ale prozatím jsem si ho chtěl nechat pro sebe.

	„Poslouchejte!“ začal jsem. „Řeknu vám to jenom jednou! Jestli máte nějaký otázky, tak sem s nima! Máme jedinej pokus! Jeden jedinej! Jestli to poserem, tak se zejtra na východ slunce už nepodívá spousta nevinnejch lidí! Já moc dobře vím, co vy dokážete – a vy zase znáte mě! Společně do toho půjdem a společně z toho zase vylezem! Jasný?“

	Následovala okamžitá a ohlušující odpověď. Spokojeně jsem se pousmál. Byl jsem rád, že každý z těch kluků přijal úkol, který jsem mu zadal. Na tuhle cestu se zpáteční jízdenka nevydává. Jakmile budeme ve vzduchu a nad cílem, nikdo se už nebude moci otočit a vzdát to. Všichni vědí, do čeho jdou, Nemesis pro ně není neznámým pojmem. Vědí, že ji tvoří sice zrádci, ale současně i prvotřídní válečníci, kteří znají naši taktiku a metody – stejně jako my známe ty jejich. Žádná protiteroristická jednotka Spojených států dosud nestála proti svým, ještě k tomu na vlastní půdě. Naše vítězství bude znamenat daleko víc než jenom záchranu taktické jaderné zbraně – dál prodlouží bezpečí a svobodu našeho lidu.

	Sakra! zaklel jsem v duchu. Vždyť právě na tohle jsem se celej život připravoval! Je proto načase se přesvědčit, jestli se Dickie umí třeba i překonat, nebo jestli si celý ty dlouhý roky jenom honil péro!

	„Naším cílem je Větrná bouře, sedmdesát pět metrů dlouhej třípalubovej výletní člun. Loni si ho pronajal pod falešným jménem plukovník Max Blanchard s tím, že s ní vyjede z domovskýho přístavu v Seattlu na moře, potom popluje podél pobřeží až k ústí řeky Kolumbie a nakonec po řece do Portlandu. Touhle dobou už pluje proti proudu řeky. SADN je na palubě a pod přímým dohledem plukovníka Blancharda. Ten podle mejch informací rozdělil Nemesis po převzetí atomovky na dvě skupiny. Ty hajzlové, na který jsme narazili v Portlandu, přiletěli do města s cílem řídit a monitorovat události, který povedou k odpálení bomby. Což znamená, že kluci z federální zásahovky a moji lidi krváceli do vašeho příjezdu nadarmo. Zbytek Nemesis zůstal u Blancharda a měl se do Portlandu vydat z přístavu v Astorii.“

	Odmlčel jsem se a rozhlédl se kolem sebe. Ze všech obličejů čišelo napětí i odhodlání.

	„Větrná bouře,“ pokračoval jsem po chvilce, „má dopravit SADN na práh Portlandu. Blanchard s ní chce doplout až tam, kde řeka Willamette dělí město napůl, zakotvit, nastavit časovej spínač, přestoupit na dva zodiaky a vypadnout pryč. Na to, aby byl při výbuchu bomby v bezpečí, potřebuje ujet zhruba sto kilometrů. Nemesis si tuhle trasu projela loni hned několikrát pod záminkou cvičení na podporu pobřežní stráže, který probíhaly v prostoru od Astorie až po Portland.“

	„A jak na tu svini zaútočíme, kapitáne?“ zazněla od Kossense otázka, kterou si bezpochyby kladli i všichni ostatní.

	„Jako na nákladní vlak,“ odpověděl jsem. „Přepadovej tým se rozdělí na dvě party. Já poletím s tou první, tady poručík Fletcher s druhou. Šest střelců poletí s Dahlgrenovou v sedmačtyřicítce a bude nás při útoku krejt. A taky zlikviduje nepřítele, kdyby se chtěl po zahájení útoku vypařit v gumovejch člunech. My slaníme na heliport na příďový palubě. Jedná se o zasranej luxusní člun, takže tam bude zatraceně těsno! Já sjedu dolů jako první a zabezpečím se svejma lidma palubu. Druhej vrtulník poletí hned za naší prdelí a poručík Fletcher má za úkol dostat svoje lidi na palubu co nejdřív, ať můžem začít čistit vršek od tangů. Od tý chvíle to už bude jenom kdo s koho. Na člunu nejsou prej žádný civilové, takže žádný nechtěný oběti nepřipadaj v úvahu. Jak někoho z nich uvidíte, zabijte ho! A ten člun nám může bejt taky ukradenej! Musíme postupovat rychle a to znamená, že rozbijeme všechno, co se nám připlete do cesty. Cílem je SADN. Všichni dobře víte, jak vypadá. Musíme ji dostat stůj co stůj. Jakmile se jí někdo z vás zmocníte, neopovažte se o ni zase přijít! Nějaký otázky?“

	„Co když ten hajzl tu bombu už odjistil, Dicku?“ ozval se zezadu jeden urostlý střelec. „Máme pro tenhle případ nějakej nouzovej plán?“

	„Dobrá otázka, námořníku!“ pochválil jsem ho. „Ten zasranej kufřík ale kontrolovat nebudem – stálo by nás to zbytečně čas. Až nám padne do rukou, přivoláme sedmačtyřicítku. Ta si sedne těsně nad hladinu hned vedle Větrný bouře a já ten kufřík popadnu a přelezu s ním do vrtulníku. Záložní tým zůstane na palubě pro případ, že by sedmačtyřicítka měla nějaký potíže a skončila někde mezi Větrnou bouří a ústím Kolumbie. Ve vrtulníku je jeden zodiac. Odletíme aspoň čtyřicet kilometrů od pevniny a pak se i s bombou spustím v zodiaku na moře. Jestli ta svině nevybouchne a nevymaže moji chlupatou prdel z povrchu týhle planety, tak za čtyřiadvacet hodin přivolám vysílačkou pobřežní stráž a všichni oslavíme happy end jak z Hollywoodu!“

	„A kdo s váma na tom moři zůstane, kapitáne?“ zeptal se Fletcher.

	„Já plus moje lepší já plus moje horší já, pane! Na hlídání SADN stačí jeden, bez ohledu na to, jestli je odjištěná nebo ne. Jestli vybouchne, bude to sice hrozná rána, ale ztráty na životech budou minimální. Jasný?“

	„Jasný, kapitáne!“ odpověděl Fletcher. „Ale kdybyste chtěl nějakou společnost…“

	„Netřeba slov, mladý muži, je mi to naprosto jasný. A teď se do toho dáme, ne?“

	Mohutná vrata u hangáru se otevřela a my jsme jako jeden muž vypochodovali ven a zamířili k vrtulníkům, které na nás čekaly s nahozenými motory. Do obličeje mě udeřil horký vzduch, který proudil ze silných turbomotorů. Sehnul jsem se a začal utíkat k prvnímu vrtulníku. Pět příslušníků SEAL v mých patách udělalo totéž a rychle jsme se naskládali dovnitř. Fletcherovi lidé nastoupili do druhého vrtulníku, šestičlenné záložní družstvo oběhlo chinook, který stál vpravo ode mě, a začalo se škrábat nahoru po spuštěné zadní rampě. Kvůli všem těm zbraním a dalšímu vybavení to byla docela fuška. Z místa druhého pilota ve vrtulníku číslo dvě na mě zamával Danny. Zamával jsem na něj také a vztyčil jsem na pravé ruce palec. Vtom jsem koutkem oka zachytil Tracinu štíhlou postavu. I v té letecké kombinéze a navzdory pušce, kterou měla přehozenou přes prsa, jsem jasně rozeznával její oblé tvary. Rychle si klekla vedle chinooku na asfalt a ve starodávné modlitbě ke svým bohům zvedla obě ruce k nebi. Když vstala a vyběhla po rampě do vrtulníku, zamrazilo mě v zádech. Jakmile zmizela v útrobách dvoumotorového stroje, rampa se zvedla a vrátila se na svoje místo.

	Sakra, pomyslel jsem si, z tý ženský jde opravdu strach!

	Prolezl jsem mezi dvěma střelci do hlavní kabiny a vzal si od velitele osádky sluchátka.

	„Připraven, pane Marcinko?“ zeptal se pilot.

	„Jasně!“ odpověděl jsem. „Jdeme na to!“

	„Řídící věž, tady vůdce Rudé letky! Žádáme o povolení k odletu!“

	Pár vteřin nato začal vrtulník pomalu stoupat na nebe. Posadil jsem se a zaparkoval svůj chlupatý zadek na hliníkové podlaze. Pilot zvýšil otáčky a já ucítil, jak ve mně stoupá adrenalin. Opřel jsem se zády o stěnu a zavřel na chvíli oči. Teď už není cesty zpátky. Nemůžeme ustoupit, nemůžeme se vzdát.

	„Pane, máme zaměřenou polohu cíle. AC letí ve výšce čtyři tisíce stop nad zemí. Větrná bouře je patnáct kilometrů od města. Sletím až nad ni. Držte se, od týhle chvíle to bude pěkně svištět!“
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	„…dočasná suspendace úspěšného generála v srdci nepřítele… znamená narušení veškeré kázně, ohrožení bezpečnosti armády a cti země a porušení zákona.“

	Alt Kaltman, Genialita Roberta E. Leea – Vůdcovské lekce
pro špatně vyzbrojené, špatně financované a nepřítelem přečíslené

	

	„Clayi? Může to Marcinko vůbec zvládnout?“ zeptal se zpoza psacího stolu v Oválné pracovně prezident Spojených států amerických a natočil se v pohodlném koženém křesle tak, aby viděl do obličeje dvěma poradcům, kteří u něj právě seděli. Proslulá místnost byla slabě osvětlena a závěsy v ní zatažené – to aby skryly tuhle časnou ranní poradu před neustále slídícíma očima washingtonských novinářů. Karen Fairfieldová přijela s Clayem Mulcahym do Bílého domu čtvrt hodiny předtím a jejich utajený příjezd doprovázela mírná dešťová přeháňka. Na žádost prezidenta zamířili oba rovnou do jeho pracovny.

	Clay Mulcahy opatrně vážil svoji odpověď. Předchozích osmnáct hodin horečně pracoval a to zběsilé tempo ho začínalo pomalu zmáhat. „Touhle dobou jsou už ve vzduchu, pane prezidente. Před několika hodinami jsme z Travisovy letecké základny v Kalifornii vyslali k Portlandu bojový vrtulník AC-130, který se nyní pohybuje nad cílem a navádí na něj přepadovou jednotku. Větrná bouře bude označena infračervenými paprsky, takže piloti vrtulníků se budou při příletu díky přístrojům pro noční vidění lépe orientovat. Marcinko s sebou veze šestnáct příslušníků jednotky SEAL 6 plus vlastní jednotku a ještě plně vyzbrojený vrtulník CH-47 ze 160. leteckého pluku pro speciální operace. Má tedy k dispozici to nejlepší a má také spoustu odvahy, to je jisté.“

	Prezident jakožto bývalý pilot vojenského letectva USA dobře znal možnosti a schopnosti AC-130. Její zdvojený kulomet, namontovaný na levoboku, umí za necelé tři vteřiny zasypat střelami plochu o velikosti hřiště na americký fotbal. Dělo ráže 105 milimetrů funguje s takovou přesností, že dokáže z výšky sedm tisíc stop zlikvidovat nepřátelské vozidlo nebo bunkr – a počítačem řízenému zaměřovacímu a palebnému systému je přitom úplně jedno, jestli to probíhá ve dne nebo v noci a za jakého počasí. Vzdušný útok z AC-130 zkrátka přežije jenom málokdo a máloco. Pokud chcete něco – nebo někoho – na zemi rozemlít na kaši, vezměte si na to AC-130.

	„Děkuji, Clayi. I když nevím, jestli to můžu brát jako názor odborníka. A tvoje stanovisko, Karen?“

	Karen Fairfieldová si trochu poposedla, aby v tmavé místnosti lépe viděla prezidentovi do tváře a mohla odhadovat, co si asi myslí. Od Blanchardova televizního projevu musela odrážet útoky dalších bezpečnostních složek a služeb, které zpochybňovaly schopnosti OISA zvládnout situaci v Portlandu. Těch několik přestřelek, které ve městě proběhly za účasti jejích lidí, jí z politického hlediska příliš nepomohlo. Armádní velení tvrdě na prezidenta naléhalo a žádalo ho, ať povolá do akce Deltu. Velení Navy zase křičelo, že se jeho nejelitnější četa musí „Demo Dickovi Marcinkovi“ okamžitě sebrat a vrátit oficiálnímu veliteli jednotky SEAL 6. Za svoji účast lobbovala dokonce i CIA, přestože její polovojenské a sledovací prostředky dosud války za rasovou očistu spíš způsobovaly, a ne je zastavovaly.

	Vzhledem k prezidentově ironické reakci na Clayovu vyhýbavou odpověď se Karen rozhodla pro naprostou upřímnost a otevřenost. „Dick to dokáže. Blanchard by měl být necelých patnáct kilometrů od Portlandu,“ začala. „I kdyby tu bombu odpálil tam, kde se nachází právě teď, následky by byly katastrofální. Ale my zatím nemáme žádné poznatky o tom, že by o vzdušném útoku, který na něj podniká Dick, něco věděl. Naše bezpečnostní složky v Portlandu a tady ve Washingtonu se jednou ukázaly v dobrém světle. Já proto tvrdím, že jeho šance na úspěch jsou dobré – pokud ovšem do toho nebudeme zbytečně zasahovat.“

	„Šance že jsou dobrý, jo? Viděla jsi zprávy? Vždyť v tom Portlandu to vypadá jako v blázinci! Doslova statisíce Američanů se snaží dostat se z města ven! Starosta je mrtvej, hasiči, záchranka a další služby nefungujou! A nejhorší je to, že po severozápadním pobřeží se šíří všeobecná panika! Problémy s udržením pořádku hlásí Seattle a San Francisco šílí ještě víc než obyčejně! Moje otázka na vás proto zní: máme v záloze nějakej plán pro případ, že Marcinko neuspěje? Jak zabráníme Blanchardovi v odpálení tý zatracený atomovky, jestli se mu podaří Marcinkovi a jeho lidem uniknout?“

	Karen se chystala odpovědět, ale Clay byl rychlejší. „Z velitelského uzlu na OISA monitorujeme postup přepadového týmu. Když uvidíme, že se útok nepovedl, bojový vrtulník dostane rozkaz potopit Větrnou bouři. Pošleme ji ke dnu a pobřežní stráž daný prostor hermeticky uzavře. Na základně v Bremertonu mám připravené družstvo hloubkových potápěčů z Navy, které by v případě realizace této varianty vyzvedlo SADN ze dna řeky.“

	Karen vyvalila na Claye překvapeně oči. Ten ale dál upřeně hleděl na prezidenta.

	„A kdo ten rozkaz vydá?“ vykřikla rozzlobeně Karen. „A proč jsem o tom nebyla dopředu informovaná, Clayi?“

	„Já pracuju stejně jako ty pro prezidenta, Karen! Dobře to víš! Na světě jsou věci, které ti prostě nemohu říci, a tenhle aspekt naší akce k nim patří. Jestli bude třeba takový rozkaz dát, udělá to buď prezident osobně, anebo k tomu zmocní mě. Ty se na tom nebudeš a ani nepotřebuješ podílet!“

	„Zatraceně, Clayi! Jestlipak Dick ví, že ho chcete takhle podfouknout?!“

	„Ovládejte se, paní Fairfieldová!“ napomenul Karen prezident. „Pan Marcinko ví to, co potřebuje, a nic víc! Díky vám byl štědře odškodněnej, za svoje dávný zločiny i současný eskapády dostal dokonce prezidentskou milost! Slyšel jsem o tom chudákovi, kterýho on společně s tou ženskou jenom kousek odtud zaživa rozpárali! A vím taky o tom, že div nevymlátil duši z jistýho bezbrannýho zajatce a k tomu i z agenta FBI, kterej ho měl hlídat! Když si vemu ty dva, Blancharda a Marcinka, tak fakt nevím, kterej z nich by měl stát před vojenským tribunálem jako první! Kromě toho si myslím, že po těch třiceti letech služby Marcinko zatraceně dobře chápe, v jaký situaci se on i my nacházíme! Jestli to bude vypadat, že ten úkol nesplní, postaráme se o jeho splnění jinak! Tečka! Dick a jeho lidi to podle mě věděj a očekávaj! Nový lidi do SEAL si sehnat můžu, novej Portland ne, stejně jako nedokážu tak snadno zabránit rozsáhlý občanský válce! Pochop, Karen, že jako prezident nemůžu připustit, aby nějakej rasistickej maniak použil proti vlastní zemi jadernou bombu! Zpravodajský zdroje FBI z prostředí radikálních a militantních ilegálních organizací údajně tvrděj, že se už po celý zemi odehrávaj zatraceně nepříjemný věci. Radikálové na druhý straně plotu už taky zbrojej a nabádaj svoje lidi k tomu, ať se přichystaj na boj proti bílýmu agresorovi – i když vůbec netuším, koho tím kurva myslej! A nesmíš zapomínat ani na to, že celej ten náš vnitřní zmatek dává vnějším nepřátelům báječnou možnost k útoku na nás. Dick to buď zvládne a jasně vyhraje, anebo osobně nařídím asanaci celýho prostoru, na který se bude podílet všechno a všichni, co jsou na palubě toho bitevního vrtulníku! Ne že by se mi to líbilo a ne že bych po tom nějak zvlášť toužil, ale udělám to! Už je ti to jasný?“

	„Ano, pane prezidente!“ přitakala úsečně Karen.

	Potom se prezident věnoval opět Clayovi. „Ať začne FBI okamžitě zatýkat lidi, který jsme označili za extremistický vůdce, bez ohledu na rasu, barvu a vyznání! Musíme tyhle situace rychle využít, ať už to v Oregonu dopadne jakkoli! Stanný právo vyhlásím jenom v případě, že to bude během příštích čtyřiadvaceti hodin absolutně nutný. Pochybuju, že plukovníka Blancharda napadlo, že očista země od nežádoucích elementů může bejt dvojsečná. Poskytl nám ideální příležitost k tomu, abychom zlikvidovali radikální extremisty, aniž bychom se museli doprošovat
soudů.“

	Clay Mulcahy se usmál a řekl: „Ano, pane. Jsem si jist, že ho to vůbec nenapadlo. Už delší dobu jsme potřebovali nějakou záminku, která by odstartovala hon na tuzemská problémová děcka, a plukovníkovo mimořádně dobré načasování nám ji poskytlo. Do dvanácti hodin po zatčení můžeme zadržené začít posílat na Gitmo. Námořní pěchota Rentgenový tábor na váš rozkaz výrazně zvětšila a připravila ho na předpokládané přírůstky. Do čtyřiadvaceti hodin ho zcela uzavřeme před tiskem – v zájmu bezpečnosti země a tak dále.“

	Karen nasadila co nejroztomilejší úsměv a začala vstávat. „Pane prezidente, musím se vrátit na OISA. Potřebuji tam dohlédnout na jednu akci. Dovolíte?“

	„Samozřejmě, Karen! Jsem rád, že jsme všichni zase na jedny lodi! Věř mi, Dick Marcinko dostane určitě možnost svůj úkol splnit. Ale je prostě dobrý mít v záloze ještě plán B pro případ, že by se mu to nepovedlo,“ prohlásil prezident a mávnutím ruky Karen propustil.

	Když za ní zaklaply dveře, Clay se zeptal: „A co Marcinko? Co když se mu to podaří?“

	Prezident vytáhl z luxusního dřevěného pouzdra na stole doutník, zapálil si ho a pokrčil rameny. „Tak ho pozvu na víkend do Camp Davidu. Po takovým večírku a procházce po lese s prezidentem Spojenejch států má člověk hnedka pocit, že si ho někdo váží. A potom se vrátí tam, kde by měli bejt držení všichni dobrý válečníci, než je bude zase někdo potřebovat. Je mi jasný, že ti to nemusím říkat, ale přesto – dávej pozor na Karen, ano? Nechci, aby se na tý hodný holce nějak projevily Marcinkovy zlozvyky.“

	

	

	

	KAPITOLA 19

	

	„Jdu ven, takže byste měli radši ten večírek zahájit!“

	Pink, „Zahajte večírek!“

	

	Když vrtulník sletěl ve tmě jako sestřelený holub k řece Kolumbii, žaludek mi vyskočil až do krku. Zhruba osm metrů nad vodní hladinou pilot stroj vyrovnal, zvýšil rychlost a začal uhánět k Větrné bouři, která měla plout proti proudu řeky. Věděl jsem, že za naším zadkem je přilepený druhý vrtulník s poručíkem Fletcherem a jeho bandou pirátů. Danny bude náš útok koordinovat a současně navede Trace do úzké závodní dráhy 150 metrů nad námi a naším cílem. Kromě toho bude ve spojem s AC-130. Vzhledem k ceně Větrné bouře, která se pohybovala v řádu milionů dolarů, a jejím celoročním plavbám v mezinárodních vodách jsem tušil, že by na ní mohl její majitel nechat potají instalovat sledovací zařízení, které bude fungovat po celém světě. Takovýhle klenot byl totiž velkým lákadlem pro piráty a pašeráky drog, kteří na volném moři pátrají po drahé nákladní lodi, kterou by mohli využít (nebo spíš zneužít) a pak vydrancovat a potopit. Pojišťovna by za těchhle okolností chtěla ten krám pokud možno zachránit
nebo aspoň vylovit. A když vezmete v úvahu to, co dnešní družicové sledovací systémy a GPS umějí, tak není divu, že jsem byl o přítomnosti takového zařízení skoro skálopevně přesvědčený. Vždyť tuhle techniku si dneska dává montovat do svých aut kdejaká autopůjčovna!

	A moje předtucha byla správná. Než jsme odletěli z Portlandu, majitelé člunu potvrdili, že na Větrné bouři takové zařízení opravdu je – a to hned dvakrát. V prvním případě se jednalo o normální štěnici, kterou nebylo těžké najít – ovšem člověk musel vědět, co má hledat. A zřejmě věděl, protože najednou přestala fungovat. Ale ve druhém případě šlo o radiomaják zabudovaný přímo do trupu člunu, o jehož existenci věděl jenom majitel a agent zprostředkovatelské agentury. A tenhle kousek fungoval bezvadně. Jakmile jsem se o něm dověděl, informoval jsem Dannyho. Danny se spojil s AC-130 a jeho osádka naladila na přijímači vysílací frekvenci téhle štěnice a mohla nás díky tomu přesně navést na cíl.

	Pan Murphy si pro tentokrát pohrával s Blanchardem a já jsem proti tomu ani trochu neprotestoval.

	„Mám ji! Vpravo od nás! Za minutu jsme u ní!“ Sundal jsem si sluchátka, podal je veliteli osádky a podíval se ven. Vpravo od vrtulníku plula Větrná bouře, rozsvícená jako vánoční stromek. A proč by ne? Když jsme s Rudou buňkou pronikali do údajně přísně střežených vojenských objektů, zjistil jsem, že někdy je daleko lepší počínat si směle a drze, než se potají plížit a slídit kolem. Lidé si totiž většinou myslí, že na tom, co se odehrává za denního světla a všem na očích, nemůže být přece nic podezřelého. Kdo by mohl tušit, že ta jasně osvětlená přepychová loď veze na palubě jadernou bombu? Ve filmu by to ovšem dělali černě oblečení chlapíci v gumovém člunu za bezměsíčné noci. Navíc jsem zjistil, že Blanchard má cit pro krásné a ušlechtilé předměty, a Větrná bouře patřila k opravdovým skvostům.

	V bezprostřední blízkosti Větrné bouře se pohybovalo ještě několik desítek člunů. Všechny mířily z Portlandu pryč. Doufal jsem, že se nám žádný z nich nepřiplete do cesty. Sotva bychom měli čas na to, abychom nějakému Pepkovi námořníkovi vysvětlovali, proč mu najednou na ten jeho koráb dopadlo víc střel než na pláži Omaha. Skutečnost, že Větrná bouře pluje opačným směrem, tedy k městu, ze kterého může být každou chvíli jenom hrouda tvrzeného skla, sice mohla budit u někoho podiv, ale naštěstí všichni víme, že boháči jsou blázni se spoustou rozmarů. A většina příslušníků dělnického stavu bude mít plné ruce práce s tím, aby si zachránila vlastní zadek, než aby se ještě zabývala výletním člunem, který evidentně podniká vyhlídkovou plavbu k městu růží. „Půl minuty!“

	Letěli jsme vysokou rychlostí těsně nad hladinou řeky. Pravou nohu jsem měl zabořenou do hromady silného černého lana, stočeného na kraji tak, abych ho mohl včas vykopnout ven, až vrtulník zůstane na chvíli viset nad příďovou palubou. Řekl jsem pilotovi, ať naletí nanejvýš patnáct metrů nad ni, abychom slanili co nejrychleji. Nepřítel bude už tou dobou bezpochyby vědět, že jsme u něj, a určitě nás radostně přivítá – bude nás chtít zlikvidovat ještě před dopadem na palubu, takže musíme po laně sjet jako blesk, jestli máme přežít první kontakt. V náš prospěch mluví fakt, že strefit se do černé skvrny, která rychle padá z noční oblohy, je mnohem těžší, než by se mohlo zdát – aspoň já jsem na to spoléhal.

	Sakra! Vrtulník se najednou prudce naklonil a zůstal viset ve vzduchu. Kvůli přetížení jsem málem ztratil vědomí, ale nakonec jsem ten tlak, který působil na můj mozek i tělo, překonal, skopl jsem klubko lana z podlahy, okamžitě se ho chytil a vrhl se z útrob vrtulníku ven. Tam jsem začal ve spirále sjíždět k ručně vykládané palubě z teakového dřeva, kterou jsem měl pod sebou. Lano jsem přitom volně svíral oběma rukama, chráněnýma rukavicemi s kevlarovou výztuží na dlaních. Můj sestup byl ale tak rychlý, že mi v nich přesto bylo zatraceně horko. Nohy jsem nechával volně ve vzduchu, protože jsem nepředpokládal, že je budu muset použít jako brzdu.

	Dopadl jsem skoro přesně doprostřed nóbl přistávací plochy, která na Větrné bouři sloužila k zásobování a vyhlídkovým letům.

	Zatraceně, to jsem ale dobrej!

	Moje pýcha byla rázem pryč – to když mi příslušník SEAL, který se spustil dolů za mnou, dopadl na ramena a srazil mě ze zvýšené přistávací plochy. Spadl jsem na palubu a narazil si obličej, ruce, hrudník a kolena. Vtom zadrkotal samopal a k vrtulníku vyletěla sprška střel s červenou stopovkou. Do prdele! „Dělejte, dělejte!“ zařval jsem na střelce, kteří jeden po druhém sjížděli po laně dolů, překulil jsem se do kleku, namířil hlaveň pušky na postavu, která stála o jednu palubu výš, přesunul přepínač do polohy AUTO, zmáčkl kohoutek a vyprázdnil na toho hajzla, kterej se snažil sestřelit náš vrtulník, celej zásobník.

	Tu máš, ty svině!

	Postava zmizela. Netušil jsem, jestli jsem ji zasáhl nebo ne – hlavně že přestala střílet. První vrtulník poodletěl stranou a jeho místo nad Větrnou bouří zaujal druhý. Z dálky bylo slyšet charakteristické burácení rotorů chinooku CH-47. Ten zůstane viset o kus výš a označkuje člun infračerveným světlem, což osádce AC-130 umožní monitorovat dění jak na Větrné bouři, tak i v jejím nejbližším okolí. Nám to žádnou velkou výhodu nepřinese – měli jsme sice u sebe brýle pro noční vidění, ale bylo nám jasné, že Blanchardovi lidé si je vezmou také. Samozřejmě že mezitím už někdo uvnitř vyhodil pojistky a celý člun se ponořil do tmy. Nasadili jsme proto brýle a připravili se na boj v zelenočerné záři – a to je, vážení čtenáři, záležitost jako z jiného světa.

	„Mazejte dopředu a zahajte palbu na horní palubu, zatraceně!“

	Sotva jsem to dořekl, všechny tři kulomety zpoza a vedle mě se rozštěkaly a začaly trhat luxusní člun na kusy. Řev, který při střelbě vydávaly, byl ohlušující. Děkoval jsem válečným bohům za to, že jsme všichni měli na uších supermoderní taktická sluchátka firmy New Eagle International. Navzdory husté palbě jsem tak mohl komunikovat s ostatními na člunu i s osádkami vrtulníků pouhým přepínáním frekvencí. Zapamatujte si, že v boji hraje spojení klíčovou roli! S jeho pomocí jednotlivci střílejí, pohybují se a přemýšlejí jako tým! A v naší branži přežívá tým tam, kde jednotlivci umírají!

	„Dicku! Vlevo od tebe, na hlavní palubě! Někdo tam rychle utíká!“

	„Rozumím, Danny! Trace, pokrop to tady trochu z kulometu! Vem to zblízka a kolem dokola! Ať ty svině ví, že z tohohle krámu klidně naděláme hromadu třísek! A taky je to na chvíli zažene do děr!“

	Vzápětí se shora rozdrkotal kulomet a nebe se rozzářilo stovkami střel, které začaly dopadat do řeky všude kolem nás a zvedat do vzduchu gejzíry vody. Vzhledem k výšce, ze které Trace střílela, a rychlosti kulek to bylo v podstatě totéž, jako kdyby střílela z metru do betonu. Nad hlavami nám létaly odražené střely a většina se jich zavrtávala do trupu člunu. Najednou palba ustala a na pár vteřin se rozhostilo ticho. Ticho před bouří, ticho, které nahánělo hrůzu.

	Pak jsem se rozhodl, že tuhle mezihru ukončím a pustím se za chlapem, na kterého mě upozornil Danny.

	Začal jsem se kutálet doleva a zastavil jsem se až u dlouhého ochozu. A tam jsem ho uviděl. Když Trace spustila palbu z vrtulníku, lehl si na břicho. A teď se škrábal na nohy. Poslal jsem mu do prsou dvě kulky. Ale on jenom trochu zavrávoral a potom na mě vypálil ze samopalu ráže 5,56 milimetru. Ve sluchátku se ozval výkřik a já věděl, že někdo za mnou to dostal. Do prdele! Ten hajzl měl zřejmě pod neprůstřelnou vestou ještě další ochranu, jinak by ho moje střely provrtaly jako červi jablko. Zasranej Murphy! Jak já tu slizkou svini nenávidím! Přilepil jsem se na dřevo a snažil se splynout s palubou, protože ke mně letěla další dlouhá dávka. Cítil jsem, jak mi ocelové projektily zuřivě trhají výstroj na zádech. Najednou mezi mě a příslušníka Nemesis přiletěl třaskavý granát. Práááásk! Tlaková vlna byla tak silná, že mě málem zvedla do vzduchu. Chlápek na ochozu přestal střílet. Využil jsem příležitosti a hodil jsem směrem k místu, na kterém se vyskytoval naposled, granát M26. Když ta životu nebezpečná hračka o velikosti baseballového míčku vybuchla, ozval se bolestivý výkřik, doprovázený několika steny a vzdechy. Bylo jasné, že jsem toho hajzla dostal, a tak jsem se okamžitě zvedl a utíkal k němu.

	„Rychle, jdeme! Rychle!“ zavelel jsem do mikrofonu a div nezakopl o tělo chlápka, který na mě chvilku předtím střílel. Tříštivý granát mu utrhl pod kolenem jednu nohu a zasypal dolní část těla stovkami kousků ocelového drátu. Hlava, zahalená v černé kukle, se mu kymácela ze strany na stranu a pusa mu lapala po dechu. Přeskočil jsem ho a přistál v kaluži krve. Nohy mi podjely a já se zaklením padl na kolena. V téhle poloze jsem potom zvedl hlaveň, počkal, až se mi v mířidlech objeví tangova hlava, a zmáčkl kohoutek.

	Adiós, hajzle! Radši ty než já!

	Vtom kolem mě proběhli dva příslušníci SEAL. Z druhé strany člunu se ozvala střelba a hned nato zahájila Trace druhé kolo kulometné palby. Střely dopadaly tentokrát tak blízko, že jsem v obličeji cítil vodní tříšť, která se zvedala z vířící hladiny. Delta tu holku vycvičila opravdu dobře, pomyslel jsem si. Zčistajasna se vedle mě zjevil Fletcher.

	„Kapitáne! Dobrý?“ zeptal se.

	„Dobrý, poručíku! Dostal to někdo z našich?“

	Mladý důstojník přikývl. „Jo, máme jednoho mrtvýho. Simpsona. Sejmul ho ten s tím samopalem uprostřed lodi. Skoro ho rozpáral vejpůl. A jeden kluk si zlomil nohu, při tom slaňování. Vyklouzlo mu lano a on padal devět metrů. Ale je při vědomí a kreje nám záda. Ostatní jsou v pořádku – vlastně až na Bannera. Tomu se při slaňování pohnul vrtulník a on sletěl do vody. Tam si přeřízl popruhy od výstroje a my jsme ho vylovili za pomoci lana, který nám z vrtulníku před odletem hodili. Takže Banner už je s náma
tady nahoře a já jsem mu dal svoji dvěstěčtyřicítku, aby se mohl zapojit do boje.“

	Přikývl jsem. Takhle, přátelé, vypadá týmová práce. Pomáhala nám už předtím a pomáhá nám i nyní. Byl jsem rád, že jsem zase mezi svými. „Začneme tahat ty hajzly ven, ne? Já Trace řeknu, ať ten zatracenej člun pokropí od půlky až po záď, a my pak prolezem každou díru a každej kout a budem hledat tu jadernou bombu! Máme s sebou spoustu třaskavejch granátů, tak ať je kluci používaj! Prioritou je ta bomba, ne Blanchard! S tím si to vyřídím, jenom když se mi objeví na radaru! Jasný?“

	„Jasný!“ odpověděl Fletcher a předal moje pokyny svým lidem. Mezitím jsem uslyšel CH-47, jak se otáčí a připravuje se ke kulometné palbě na nezabezpečenou část Větrné bouře. Nebylo v našem zájmu, abychom se pokoušeli s nepřítelem bojovat jenom na člunu. Na to jsme byli až moc vyrovnaní a čas pracoval proti nám – zvlášť v případě jaderné bomby. Větrná bouře totiž pořád plula poměrně slušnou rychlostí proti proudu řeky, což znamenalo, že někdo musí stát u kormidla – a také že se vzdálenost k místu odpálení neustále zmenšuje.

	A to nebylo dobré.

	A co není dobré, to zabíjím.

	Taková už je moje povaha.

	„Všichni k zemi, teď ze vzduchu pokropíme záď a kormidelnu!“ nařídil nevzrušeným hlasem Fletcher, schoval se za přepážku na hlavní palubě a položil si do klína brokovnici. Tahle zbraň, vyrobená speciálně pro zvláštní jednotky a účinná na čtyřicet metrů, dokáže se sedmi třípalcovými náboji značky Magnum pravé divy. „Teď už to může klidně začít,“ zauvažoval nahlas poručík.

	Ani, kurva, náhodou! Instinktivně jsem zabořil bradu do prsou, protože sotva třicet metrů vpravo od Větrné bouře znova zarachotil kulomet ze sedmačtyřicítky a ve vzduchu se ocitly kusy všeho možného. Trace si vzala nejdřív na mušku kormidelnu, aby se člun konečně zastavil. Její dlouhatánské a přesně mířené dávky nemohl tam nahoře nikdo přežít. Potom jsem uslyšel, jak se vrtulník blíží, zvedl jsem hlavu a v nočním vidění jsem zahlédl Trace. Kulomet znova spustil a tentokrát páral jakoby línými dávkami zadní půlku člunu. Věděl jsem, že Trace za chvilku obletí záď a začne se věnovat motorům s cílem naprosto člun znehybnit a postarat se o to, že zbytek zůstane už jenom na mojí maličkosti a střelcích ze Šestky. Zakrátko jsem ucítil otřesy – to se Trace podařilo čistě ustřelit od trupu lodní šrouby i s hnacími hřídelemi. Pak se vrtulník znova pohnul a Trace z druhé strany ještě jednou pokropila zadní část Větrné bouře.

	„Konec, kapitáne! Došla mi munice, takže je to už jenom na vás!“ oznámila mi poté do sluchátek. Po těchhle slovech se vrtulník zvedl a zmizel ve tmě.

	Bylo mi jasné, že ten, kdo chtěl palbu z vrtulníku přežít, musel zalézt někam do podpalubí. Nadešel proto čas na to, abychom začali vyhánět krysy z děr.

	„Poručíku, ať už vyrazej!“

	Vtom mi zazvonil mobil. Neodolal jsem a vytáhl jsem ten zatracenej krám z kapsy. Vzpomínáte si na to, co jsem říkal o spojení?

	„Marcinko!“

	„Dicku, tady Karen! Můžeš mluvit?“

	Absurdnost té otázky na mě zapůsobila jako rána pěstí od Mika Tysona. „Samozřejmě!“ odpověděl jsem. Ve stejné chvíli vypálil Fletcher někam před sebe krátkou dávku. „Právě jsme si tady dali přestávku! Co se děje?“

	Můj pokus o vtip se ale u Karen s velkým pochopením nesetkal, protože zlostně odsekla: „Drž hubu a poslouchej! Zrovna jdu od prezidenta a tý svině Mulcahyho! Jsem na dámským hajzlu v jednom baru v Alexandrii! Mám pocit, že mě ten čurák Mulcahy venku sleduje!“

	Z hlasu jí čišela taková zloba, že se mi okamžitě naježily na zátylku všechny chlupy a v hlavě rozezněly poplašné zvony – bez ohledu na to, že kolem mě zuřila divoká střelba a vzduchem létaly třaskavé granáty. „Tak povídej, ale rychle! Začíná tu bejt pěkně horko a já bych rád přiložil ruku k dílu!“

	„Dicku, dávej si bacha! Mulcahy chce AC-130 nařídit, ať Bouři potopí i se všema, co budou na palubě, jestli začne mít pocit, že se vám situace vymyká z ruky! A to není všechno! Prezident tě považuje za přítěž, a jestli se to, co se doteďka stalo, provalí na veřejnost, chce hodit veškerou odpovědnost na tebe! Jeho milost je ti úplně na hovno, jestli ses ovšem nějak nepojistil!“

	Hmmm, to jsou mi věci! pomyslel jsem si. Banditi z nejvyšších míst zase zatroubili do útoku.

	„Ať si políbí prdel!“ štěkl jsem do mobilu. „Ještě něco?“

	„Jo! Vzniká tady plán na to, jak obejít ústavu a udělat z Blancharda obětního beránka, bez ohledu na to, jestli ho dostaneš nebo ne! Možná jsem ti to neměla říkat, protože mě to bude stát určitě místo, ale…“

	„Neboj se, já to tak nenechám!“ přerušil jsem ji a myslel jsem svoje slova vážně. „Před Mulcahym dělej jakoby nic! Až tam přijedu, tak si to s ním vyřídím! Musím končit, dochází mi kredit!“

	Ukončil jsem hovor a schoval mobil zpátky do pouzdra. Do prdele, do prdele a ještě jednou do prdele! Copak prezident, toho zvládnu snadno, protože jsem jenom plnil jeho rozkazy! Při našem telefonickém rozhovoru mi přece řekl, že můžu použít veškerých prostředků. Ještě že mám ten diktafon! Člověk dneska neví, kdy uslyší něco, co se mu bude v budoucnu hodit. A tak jsem si toho parchanta potají nahrál a pak jsem tu nahrávku několikrát rozmnožil a rozeslal ji důvěryhodným osobám – mimo jiné i nakladateli svojí první knížky a svýmu právníkovi. Jestli chce prezident s Dickiem vyjebávat, tak potom Dickie vyjebe s ním – a na veřejným fóru! Dosud jsem prezidentskou administrativu nikdy nezradil, ale několikrát jsem to už chtěl udělat. A s Mulcahym si to vyřídím po svým – a až se mi to bude hodit. Krysy se zkrátka najdou všude. A Karen? Ta dala v sázku svůj soukromý život i profesionální kariéru, jenom aby mi pomohla. A já jí to nezapomenu. Věrnost je u mě vždycky na prvním místě. Však jí to brzo oplatím.

	„Dicku, potřebujem tady dole trochu pomoct!“ Zpátky do práce.

	„Copak se děje, námořníku?“ zeptal jsem se do mikrofonu a vydal jsem se k místu, na kterém se zřejmě odehrávala závěrečná fáze akce. Cestou jsem se ohmatával a kontroloval svoji výstroj a výzbroj. Z původního počtu zásobníků mi zůstala už jenom polovina. Na zadní palubě jsem zakopl o nějaké tělo, přesněji řečeno o zbytek těla. Kulometná palba rozsekala horní palubu na třísky. Cítil jsem také, že se člun pomalu naklání a začíná nabírat vodu – Trace do jeho trupu zřejmě nadělala zezadu pár pořádných děr.

	Strýček Sam to ale určitě rád zaplatí – v porovnání s náklady na výstavbu nového Portlandu to bude prakticky zadarmo. Zaujal jsem obranné postavení a přejel jsem očima po horních palubách a kormidelně. Na člunu hořely stovky malých ohýnků, zapálených jednak stopovkami a jednak třaskavými granáty, které jsme k vyhánění příslušníků Nemesis z úkrytů v dolních prostorách používali. „Jak jsme na tom?“ otázal jsem se Fletchera.

	„Máme další dva mrtvý!“ odpověděl poručík. „A další dva těžce raněný – ty potřebuju co nejrychlejc odvízt! Plus jedno lehký zranění od létajících skleněných střepů, ale nic vážnýho. Tři bez úhony, včetně mě. A jak to vypadá u vás, kapitáne?“

	Zatraceně! Náš počet se z původních deseti scvrkl na pouhé čtyři – jedině tolik jich má všechny oči, uši a prsty v pořádku. „A co Nemesis?“ vyptával jsem se dál.

	„Myslím, že jsme je už dostali všechny, až na plukovníka… a tu jadernou bombu! Ani jeho, ani ji jsem tady dole nikde neviděl, ale to neznamená, že se oba někde neschovávaj!“

	Zavrtěl jsem hlavou jako rozzuřenej lev. Zasranej Blanchard! Kde ten hajzl může bejt? Co bych dělal na jeho místě já? Jedno je jistý – tu bombu bych měl pořád u sebe. Nikdo mi nehlásil, že by něco nebo někdo Bouři opouštěl, a vzhledem k prostředkům pro noční vidění, které používala jak osádka sedmačtyřicítky, tak i osádka AC-130, jsem si neuměl představit, že by nám Blanchard mohl uniknout – leda s pomocí potápěčské výbavy, ale na to jsme mu zase nedali čas.

	„Trace!“

	„Slyším! Co potřebujete, šéfe?“

	„Sleťte dolů a vysaďte na palubu záložní družstvo! Fletchter to tady potřebuje zabezpečit, protože ten krám se nám díky tvýmu střeleckýmu umění potápí pod nohama!“

	„Rozumím, šéfe…, a díky za pochvalu!“

	„Danny! Přileťte s oběma vrtulníkama sem! Jeden ať zůstane viset nad přídí, abychom do něj mohli naložit raněný! A dej vědět na základnu v Portlandu, ať se tam na ně nachystaj! Pak ještě zavolej Karen na její krytej mobil – ten, kterej jsem jí dal já! Má pro tebe důležitý informace!“

	Danny moje pokyny hned splnil a z dálky se ozvalo dunění obou vrtulníků PAVE Hawk. Chtěl jsem, aby ranění opustili poškozenou Větrnou bouři, dřív než se potopí. Ze zkušenosti jsem totiž věděl, že se lodi potápějí zatraceně rychle a bez varování.

	Byl nejvyšší čas najít jadernou bombu a při té příležitosti se třeba i znova připomenout plukovníkovi Blanchardovi. Překontroloval jsem pušku a vyměnil poloprázdný zásobník za plný. Potom jsem stáhl závěr dozadu, vyndal natažený náboj, nahradil ho nábojem z čerstvě nasazeného zásobníku a nechal závěr sjet zpátky dopředu. Zbraň byla znova nabitá a připravena k boji.

	No dobře, a kam bych teda schoval tu bombu? Kam bych si s ní zalezl, kdybych ji musel opatrovat jako oko v hlavě?

	Ten, kdo chce dostat teroristu, musí uvažovat jako terorista.

	Očima jsem přejížděl po rozstřílené horní palubě. Nakonec jsem se pohledem zastavil na takřka úplně zničené kormidelně. Kdo ten člun řídil, když jsme na něj zaútočili? Kdo ho držel během úvodní fáze bojů na stanoveném kurzu? A kdo si ho vlastně vůbec pronajal?

	Začal jsem přelézat hromádky hořících trosek a postupovat opatrně ke kormidelně. Rozbitými okny šlehaly ven ohnivé plameny. Někdo tam uvnitř si dal na svojí práci záležet a já bych dal krk na to, že to nebyl nikdo jiný než náš potrhlej plukovník. Tam, kde bude on, bude i jaderná bomba. Jinak to bejt nemůže.

	Vzadu za mnou se na palubu snášela sedmačtyřicítka. Šestičlenné záložní družstvo, které vysadí, posílí prořídlé řady Fletcherových střelců a pomůže naložit raněné a mrtvé.

	Já jsem na jejich pomoc čekat nemohl. Proplížil jsem se kolem kousků a zbytků kdysi lidského těla a postavil se k vyraženým dveřím, které vedly do původně superluxusní kormidelny. Při pohledu dovnitř mě napadlo, že až si budu někdy zařizovat nějakou místnost, určitě to nenechám dělat Trace – ledaže bych chtěl mít všude jenom třísky a piliny. Pak jsem vytáhl z pouzdra na vestě poslední třaskavý granát, šeptem jsem do vysílačky upozornil ostatní na to, že nahoře bude za pár vteřin trochu rušno, vytáhl jsem z granátu pojistku, hodil ji na rozlámanou palubu a vrhl granát do útrob kormidelny. Jistota je jistota.

	Jakmile granát vybuchl a místnost se rozzářila jasným světlem, strhl jsem z očí brýle, nechal je spadnout na prsa a vydal se do kormidelny. Ale nevtrhl jsem do ní s divokým rykem jako obyčejně – kdepak, tentokrát jsem se radši dovnitř potichu proplížil a s hlavní M4 namířenou tu doleva a hned zase doprava a ukazovákem připraveným na lučíku spouště jsem pátral po nebezpečí. Uprostřed kajuty hořel malý ohýnek a osvětloval ponurou okolní scenerii mihotavými plameny. Oheň a síra – jako v pekle. Ale co Blanchard, je tady, nebo ne?

	Vtom jsem zprava uslyšel výstřel z pistole – bohužel až zlomek vteřiny poté, co mi kulka, vypálená z pistole, utrhla dolní půlku pravého ucha. Ještě že jsem se do kormidelny vplížil jako duch! Okamžitě jsem padl na kolena a vypálil směrem k místům, odkud ten výstřel zazněl, dlouhou dávku.

	Potom jsem zadržel dech a snažil se v nastalém tichu zachytit nějaký pohyb nebo zvuk. Venku se zatím chinook vznesl znova k nebi a jeho místo zaujal vrtulník, který měl podle mých pokynů odvézt do bezpečí naše raněné. Současně jsem ucítil, že se Větrná bouře začíná naklánět na pravobok. Moc času mi už nezbývalo. Co jsem mohl dělat? Jedině tu kormidelnu prohledat a doufat, že jsem toho hajzla, co na mě střílel, zabil. A že ten hajzl je Blanchard. V takovém případě – tedy kdyby se na mě usmálo štěstí, kdyby mi pánbůh požehnal a kdyby na mě pan Murphy zapomněl – bych měl svýho chlapa a svoji bombu a mohl bych dostat svůj chlupatej žabáckej zadek z tohohle zasranýho člunu, dřív než se potopí na
dno řeky.

	Postavil jsem se na nohy, přikrčil jsem se, napnul všechny smysly na maximum a snažil se vypátrat pohyb nebo zvuk, podle kterého bych mohl zjistit, kde se můj protivník schovává. Ale nemusel jsem se ani tolik namáhat, protože krátce nato na mě z druhé strany kajuty někdo zavolal – a oslovil mě dokonce jménem!

	„Marcinko! Tušil jsem, že přijdeš zrovna ty!“

	Blanchardův chraplavý hlas mě zamrazil v zádech. Jako kdyby přicházel ze záhrobí…, ale možná to bylo jenom moje zbožné přání.

	„Kde je ta bomba, plukovníku? Na dlouhý řeči nemáme ani jeden z nás čas!“

	„Ale no tak, my přece máme tolik času, kolik budeme chtít! A já se tady kromě toho raduju ze setkání se svým dávným židáckým kamarádíčkem! Ta hrozná kulometná palba, kterou jsi na nás seslal, mě málem připravila o jeho společnost! A to by bylo moc smutný, ne?“

	A vtom jsem je uviděl. Vzadu v koutě byly dvě postavy. Jednou z nich byl Blanchard, částečně schovaný za mohutným mosazným stolem, převráceným na bok. Jeho deska, posetá dolíčky od spousty kulek, zřejmě fungovala jako pancéřová stěna a umožnila mu přežít náš ničivý útok. Ale něco přece jenom schytal, protože uniformu měl roztrhanou a ožehnutou – dokonce mi připadalo, že z něj tu a tam visí cáry kůže. V pořádku – stejně musí umřít. Větší starosti mi dělal muž, který vedle něj klečel s roubíkem v puse a zavázanýma očima. Blanchard mu držel pistoli přímo u blonďatých
vlasů. Byl to Paul Kossens.

	Do prdele, do prdele, do prdele!

	„Blancharde, ty zasranej zmrde, nech ho bejt! Pojď si to vyřídit se mnou, stejně chceš mě, a ne jeho!“

	„Bohužel tě musím zklamat, Dicku! Ty seš mi úplně u prdele! Věř mi nebo ne, ale tohle je daleko větší než ty nebo já! A já budu v příštím životě za všechno, co jsem v tomhle světě udělal, štědře odměněnej!“

	„Horká novinka – tys neuspěl, kamaráde! Ty jsi naprosto a kompletně propadl! Žádná odměna tě nečeká! Půjdeš rovnou do pekla!“

	„V tom případě se tam oba sejdem, Dicku! Koneckonců jsme v podstatě oba stejný! Mě už prostě nebavilo poslouchat rozkazy od lidí, kterejch jsem si nemohl vážit! Ty seš ale moc svázanej s tou mašinérií, než abys to pochopil!“

	„Možná jsme skoro stejný, ale v jednom se určitě lišíme – já budu zejtra žít, kdežto ty ne!“

	Větrná bouře se znova zakymácela a naklonila se ještě víc. Viděl jsem, jak se Paul marně snaží vyplivnout roubík. Kdyby se mi podařilo odvést na chvilku Blanchardovu pozornost a on by dal hlaveň z Paulovy hlavy pryč, tak bych do něj určitě dokázal napálil jednu až dvě rány, aniž bych tím zároveň podepsal Paulovi rozsudek smrti. Bylo načase použít Dickieho proslulé osobní kouzlo.

	„Blancharde, musím ti něco důležitýho říct! Určitě oceníš fakt, že vás – tebe i to tvoje družstvo dojemnejch ochránců rasy – zlikvidovala opravdu pestrobarevná banda! Ty vaše něžný bílý prdelky vám totiž nakopal Žid, černoch a Apačka plus moje maličkost! Myslím, že je potřeba ten váš nápad s rozmnožováním v rámci jednoho plemene trochu přehodnotit!“

	Z plukovníka přímo čišelo nesmírné opovržení. Byl jsem si jistý tím, že každou chvilku přesměruje zbraň na mě a dá mi tak možnost ho zastřelit. Jenže on se místo toho jenom zhluboka nadechl a skoro lítostivým tónem pronesl: „Marcinko, já ti za to, co jsi udělal, nedávám žádnou vinu! Je mi jasný, že jsi jenom slouhou ďábelský vlády, která tě zaměstnává! Chápu, že tvůj mozek není dost velkej na to, aby plně porozuměl významu mejch činů! Já jsem opravdovej válečník a bojuju za to jediný, na čem skutečně záleží, a to je krev, vlast a osud!“

	„Vyser se na ty kecy, Blancharde! Ty máš svůj osud jasně předurčenej – budeš ta nejhezčí prdelka v celý věznici! Báječně si užiješ!“

	„Dicku, já ti chci pomoct! Budu se modlit za tvoji duši a uvidíme, jestli nenajdeme oba pokoj a mír! Pojď sem, ať na tebe můžu na chvíli položit ruce a pomodlit se za náš raněný národ! Neodpírej mi to, co mi můžeš tak snadno dát! Pak tvýho kamaráda pustím a společně se můžem rozhodnout, co uděláme s tou bombou!“

	Místo mě mu nečekaně odpověděl Paul. Zařval jako raněný býk, vší silou se odrazil a poslepu se na Blancharda vrhl. Z plukovníkovy pistole vyšla rána. Zakřičel jsem a s hrůzou jsem se díval na to, jak z temene Paulovy hlavy tryská sprška krve a kostí. Hned nato se probudila k životu moje zbraň a vyslala směrem k Blanchardovu improvizovanému krytu hejno ničivých kulek. Plukovník ale okamžitě zapadl za kovovou stěnu a já nevěděl, jestli se mi ho podařilo zasáhnout, nebo ne.

	Při pohledu na Paulovu krev, která vytékala z rozstřelené lebky a rozlévala se po podlaze kormidelny, ve mně vzkypěla taková zlost a touha po pomstě, jakou jsem v sobě pocítil jenom párkrát za život. Stal se ze mě stroj s jedinou utkvělou myšlenkou – Max Blanchard musí zemřít. V té chvíli jsem kašlal na Portland, na jadernou bombu, na Karen i všechno ostatní. Chtěl jsem jenom najít a zlikvidovat toho hajzla, kterej mi právě před očima zabil kamaráda a spolubojovníka. Paul přinesl na oltář tu nejvyšší oběť a jeho hrdinskej skutek nesmí přijít vniveč. Blanchard musí bejt můj!

	Seru na nějakou opatrnost! Aniž bych se aspoň na chvilku zamyslel nad tím, co právě dělám, doběhl jsem k převrácenému stolu, vrazil jsem do něj ramenem a přirazil ho prudce ke stěně. Podle toho, jak na ni narazil, bylo vidět, že za ním nikdo není.

	Jak to?

	Popadl jsem ten zatracenej stůl oběma rukama, odstrčil ho na stranu a zjistil, že v koutě za ním je v podlaze hladce vyříznutý otvor, který sloužil jako úniková trasa do dolních palub. No samozřejmě – Blanchard by se přece nenechal chytit jako krysa v díře! On si přece pokaždé předem připravil nějaký nouzový plán!

	Vzhledem k omezeným fyzickým možnostem mu teď bude SADN připadat zatraceně těžká, ale já stejně pochybuju, že ji bude chtít pustit z ruky. Je to jeho poslední a nejvyšší trumf. Bude proto postupovat hezky pomaloučku a potichoučku a bude se nejspíš snažit najít na člunu nějaké místo, na kterém by ji mohl odjistit a nachystat k odpálení. Přestože nezasáhne přímo střed města, určitě pro něj bude lepší, když vybuchne tady, než kdyby nevybouchla vůbec. A jelikož ho ústupová cesta zavedla do spodních pater lodi, která se plní stále rychleji vodou, tak už mu moc možností nezbývá.

	Aniž bych věděl, co na mě čeká, spustil jsem se dírou v podlaze dolů a ocitl se na konci poměrně dlouhé vnitřní chodby. Nouzové osvětlení tady dole stále fungovalo, a tak jsem viděl, že po obou stranách chodby jsou několikery dveře. Nacházel jsem se u břicha člunu, a tak všechno vrzání a skřípění doléhalo k mým uším daleko hlasitěji. Odhadoval jsem, že ještě pár minut a Větrná bouře půjde ke dnu. Ozdobné dřevěné dveře, které vedly k salonkům umístěným po obou stranách, se s boucháním otvíraly a zase zavíraly, jak se loď kymácela sem a tam. Jenom ty na konci vpravo
zůstávaly podezřele zavřené. Blanchard!

	Proběhl jsem chodbou, rychle ustřelil zámek i s klikou a vřítil se do kajuty. Blanchard byl skutečně uvnitř. Zrovna se skláněl nad důvěrně známým titanovým kufříkem, lopotil se u něj se zámky a cosi si mumlal. Jestli se modlil nebo nadával, to nevím, nebylo mu rozumět. Prsty jsem láskyplně pohladil lučík spouště u glocka. Blanchard se ke mně otočil – a ten pohled, který se mi naskytl, mi doslova vyrazil dech. Ze spánků i celého čela mu totiž visely velké cáry masa a kůže. Tvářil se zmateně, jako kdyby najisto nevěděl, jestli tam jsem. A vtom mi to došlo – ten chlap byl slepej! Zranění v obličeji a na hlavě byla tak vážná, že mu přestaly úplně fungovat oči. Svoje vykonal bezpochyby i Paulův sebevražedný útok. To je teda výjev – slepec, kterej se snaží odpálit jadernou bombu!

	„Na shledanou v pekle, Maxi!“ řekl jsem a vystřílel jsem do něj všechny zbývající kulky. Každá z nich nesla na sobě Paulovo jméno.

	Potom jsem došel k té hromadě zakrváceného masa a kostí, která kdysi bývala jeho tělem, a sáhl jsem do ní rukou – ještě štěstí, že jsem měl rukavice. S identifikací mrtvoly podle hlavy jsem počítat nemohl, protože mu žádná nezůstala, ale předpokládal jsem, že bude mít na krku osobní štítek. A nemýlil jsem se – prsty brzo nahmataly ocelový řetízek a na něm dva oválné ocelové plíšky Strhl jsem ten vojenský náhrdelník z těla – což šlo vzhledem k absenci hlavy velmi snadno – otřel z něj krev a přečetl si vyrytý nápis. „Strongman, Maxwell, plk.“ S povzdechem jsem štítky zastrčil do náprsní kapsy u košile, vytáhl z pouzdra na levém stehně nůž, dvěma rychlými tahy jsem mu uřízl z pravé ruky palec a ukazovák, zabalil je do kousku nepromokavé látky a schoval je do kapsy. Nic o člověku neřekne tolik jako otisky prstů a já jsem chtěl ještě předtím, než do člunu vtrhne voda a spláchne zbytky těla do řeky, získat nezvratný důkaz o tom, že jsem Blancharda zabil.

	Vtom se Větrná bouře prudce zahoupala a začala zajíždět pod hladinu. Čas už definitivně přestal pracovat pro Dickieho. Během pár vteřin jsem musel pryč, jinak bych mohl skončit společně s Blanchardem na dně řeky. A to by nebyl zrovna nejlepší závěr večírku, který dosud tak skvěle probíhal! Navíc na mě ve Washingtonu čekal prezident a jedna báječná ženská – a já se je chystal oba obšťastnit, i když každého docela jinak.

	Za Blanchardovým tělem stál otlučený titanový kufřík s příruční taktickou jadernou bombou. Tak pojď k tatínkovi!

	Strčil jsem pistoli do pouzdra, popadl kufřík a vyběhl z kajuty ven. Větrná bouře ve smrtelné křeči naposled zasténala a vydala se na svoji poslední cestu. Ve sluchátkách jsem slyšel, jak mě ostatní nabádají k tomu, abych co nejrychleji vypadl. To by mě fakt nenapadlo, pomyslel jsem si a zakopl a rozplácl se v chodbě na podlahu. Ale hned jsem se zase zvedl, protáhl se dírou v podlaze zpátky do kormidelny a unikl tak aspoň smrtelné pasti, kterou představovala dolní patra člunu. Nad hlavou mi burácely motory vrtulníků a já si v duchu říkal, že mě díky všem těm infračerveným paprskům, které jsme tak hojně používali, musí přece někdo zahlédnout. Stačí jenom držet tu jadernou bombu pevně v ruce. Jsem přece žabák a voda je mým přirozeným prostředím. Hlavně se musím dostat pryč z toho víru, který Větrná bouře při pádu na dno vytvoří. Ostatní už bude hračka.

	Jestli ovšem ta bomba nevybuchne.

	V takovém případě mi to může být všechno jedno. Aspoň to budu mít rychle za sebou a úkol bude úspěšně splněnej – no dobře, tak skoro.

	Odrazil jsem se a skočil co nejdál od potápějící se lodi. Dopadl jsem na hladinu a okamžitě zajel pod ni. Bleskurychle jsem volnou rukou odepnul pušku. Ta hned klesla ke dnu. Kufřík s bombou mě sice táhl dolů také, ale na rozdíl od pušky jsem ho mohl táhnout za sebou a dělat volnou rukou tempa. Příslušníci jednotek SEAL jsou cvičeni k tomu, aby uměli plavat za jakýchkoli okolností, a já jsem z jejich řad vyšel. Zvyk je železná košile a žabáka ve vodě neutopíš. A tak jsem se nechtěl vzdát ani kufříku s bombou, ani svého života. Zvlášť potom, co na cestě k mému cíli zahynulo několik dobrých a statečných mužů. S ustřeleným uchem si snadno poradí můj kamarád a osobní plastický chirurg Mark Zukowski. Ten v současné době provozuje soukromou praxi v Chicagu. Já si ho držím pro jistotu po ruce – a on na oplátku dobře zná Divoké panství a všechny jeho lákadla.

	Když se moje zarostlá a zakrvácená hlava konečně ocitla nad hladinou, nabral jsem plné plíce vzduchu, vytáhl jsem z pouzdra bleskovku, zapnul ji a zvedl co nejvýš. Nohama jsem přitom šlapal vodu jako o život. Zanedlouho jsem uslyšel rachot rotorů chinooku sedmačtyřicítky a hlavu mi začaly zalévat vlny. Skrz ně jsem viděl, jak se spouští zadní rampa a po ní vybíhají z útrob vrtulníku velitel osádky a Trace, oba jištění dlouhým lanem. Sebral jsem v sobě zbytky sil a dohrabal se ke kraji rampy, která se
skoro dotýkala vodní hladiny. Tam jsem ucítil, jak mě silné ruce popadají za uniformu, zvedají mě nahoru a házejí do vrtulníku. Sevřel jsem pevně držadlo u kufříku a kývnutím Trace naznačil, že jsem v pořádku. Vrtulník se vznesl k nebi. Popolezl jsem hlouběji do jeho nitra a zhroutil se do nafouknutého gumového člunu. Dokázal jsem to!

	„Leťte aspoň padesát kilometrů nad moře!“ vypravil jsem namáhavě ze sebe. „Tam mě i s bombou posadíte do zodiaku a počkáte přesně čtyřiadvacet hodin! Teprv pak pro mě přiletíte! Nikdo neví, jestli je ten krám odjištěnej, nebo ne! Tak rychle pryč!“ Po těchhle slovech jsem padl naznak do gumového člunu a položil kufřík s bombou vedle sebe na vyztuženou podlážku.

	Sakra, já jsem ale fakt dobrej! pochválil jsem se v duchu.
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	„Já jsem bůh války a hrozivý bůh boje a budu vás vždy vésti zepředu, a nikoli zezadu.“

	komandér Richard Marcinko (v. v.), Opravdový tým

	

	Nemohl jsem, nechtěl a ani jsem nepotřeboval dělat nic jinýho, než jenom ležet v tom zatraceným gumovým člunu a lapat po dechu. A co ta bomba? Ta zatím nevybuchla, takže všechno bylo v pořádku. Na druhé straně jsem cítil každičký šrám a puchýř, každičkou bouli a modřinu, které jsem za poslední dva dny utržil. Až to všechno skončí, budu celé týdny jenom sedět a lít do sebe litry bombajského ginu. Připadal jsem si, jako kdyby mě někdo hodil na pár hodin do velikánské pračky a na konci praní nechal vyždímat. A skutečnost, že mi Blanchard ustřelil půlku jednoho z jediných dvou uší, s nimiž jsem na tenhle svět přišel, mě vůbec netěšila. Ten hajzl tam číhal dost dlouho na to, aby mě trefil. Naštěstí se mu to nepovedlo. Zato já jsem neminul. On dostal moje ucho a já jeho hlavu a to je dobře.

	Sedl jsem si a přitáhl si kufřík, kvůli kterému zahynulo tolik lidí, blíž k sobě. Dobře jsem ho znal. Vždycky jsem ho – a nejenom já – považoval za jaderné strašidlo v příručním balení. Rusové jich vyrobili bůhvíkolik, a když se potom jejich říše zla rozpadla, spousta těchhle kufříkových bomb zmizela. My jsme na tom s hlídáním těch svých nebyli o moc lépe, jak jsem dokázal s Rudou buňkou. Při pohledu na to titanové pouzdro jsem si vzpomněl, jak jsme se jednou podobného pekelného stroje zmocnili jenom díky tomu, že jsme unesli jistého vyššího důstojníka, který měl k těmhle věcem přístup, a pohrozili mu, že mu strčíme do zadku banán! Je opravdu zajímavé, jak láska a věrnost vlasti jdou stranou, když člověk leží se zavázanýma očima a ohnutý přes kus nábytku a někdo neznámý mu začne jezdit jakýmsi dlouhým a tlustým předmětem mezi půlkama zadku! K tomu stačilo přidat pár něžných větiček o tom, co všechno bude následovat, a hned jsme získali potřebná přístupová hesla a kódy do prostorů, ve kterých se ty jaderné bomby nacházely. Akorát nevím, proč mě část velení
Navy nemá ráda jako vlastního syna…

	Dobrou noc, Ameriko! Tvoji představitelé mají v případě zabezpečení těch nejničivějších zbraní na týhle planetě větší strach o neposkvrněnost svejch růžovejch prdelek než o tvůj lid!

	Vtom se přede mnou zjevila Trace – už bez pušky a těžké ochranné vesty, kterou si sundala hned poté, co mě pomohla vytáhnout z řeky Musel jsem se naklonit až těsně k ní, abych ji v tom rachotu motorů slyšel. Přitom jsem ucítil její vůni, která přebila štiplavý pach střelného prachu i můj vlastní smrad. Ach ty ženský! Žít se s nima nedá, ale bez nich taky ne! Já vím, že jste to už hodněkrát slyšeli, jenže to ještě neznamená, že to není pravda!

	„Neměli bychom to otevřít a podívat se, jestli ten krám není odjištěnej?“ zeptala se Trace.

	Zavrtěl jsem hlavou. „Vzpomeň si na to, co se stalo Georgi Moorovi! Musíme počítat s tím, že ty svině daly nálože na všechno, a zvlášť na tu zasranou bombu! Radši do toho nepolezem! Jestli to nevybouchne cestou nad moře, tak to bude dobrý!“

	Trace přikývla, ačkoli na ní bylo vidět, že se mnou moc nesouhlasí. Dneska si ovšem počínala skvěle. Natáhl jsem ruku a pohladil ji po tváři. Zavřela oči a na chvilku se k mojí ruce přitiskla. Pak se odtáhla a podívala se mi do očí. Ten pohled byl plný porozumění a úcty. „To seš rád, že jsi mě měl s sebou, viď, Dicku?“

	„Jo, jsem. Seš fakt dobrá, Dahlgrenová – na holku!“

	Oba jsme se zasmáli.

	„A kde je ten pitomec Kossens?“ zakřičela do toho rámusu. „Ten taky pěkně řádil!“

	Ač nerad, musel jsem s barvou ven. „Blanchard ho dostal. Ale bojoval statečně, až do poslední kapky krve!“

	Výraz v Tracině obličeji se změnil. Radost vystřídala nehybná maska, kterou jsem u ní už tolikrát viděl. Zatraceně! Silou vůle jsem se přinutil zůstat v člunu.

	„Když jsem ho těsně před prvním obletem viděla naposled, vracel se za tebou. Nejspíš na tebe chtěl dohlídnout,“ prohlásila Trace.

	Ten kluk šel za mnou a cestou ho přepadl Blanchard! Najednou jsem si připadal hrozně starej a opotřebovanej. Přišel jsem nejenom o jednoho příslušníka SEAL, ale taky o svoje dítě, o člena svý nový jednotky.

	„Je mi to moc líto, Dicku! Paul byl opravdu jednička! Však víš, že jsem ho taky milovala! Vždycky chtěl bejt přesně tam, kde dneska byl – s náma ostatníma v tý největší vřavě,“ dodala Trace, položila mi ruku na rameno a zmáčkla ho. Potom vstala a šla dopředu za pilotem. Zůstal jsem sám. Sám se svým vztekem. Sám s možná už odjištěnou jadernou bombou. Sám s čerstvými vzpomínkami na mladého kluka, který se vydal se mnou bok po boku vstříc nebezpečí.

	Zavrtěl jsem hlavou jako býk nabodnutý uprostřed arény. Tesknit můžu až potom – teď se mnou ale cloumá vztek! Než tohle skončí, musím dohlédnout na to, aby se o Paulovu památku i jeho rodinu postarala moje vláda. Vždyť dneska zachránil nejmíň stovky tisíc lidskejch životů! A já na to nikdy nezapomenu – a to samý musí platit i o lidech, který nás sem poslali.

	„Jsme asi deset minut od místa, na kterým vás můžem vysadit, kapitáne!“ vytrhl mě z úvah hlas velitele. „Opravdu to chcete takhle udělat? Když to nevybouchlo doteďka…“

	Podíval jsem se veliteli do očí a přikývl jsem. „Ta svině může bejt odjištěná a my to můžem zjistit jedině tak, že budem čekat. Sakra, já jsem přece starej námořník a ta chvilka na moři mě nezabije! Jenom mi ještě před odletem hoďte nějaký jídlo a trochu vody! A taky by bodla ještě jedna vysílačka!“

	Letec krátce přikývl a vztyčil palec. Čtyřicet kilometrů od pobřeží je zatraceně daleko, zvlášť pro člověka, kterej se musí čtyřiadvacet hodin plácat na vodě v gumovým člunu. Nechtěl jsem, aby osádka vrtulníku riskovala víc, než je nutné. Už takhle vyčerpali dost paliva a žádnou rezervní nádrž s sebou nemají. Věděl jsem také, že u ústí řeky Kolumbie leží stanice pobřežní stráže, která ke mně může po uplynutí čtyřiadvacetihodinové lhůty vyslat minimálně jednu loď. Nebo dokonce vrtulník. Jestli Blanchard tu bombu během našeho útoku na Větrnou bouři neodjistil, tak mě čeká přinejhorším jedna noc na širém moři. Pro žabáka a speciálně pro moji maličkost nic mimořádného.

	Vrtulník začal klesat. Velitel osádky řekl cosi Trace. Ta přikývla a zmizela v pilotní kabině. Popadl jsem kufřík s bombou za držadlo, vlezl si s ním do člunu a rychle ho k němu přivázal parašutistickým lanem, které jsem přesně kvůli tomuhle účelu s sebou vezl. Potom jsem svoje dílo pečlivě překontroloval a ujistil se, že se ten zatracenej člun může ve vodě převracet třeba celej den a bomba zůstane na svým místě, vytáhl z kapsy maják, který jsem na základně v Portlandu vyloudil na jednom výsadkáři, a připevnil ho starou dobrou lepicí páskou k otřískanému boku kufříku. Bez parašutistickýho lanka a lepicí pásky zkrátka nedám ani ránu! Kdyby mě před příjezdem pobřežní stráže spolkla nějaká velryba, tak po mně aspoň zbude ten kufřík…, jestli ovšem mezitím nevybuchne.

	Spokojený se svojí prací jsem se podíval oknem v pravé straně vrtulníku na nekonečnou vodní plochu. Ach, moře! Moje láska! Už je to spoustu let, co jsem musel sloužit na lodi. A když jsem byl na moři naposled, utopil jsem v něm dva teroristy. A teď jsem se měl vrátit znova tam, kde celé moje trápení před rokem začalo. Taková ironie osudu!

	Ale než začnu hrát hlavní roli ve filmu Stařec a moře, musím ještě rychle obvolat pár lidí.

	Vylovil jsem z vesty mobil, v duchu se pomodlil a stiskl tlačítko ON. A světe div se – on fungoval! Asi stál pěknej majlant, když to všechno přežil! Nejdřív jsem zavolal Dannymu Barrettovi. Vzal to po druhém zazvonění, a přestože jsem musel dost křičet, aby mě vůbec slyšel, potvrdil moje pokyny a zavěsil. Pak jsem zatelefonoval Karen. Hovor trval necelou minutu. Za tu dobu jsem jí stačil říct, že se na ni těším a ať na sebe dává pozor. A nakonec přišel na řadu prezident.

	Telefon v Oválné pracovně za něj zvedl Clay Mulcahy. „Jak to, sakra, že máš tohle číslo, Marcinko! A kde, sakra, seš? Sotva tě slyším!“

	„Dej mi šéfa, ty zasraná zrádná svině! Až přijedu do Washingtonu, tak si to s tebou osobně vyřídím! A ruce pryč od Karen! Jestli zjistím, že jsi jí visel za tou roztomilou prdelkou, tak ti rozkopu tu tvoji! A teď mi dej toho prezidenta, ty hajzle!“

	Vzpomínáte si, vážení čtenáři, na to, co jsem vám říkal o svých společenských způsobech? Opravdu nestojí za nic, že?

	„Dicku! Minuta do shozu, tak dělej! Dochází nám šťáva!“

	Mávnutím jsem dal veliteli najevo, že rozumím, a vytáhl jsem z pravé náprsní kapsy vodotěsný diktafon. Před akcí jsem ho pro jistotu ještě zabalil do igelitu a nechal v něm mikrokazetu – mikrokazetu s opravdovou pastvou pro uši.

	„Dicku, tady prezident! Blahopřeju k úspěšnému provedení akce! Prej se vám podařilo získat zpátky náš kufřík, je to tak?“

	Našpulil jsem rty a zavrčel jsem jako vzteklý pes: „Ano, pane prezidente, tu zasranou atomovku mám! A teď mě poslouchejte! Při jejím dobývání zahynul Paul Kossens, jeden z mejch lidí. Během pár dní se u vás staví chlápek jménem Danny Barrett a vyzvedne si pro něj stříbrnou hvězdu udělenou in memoriam! Vy obstaráte veškerý papírování a já ji osobně předám jeho nejbližším, až ho budou na Arlingtonu pohřbívat! Jasný, pane prezidente?!“

	Než prezident odpověděl – lépe řečeno, než se pokusil odpověď ze sebe vydolovat – nastalo na zlomek vteřiny ticho.

	„Zatraceně, Marcinko! Já jsem, kurva, prezident Spojenejch států! Tvůj nejvyšší velitel! A ty se mnou takhle mluvíš! Já snad nevěřím vlastním uším!“

	„Tak jim věřte!“ štěkl jsem do telefonu a pro větší efekt jsem se na chvilku odmlčel. „A to není všechno! Karen Fairfieldový se ani nedotknete! Dělala jenom svoji práci, což se o tom hejnu vašich vlezdoprdelků nedá říct ani náznakem! A vrchní rotmistryně Trace Dahlgrenová ať je co nejrychleji povýšená na hlavní rotmistryni! Sežeňte si na ministerstvu pozemních sil nějakýho posranýho plukovníka, a než přistanu na Dullesu, ať je to hotový! Teď už musím jít hlídat tu jadernou bombu, ale ještě předtím bych vám rád něco pustil. Můžete si bejt jistej, že od toho existuje spousta kopií. A jestli nedostanu to, co chci, můžete si bejt jistej, že bez ohledu na to, co se stane mně, někdo ty kopie předá tisku! Když to budu chtít! Mějte se hezky, pane!“

	Přidržel jsem diktafon u mikrofonu, stiskl tlačítko PLAY a začal sledovat trojciferné počítadlo. Když jsem viděl, že prezident už slyšel to, co měl, tedy svoje absolutně jasné a výslovné rozkazy, které mi dával telefonicky do OISA, zastavil jsem přehrávání a schoval přístroj zpátky do kapsy. Jak už jsem říkal, vážení čtenáři, kdysi jsem na vlastní kůži poznal, že s vrchností se nevyplácí hrát poctivě. A tak s ní teď hraju podle jediných pravidel, a sice vlastních, a hraju tvrdě a s jediným cílem – vyhrát!

	Rampa se začala spouštět dolů a do temného nitra vrtulníku proniklo denní světlo, které se odráželo od hladiny Tichého oceánu. Společně s Trace a velitelem vrtulníku jsem chytil člun za madla a odtáhl ho k rampě. Tam jsem do něj hodil pádlo a balíček pro případ nouze, který mi velitel připravil. Po něm mi podal i nomexovou leteckou bundu. S povděkem jsem ji přijal – určitě mi přijde vhod, až budu v té zimě čekat na pobřežní stráž.

	„Zůstaneme viset asi tři metry nad hladinou a pak zvedneme nos nahoru. To by mělo stačit na to, aby člun sjel bezpečně z rampy do vody. Hodně štěstí, kapitáne, a brzo na shledanou!“ řekl na rozloučenou velitel vrtulníku, odběhl zpátky a dal znamení Trace. Skočil jsem do zodiaku a připravil se na shoz na vodní hladinu. Vtom mě někdo zatahal zezadu za culík. Otočil jsem se a zjistil, že to byla Trace.

	„Určitě nechcete žádnou společnost, kapitáne? Jsem zrovna volná!“

	„Koukej zůstat ve vrtulníku!“ zakřičel jsem do narůstajícího řevu motorů. „Už jsem přišel o jednoho kolegu, kterýho jsem měl rád jako vlastní dítě! Nerad bych přišel o dalšího! Rozuměla jste, hlavní rotmistryně?“

	Trace vykulila na vteřinu překvapeně oči. Potom vyskočila z člunu ven a stoupla si za něj tak, aby ho mohla ve spolupráci s velitelem strčit do vody. Podíval jsem se dopředu. Přede mnou se leskla hladina klidného oceánu. No a co, tak budu chvilku sám! Samota posiluje charakter. A já si kromě toho potřebuju odpočinout. Ani si nepamatuju, kdy jsem naposled spal. Velkej oceán, malej člun, teplý slunce, jemný vlnky, taktická jaderná zbraň, která může každou vteřinu vybouchnout… Co by si mohl člověk víc
přát?

	„Teď!“

	Vrtulník naklonil zadek k vodě a člun začal sjíždět dolů. Pevně jsem se držel a snažil se nezavírat oči. Zodiac letěl přesně podle plánu vzduchem a dopadl přídí na hladinu. Chvilku jsem se na ní točil a poskakoval jako korková zátka. Ale jakmile se vrtulník vzdálil, gumový člun se ustálil a všude kolem se rozhostil klid a mír. Zvedl jsem ruku a zamával jsem vrtulníku na rozloučenou. Zdálo se mi, že mi v něm někdo mává také, a už už jsem chtěl něco říct do vysílačky, ale pak jsem si to rozmyslel. Nebylo kam spěchat… Vrtulník zmizel v dálce a já si rychle překontroloval náklad. Jaderná bomba držela ve člunu jako přikovaná. Aktivované naváděcí zařízení blikalo v pravidelném rytmu, takže jsem věděl, že můj signál putuje až do Portlandu na leteckou základnu Národní gardy. Pohodlně jsem natáhl svoje staré tělo, sundal si vestu a podíval se do pytlíku na svůj poklad. S potěšením jsem zjistil, že Blanchardovy tlusté prsty zůstaly neporušené a tudíž k dispozici FBI, až budu zase na suché zemi.

	Bylo docela chladno, a tak jsem si stáhl promočenou košili, přehodil ji přes okraj člunu, aby uschla, a natáhl si nepromokavou leteckou bundu, kterou mi dal velitel. Potom jsem vzal jednu ze tří dvoulitrových lahví, zhluboka se napil studené čerstvé vody, pokochal se pohledem na okolní svět a nakonec se spokojeně natáhl a zavřel uslzené oči.

	Skoro okamžitě jsem upadl do stavu polovědomí, v němž člověk ani úplně nespí, ani není docela vzhůru. Do uší mi šuměl oceán a člun se konejšivě houpal na jeho hladině. Ztratil jsem pojem o místě i čase a začal jsem mít pocit, že poslední rok mého života byl jenom dlouhým snem. Přísahám, že v jednu chvíli jsem si dokonce myslel, že pluju v úplně jiném člunu kdesi mezi Portugalskem a peklem a že jsem právě odsoudil bratry Kelleyovy k trestu smrti a poslal je k mořskému dnu. Až otevřu oči, určitě nad sebou uvidím nebe a na něm souhvězdí, které mě i s mými spolubojovníky navede na cestu domů. Každou chvilku také zazní hlas Micka Owena, který s charakteristickým velšským přízvukem řekne: „Probuď se, Dicku! Další průser už si dneska nemůžem dovolit!“

	Otevřel jsem oči.

	Neviděl jsem žádné hvězdy – jenom ranní slunce. A žádné spolubojovníky – jenom sebe. A žádné bratry Kelleyovy – jenom kufřík s jadernou bombou, která by dokázala zlikvidovat celé město. Asi to nebyl pouhý sen.

	Moje myšlenky se přesunuly od bratrů Kelleyových k plukovníku Maxovi Blanchardovi. Jak se mohl člověk jako on dostat takhle na scestí? Vždyť v porovnání se mnou nepocházel zase z tak odlišného prostředí a prodělal v podstatě stejný výcvik… Lidi jsou holt různý blázni, na tenhle fakt jsem si už dávno zvykl. Důležitější otázkou bylo to, jak je možné, že dokázal dát v rámci jednoho kolektivu dohromady jednotku šílenců, aniž by někdo pojal sebemenší podezření? Podle toho, co mi řekl Paul, hledal lidi do svejch prohnilejch řad pěkně dlouho, nebyl to jenom praštěnej nápad, kterej by se mu vylíhl v hlavě na večírku po několika skleničkách. Mám snad věřit tomu, že ani jediná osoba v celejch ozbrojenejch silách USA neměla sebemenší tušení o tom, že s tímhle chlapem není něco v pořádku?

	Co mi to říkal na palubě Větrný bouře? Že to je větší než on nebo já. Tenkrát jsem možná význam týhle věty pořádně nedocenil…

	Nerad bych dělal ukvapený závěry, ale když tak koukám vedli sebe na ten lesklej kufřík, nemůžu se ubránit dojmu, že Blanchardovi někdo pomáhal. Plukovník byl bezpochyby charizmatickej vůdce, to ano. A zřejmě dokázal svoje stoupence něčím oblbnout natolik, aby plnili jeho přání. Ale já jsem na něm poznal, že na to, aby celou takovouhle akci sám naplánoval a provedl, neměl tu správnou fantazii, odvahu ani trpělivost.

	Najednou jsem si připadal, jako kdyby mě někdo kopl do žaludku. Došlo mi totiž, že Blanchardovou smrtí nic neskončilo. Pomohl mu někdo z naší vlády, nebo byl agentem nějakého cizího státu? Už dlouho se také ví, že teroristické organizace typu Hamásu, Hizballáhu a al-Kájdy nenápadně hledají na území Spojených států strategické síly, které by mohly využít k vlastnímu prospěchu. Jisté dosud neověřené, nicméně věrohodné informace hovoří o tom, že Timothymu McVeighovi se při atentátu v Oklahomě dostalo pomoci ze zahraničí. A McVeigh byl v porovnání s Maxem Blanchardem učiněný beránek.

	Klídek, hochu! napomínal jsem se v duchu. Jestli budeš takhle pokračovat, tak se tady za těch dvacet čtyři hodin zblázníš! Proč jsem si, sakra, s sebou nevzal karty, flašku bombaje a kbelík ledu?

	„Ahoj námořníku! Nechceš se trochu pobavit?“ ozvalo se odněkud shora.

	Co to, sakra, bylo?

	Asi třicet metrů nad člunem visel na padáku nějaký člověk a tím člověkem nebyl nikdo jiný než Trace Dahlgrenová v celé svojí kráse. Díval jsem se, jak se krásně stáčí po větru, padá kousíček od člunu do vody, zbavuje se padáku a plave rychle pryč, aby se do něj nezapletla. Hmotnost postroje vzápětí stáhla padák i se šňůrami pod hladinu.

	„Co tady děláš?“ křikl jsem rozzlobeně na Trace. „Neměla jsi bejt náhodou někde jinde?“

	Když doplavala ke člunu, podal jsem jí pádlo a vytáhl ji k sobě do člunu. Pak jsem si sedl a nasadil jsem co nejdrsnější válečnickou masku. Trace ale dělala, že mě nevidí, zavrtěla hlavou, sundala z ní sponku a rozpustila si vlasy. Potom vstala, rozepnula si kombinézu, svlékla ji a zůstala přede mnou stát jenom v černé sportovní podprsence a překrásných černých tangách. Ne že bych ji ještě neviděl svlečenou – to když jsme u mě doma na Panství doposilovali a šli se vypotit do sauny – ale tentokrát vypadala nějak jinak, než jak jsem si ji pamatoval.

	Můj věrný pětadvaceticentimetrový společník mezi mými chlupatými žabáckými stehny sebou začal vrtět, jako kdyby se chtěl podívat, co se to tam venku děje.

	„Jsem tady, protože jsem chtěla a protože ve vrtulníku měli padák, kterej jsem potřebovala,“ odpověděla Trace a sedla si naproti mě na kraj člunu. „Já vím, že jsem měla bejt podle tvýho rozkazu někde jinde a že jsem ten rozkaz svévolně neposlechla. Ale teď máš na vybranou – buď ten čas zabijeme planejma řečma, anebo si pořádně zašukáme!“

	„Pořádně si zašukáme!“ zahřímal jsem a natáhl jsem po ní ruce.

	A vy si, vážení čtenáři, laskavě zapamatujte, že Profesionální válečník dobře pozná, kdy má učinit opravdu důležité velitelské rozhodnutí, a nikdy s ním neotálí.
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	RICHARD MARCINKO

	PROFESIONÁLNÍ VÁLEČNÍK X – Zběsilá akce

	

	Do amerického velkoměsta Oregonu směřuje kufříková jaderná bomba. Skupina bývalých příslušníků ozbrojených sil chce rozpoutat svatou válku. Zastavit ji dokáže jediný člověk. Profesionální válečník. Během několika let odpočinku se změnil v ještě dokonalejší bojový stroj a sestavil nový tým těch nejlepších válečníků na světě. Dokáže Demo Dick se svou jednotkou hrozící katastrofu odvrátit?

	

	

	

	

	

	

	RICHARD MARCINKO (1940)

	

	– nekonvenční a kontroverzní příslušník U. S. Navy, který se od nejnižších funkcí postupně vypracoval na velitele elitní supertajné protiteroristické jednotky USA, legendární SEAL 6 - se narodil v rodině slovenských přistěhovalců. Ze služby u námořnictva učinil své povolání a ze zvláštních jednotek svou posedlost.

	Po vynuceném odchodu z armády pracuje jako bezpečnostní poradce po celém světě. V současné době žije v Alexandrii a vlastní bezpečnostní firmu SOS Temps, mezi jejíž zákazníky patří zejména státní orgány různých zemí a velké nadnárodní firmy, a také firmu Richard Marcinko, Inc., která se zabývá otázkami motivačního výcviku a psychologickými vazbami mezi členy speciálních jednotek.
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